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  DE OVERVAL


  Drie jongens stormden naar buiten en gooiden de deur van een mooi herenhuis in de stad Bayport met een klap achter zich dicht.


  ’Schiet een beetje op, Chet!’ riep Frank Hardy, een grote, donkere jongen, die in de hoogste klas van het lyceum zat. ’Anders komen we nog te laat.’


  ’Ik vind het geweldig vervelend als je in een bioscoop komt en dan merkt dat de film al een half uur aan de gang is,’ zei zijn broer Joe.


  ’Ja, het is best, hoor,’ lachte Chet, een dikke, slome jongen met een vrolijk gezicht. ’En ik vind het nou eenmaal geweldig vervelend om uitgeput in een stoel neer te ploffen en dan nog tien minuten naar adem te zitten hijgen.’


  ’Jij komt nog eens te laat voor je eigen begrafenis, Chet Morton,’ voorspelde Frank.


  ’Dan moeten ze maar wachten. Ik zie ze al zonder mij beginnen!’


  De jongens renden de straat door. Op de hoek kwamen ze een lange, goed geklede heer tegen met een intelligent gezicht.


  ’Nou, nou, wat een haast!’ zei hij.


  ’Ha, vader!’ riep Frank. ’We moeten opschieten. We gaan naar Rialto, daar draait een detective. Ze zeggen dat het een mieterse film is.’


  ’Hij heet ’De man in het duister’. Het is een echte thriller,’ voegde Joe er aan toe.


  Fenton Hardy, de vader van de jongens en een van de beroemdste detectives in het land, lachte spottend.


  ’Ach, al die onzin! Wees toch wijzer.’


  ’Het is echt een prachtfilm, meneer Hardy,’ zei Chet enthousiast.


  ’Ik heb het toneelstuk gezien,’ antwoordde de detective. ’Het is meer dan belachelijk. Nou, schiet maar op. Ik snap niet dat jullie zoiets nou leuk vinden.’


  Op dat moment kwam er een jongen van een jaar of zestien, die de Hardy’s nog nooit eerder hadden gezien, uit de schaduw tevoorschijn en rende naar hun vader toe,


  ’Meneer Hardy!’ hijgde hij, terwijl hij de detective bij zijn mouw pakte. ’Die boeven zijn in de stad. Ik heb ze gezien. Ik ben meteen hier naartoe gekomen om het u te vertellen.’ Zijn ogen schitterden van opwinding.


  ’Wat?!’ vroeg Fenton Hardy gespannen. ’Waar zijn ze?’


  ’In het Bayport Hotel,’ hijgde de jongen.


  ’Mooi, Fred. Kom mee!’


  Meneer Hardy draaide zich om en zwaaide naar zijn zoons.


  ’Tot ziens, jongens. Krijg maar geen hartkloppingen van die film,’ riep hij. Toen verdween hij met de onbekende jongen in het donker. Chet, Frank en Joe staarden de twee verbluft na.


  ’Ik zou wel eens willen weten wat dat te betekenen heeft,’ zei Joe langzaam.


  ’Laten we achter ze aan gaan,’ stelde zijn broer voor.


  ’Hè, toe nou,’ zei Chet klagend. ’Als jullie een geheimzinnig zaakje ruiken, dan ben je meteen de rest vergeten. Nog geen minuut geleden moest ik me het vuur uit mijn sloffen rennen, omdat jullie bang waren dat we te laat zouden zijn voor de film. En nu hebben jullie ineens geen zin meer. Vooruit! Ik wil die film zien.’


  De Hardy’s zuchtten en liepen gehoorzaam met Chet mee. Ze waren nog net op tijd voor de hoofdfilm.


  Tot hun grote verrassing ontdekten Frank en Joe dat ze naast Callie Shaw en Iola Morton waren terechtgekomen. De laatste was een zusje van Chet.


  ’Hè, verdraaid,’ gromde haar dikke broer vol afkeer. ’Ik kan nou werkelijk nergens naartoe gaan, zonder dat jij ook opduikt.’


  Zijn zuster trok haar neus op. De meisjes verwisselden van plaats, zodat Callie, een meisje met bruine ogen en bruin haar, dat door Frank hevig werd bewonderd, tussen de Hardy’s in zat, en Iola naast Joe.


  Joe was niet bijzonder op meisjes gesteld, maar hij zei toch altijd eerlijk dat Iola ’nog niet zo slecht was voor een meisje’, en dat was een geweldig compliment.


  Hoewel hun vader de film belachelijk had genoemd, vonden de jongens hem boeiend en opwindend. Het verhaal ging over de schurkenstreken van een geheimzinnige man, die ten slotte natuurlijk een van de hoofdfiguren van de film bleek te zijn.


  Callie, Iola en de jongens probeerden naarstig de oplossing te vinden maar toen de ’man in het duister’ eindelijk ontmaskerd werd, bleek dat ze allemaal op het verkeerde spoor waren geweest. Zelfs de Hardy’s hadden de plank helemaal misgeslagen.


  ’Nou, een knap stelletje detectives!’ hoonde Chet, die er maar liever niet meer aan dacht, dat hijzelf de onwaarschijnlijkste figuur als de dader had aangewezen. ’Als jullie die zaak hadden moeten oplossen* dan had je het er niet zo best afgebracht.’


  ’Nee, dat denk ik ook niet,’ gaf Frank toe.


  ’Ga jij al weg?’ vroeg hij aan Callie.


  ’Nog niet. Iola en ik willen het nieuws nog zien.’


  De jongens hadden geen zin om nog langer te blijven en gingen dus de zaal uit. Ze waren de enigen.


  ’Al kraakte vader hem ook nog zo af, ik vond het een goede film,’ zei Joe.


  ’Ik ook,’ zei Frank. ’Ik heb anders wel in spanning gezeten. Ik had geen idee hoe het zou aflopen.’


  ’Ik begin langzamerhand te geloven, dat jullie al die mysteries alleen maar door stom toeval hebben opgelost,’ merkte Chet op.


  ’Wat kan ons dat nou schelen. Als we ze maar oplossen,’ grinnikte Joe. ’Bij een voetbalwedstrijd tellen alleen de doelpunten, jongetje.’


  ’Zeg, zullen we langs het Bayport Hotel gaan?’ stelde Frank onschuldig voor.


  ’Denk je daar nou nog aan?’ vroeg Chet. ’Je wilt je neus dus in die zaak steken waar je vader aan werkt.’


  ’Ja, ik zou best wel eens willen weten wat er aan de hand is.’


  ’We kunnen wel eens langs het hotel wandelen,’ vond Joe. ’Als we vader daar tegen het lijf lopen, vraagt hij ons misschien of we hem willen helpen.’


  ’En misschien vraagt hij jullie ook wel om naar huis te gaan en je met je eigen zaken te bemoeien,’ zei Chet. ’Maar het is nog vroeg en als er wat te beleven valt, dan doe ik mee.’


  De jongens liepen nu langs de kassa van de bioscoop.


  Joe keek toevallig om. Met een ruk bleef hij staan en hij greep Frank bij zijn schouder.


  ’Kijk eens!’ hijgde hij.


  ’Wat is er?’


  ’Daar! In dat kleine kamertje daarachter,’ riep Joe, trillend van opwinding.


  In de kassa zelf was het donker en het loket was voor die avond gesloten.


  In het kantoor van de bedrijfsleider, dat achter dit vertrek lag, brandde echter licht. En daar zagen de jongens de kassier van Rialto, met zijn rug tegen de muur en met zijn armen omhoog.


  Verbijsterd stonden de jongens in de hall naar dit tafereel te staren. Er was niemand in de buurt. Zelfs de portier was niet op zijn gewone plaats.


  ’Een overval!’ siste Frank.


  Terwijl de jongens gespannen toekeken, zagen ze hoe er een donkere figuur naar voren kwam. Het was een man. Hij had de kraag van zijn jas opgezet en zijn hoed diep over zijn ogen getrokken.


  In zijn rechterhand hield hij een revolver, die op de kassier gericht was. Onder zijn linkerarm droeg hij een zwart, ijzeren kistje.


  ’Vooruit! Er op af!’ snauwde Frank, terwijl hij naar voren sprong. Op hetzelfde ogenblik was de dief verdwenen. De kassier bleef roerloos staan, met zijn armen nog steeds in de lucht.


  ’Achter hem aan!’ schreeuwde Joe.


  Met Frank voorop stormden de jongens naar het kantoor van de bedrijfsleider.


  


  VIJFENDERTIGHONDERD GULDEN


  Frank rukte de deur open.


  De portier zag het en riep geschrokken:


  ’Hé, je mag daar niet in!’


  ’O nee?’ Frank holde naar binnen, met Joe en Chet op zijn hielen.


  Net toen ze binnenrenden hoorden ze een deur dichtslaan.


  De kassier deed met een spierwit gezicht zijn armen omlaag en wees met een trillende vinger naar een gesloten deur.


  ’Hij is daardoor naar buiten gegaan!’ stamelde hij.


  Frank gooide zich met zijn hele gewicht tegen de deur, maar die gaf niet mee. Hij was zeker automatisch in het slot gevallen.


  Intussen stapte de portier verontwaardigd het kantoor binnen.


  ’Wat moet dat betekenen?’ wilde hij weten. ’Dit is een privé-vertrek. Jullie mogen hier helemaal niet...’


  ’Een overvaller heeft net jullie kassier te pakken genomen en is er met al het geld vandoor,’ riep Chet tegen de man. ’Ik zou de politie maar liever bellen als ik jou was.’


  De mond van de portier viel open. De kassier greep zenuwachtig naar de telefoon.


  ’Hij is er met alles vandoor,’ hijgde hij. ’De inkomsten van twee dagen. Centrale! Vlug! Het hoofdbureau van politie!’


  ’Wat is er achter die deur?’ vroeg Frank aan de portier, die nog steeds verbijsterd voor zich uit stond te staren.


  ’Een zijstraatje. Tjonge nog aan toe, het is ontzettend! Waar is die rover naartoe?’


  Chet en Joe renden het kantoor al uit, terwijl Frank achter hen aan kwam. Ze vlogen naar de nooduitgangen opzij.


  ’Misschien krijgen we hem zo nog te pakken!’ schreeuwde Joe.


  Ze stormden naar buiten. Joe liep voorop en kwam net op tijd in het zijstraatje om te zien hoe een donkere figuur een steegje achter de bioscoop in schoot.


  ’Ik zie hem!’ schreeuwde de jongen.


  Toen struikelde hij in het donker over een kistje, dat in het smalle straatje lag. Hij viel languit en Frank kwam boven op hem terecht. Ze krabbelden weer overeind en stormden eveneens de steeg achter de bioscoop in, met Chet puffend en hijgend in hun kielzog.


  Er rende een man voor hen uit. Toen hij bij een straatlantaarn liep, keek hij even om en de jongens konden in een flits zijn gezicht zien. Hij hield een dikke bundel bankbiljetten in zijn hand.


  Een ogenblik later was hij in het duister van de steeg verdwenen, alsof de aarde hem verzwolgen had.


  De jongens bleven staan en luisterden, maar ze hoorden niets. Toen ze lucifers aanstaken en de steeg nauwkeurig doorzochten, vonden ze wel tien plaatsen waar de vluchteling kon zijn ontsnapt.


  In de verte klonk het geloei van een politiesirene, toen een wagen van het hoofdbureau met grote snelheid in de richting van de bioscoop reed. Een paar minuten later verscheen er een agent aan het eind van de steeg, met een gummiknuppel in zijn hand. Hij kwam direct naar de jongens toe.


  ’Wat is hier aan de hand?’ vroeg hij bars.


  ’Een overval!’ vertelde Frank hem kortaf. ’Een vent heeft de kassier van Rialto overvallen. We zijn achter hem aan gegaan, maar nu is hij spoorloos verdwenen. Hij kan wel tussen die gebouwen door gevlucht zijn.’


  De agent haalde een zaklantaarn uit zijn zak en ging verder met zoeken.


  Even later kwamen er nog twee agenten de steeg in. Ze doorzochten de omgeving, maar zonder succes. Na een half uur moesten ze wel toegeven, dat de dief ontsnapt was.


  De Hardv’s en Chet gingen terug naar het kantoor van de bioscoop. Daar stond intussen een flinke menigte en er heerste grote opwinding, want zo’n brutale misdaad was iets heel bijzonders in het altijd zo rustige Bayport.


  Collig, de commissaris van politie, was zelf gekomen om met zijn vertrouwde rechterhand, rechercheur Smuff, de leiding van het onderzoek op zich te nemen. Ze stonden ijverig allerlei aantekeningen te maken.


  ’Die boef is er met vijfendertighonderd gulden vandoor gegaan,’ zei Collig tegen de jongens. Hij scheen het helemaal niet leuk te vinden, dat de Hardy’s alles al wisten, voor hij er zelfs maar van had gehoord. ’Nou, we krijgen dat heerschap wel. Jammer, dat jullie niet een beetje flinker zijn opgetreden, terwijl je er toch om zo te zeggen met je neus bovenop stond.’


  ’Een heleboel mensen zouden anders te bang zijn geweest om zomaar het kantoor binnen te stappen,’ zei Chet.


  ’Ja, ja, dat is zo,’ gaf Collig toe. ’In ieder geval is die kerel er nu vandoor en moeten wij het opknappen.’


  Uit zijn toon bleek duidelijk, dat dat de politie van Bayport niet veel moeite zou kosten.


  ’En nu opgehoepeld, jongens,’ beval rechercheur Smuff gewichtig. ’We hebben hier wat te doen.’


  En zo werden de jongens smadelijk de bioscoop uitgejaagd.


  Frank en Joe Hardy, de zoons van de beroemde detective Fenton Hardy, hadden hun aanleg voor het oplossen van mysteries van hun vader geërfd.


  Hun eerste succes behaalden ze, door waardevolle juwelen op te sporen, die volgens de bekentenis van een stervende misdadiger ’in de toren’ lagen verborgen. Dit wordt verteld in ’De schat in de toren’. Langzamerhand wisten de jongens zich een reputatie als amateur-detective op te bouwen, waarop iedereen jaloers kon zijn. Ze beleefden verschrikkelijk veel opwindende avonturen en verdienden ook nog flinke bedragen door alle beloningen die ze voor hun prestaties kregen.


  Mevrouw Hardy vond het lang niet altijd leuk dat haar jongens zoveel belangstelling hadden voor elke geheimzinnige gebeurtenis die in Bayport plaatsvond. Hun vader vond alles best, als hun schoolwerk er maar niet onder leed.


  Tante Gertrude echter voorspelde voortdurend dood en verderf als onvermijdelijk slot van deze avonturen. Het was een ongetrouwde dame met een scherpe tong, die vaak en dan voor lange tijd bij de Hardy’s kwam logeren.


  De jongens waren er echter allang achter, dat blaffende honden niet bijten en ze wisten wel dat hun tante in haar hart veel van haar neven hield. Gelukkig waren haar sombere voorspellingen nog nooit uitgekomen.


  Meneer en mevrouw Hardy hadden graag gewild, dat hun jongens naar de universiteit gingen, maar ze begrepen nu langzamerhand wel dat ze detective zouden worden. Fenton Hardy vond dat uitstekend, want hij beschouwde het oplossen van misdrijven als een van de boeiendste en fascinerendste bezigheden. Hij kon dan ook heel goed begrijpen, dat zijn zoons zich zo tot dit werk voelden aangetrokken.


  Een beetje terneergeslagen door de manier waarop Collig en Smuff hen bij het onderzoek hadden uitgeschakeld, liepen de jongens de bioscoop uit. Toch namen ze alles heel sportief op.


  ’Ik ben benieuwd,’ zei Frank, ’of er nou verband bestaat tussen die overval en de zaak waar vader aan werkt. Die jongen zei tegen hem dat die boeven in de stad waren.’


  ’Laten we naar het Bayport Hotel gaan om te kijken of we vader daar soms te pakken kunnen krijgen,’ stelde Joe voor.


  ’Mij kun je wel afschrijven,’ zei Chet meteen. ’Ik heb voor vanavond genoeg van misdaden. Ik ga naar huis en naar bed.’


  Chet woonde even buiten Bayport en had een flinke wandeling voor de boeg. De Hardy’s namen dus bij de volgende hoek afscheid van hem.


  Toen ze bij het hotel aankwamen en bij de receptie naar hun vader vroegen, hoorden ze dat Fenton Hardy er die avond wel geweest was, maar dat hij net was vertrokken.


  ’Hij is nog geen vijf minuten geleden weggegaan, jongens,’ zei de receptionist. ’Hij kan nog niet ver zijn. Als je opschiet, haal je hem misschien nog wel in.’


  Frank en Joe renden de hall uit. Ze waren nauwelijks buiten of Frank zag de bekende, lange gestalte van hun vader. Hij stond in de schaduw van een winkelingang, een paar meter verder.


  ’Daar is vader!’ riep hij.


  Toen zagen ze dat Fenton Hardy niet alleen was. De vreemde jongen, die hem eerder op de avond had aangesproken, stond bij hem.


  


  KAMER 412


  ’Ha vader!’ zei Frank.


  Meneer Hardy draaide zich om. Tegelijkertijd stopte de vreemde jongen haastig wat geld in zijn zak en zei:


  ’Dank u wel, meneer Hardy. Ik zie u nog wel.’


  Met die woorden liep hij verder. Even later verdween hij om de hoek van de straat.


  ’Waar komen jullie vandaan?’ vroeg meneer Hardy opgewekt.


  ’We hebben net geprobeerd om de dader van een roofoverval te pakken te krijgen,’ zei Joe.


  ’Een roofoverval!’ riep zijn vader verbaasd uit. ’Waar is dat dan gebeurd?’


  ’In Rialto. Toen we na de voorstelling naar buiten kwamen, zagen we dat de kassier werd overvallen in het kantoor van de bedrijfsleider. De dief is er met vijfendertighonderd gulden vandoor.’


  ’We zijn nog achter hem aan gegaan,’ legde Frank uit, ’maar hij was ons te vlug af. In de steeg achter de bioscoop zijn we hem kwijtgeraakt.’


  ’Hebben jullie hem goed kunnen zien?’


  ’Niet bijzonder, maar ik denk dat we hem toch zullen herkennen, als we hem ooit tegenkomen. Commissaris Collig en Smuff zijn nu met de zaak bezig.’


  Fenton Hardy floot nadenkend.


  ’Het gebeurt niet vaak dat er in ons rustige Bayport een overval gepleegd wordt. Vijfendertighonderd gulden! Dat is een flinke buit.’


  Op dat ogenblik stopte er een taxi voor het hotel. Meneer Hardy draaide zich om en keek met half dichtgeknepen ogen naar de auto. De chauffeur sprong uit de wagen en deed het achterportier open Er stapten twee mannen uit. Ze waren goed gekleed, maar maakten een gemene en onbetrouwbare indruk.


  De een, een kleine, dikke man met een grof gezicht, betaalde de chauffeur. Terwijl hij dit deed, viel het licht van een straatlantaarn op zijn gezicht.


  ’Rip Sinder!’ riep meneer Hardy opgewonden uit.


  ’En Spotty Lemuel!’ voegde hij er aan toe, toen de tweede man, mager en met een eigenaardig pokdalig gezicht, naar het hotel liep. De mannen hadden de detective, die nog wat meer in de schaduw was gaan staan, niet gezien,


  ’Wie zijn dat, vader?’ vroeg Frank zachtjes. ’Wat is er aan de hand?’


  ’Stil!’ fluisterde Fenton Hardy gespannen.


  Rip Sinder en Spotty Lemuel gingen nu het hotel binnen.


  ’Wat een bof, dat jullie net hier zijn,’ zei meneer Hardy tegen de jongens. ’Ik heb jullie hulp nodig.’


  ’Wat moeten we doen, vader?’ vroegen ze gretig.


  ’Ik heb nu geen tijd om jullie uit te leggen wat er precies aan de hand is. Ik neem hier in het hotel een kamer en jullie moeten dat ook doen. We zullen even wachten tot Sinder en Lemuel weg zijn.’


  Hij liep naar de hotelingang en keek even door de draaideur naar binnen. Toen trok hij zich haastig terug.


  ’Ze staan bij de lift,’ zei hij. ’Ik hoop nu maar dat we de kamers kunnen krijgen die ik hebben wil.’


  De Hardy’s bleven met bonzend hart staan wachten. Op zo’n meevaller hadden ze niet durven hopen. Vielen ze daar even met hun neus in de boter.


  Wie was die jongen, met wie hun vader had staan praten?


  Wie waren Rip Sinder en Spotty Lemuel?


  Waarom zat hun vader achter die twee aan?


  Al deze vragen schoten hun door het hoofd.


  ’Kom mee,’ zei Fenton Hardy plotseling. ’Ze zijn weg.’


  De jongens gingen achter hun vader het hotel binnen. Meneer Hardy liep naar de receptionist, die hij goed kende.


  ’Die twee mannen van daarnet, Cal,’ zei hij. ’Welke kamer hebben die?’


  ’410,’ antwoordde de receptionist verbaasd. ’Is er iets met ze, meneer Hardy?’


  ’Zijn 408 en 412 bezet?’


  Cal keek naar het sleutelrek en schudde zijn hoofd.


  ’Nee, die zijn allebei vrij, meneer Hardy.’


  ’Dan reserveer ik die voor vannacht. De jongens nemen kamer 412 en ik neem de andere.’


  De receptionist keek meneer Hardy veelbetekenend aan, maar hij begreep wel dat hij niets moest vragen.


  ’Uitstekend, meneer Hardy. Als u hier even wilt tekenen.’


  Fenton Hardy en de jongens zetten hun handtekening.


  Cal wilde een liftboy roepen, maar de detective hield hem tegen.


  ’We gaan wel alleen naar boven. Geef ons de sleutels maar,’ zei hij. ’Ik kan toch op je rekenen, Cal?’


  De receptionist knikte vol verstandhouding.


  Frank, Joe en hun vader stapten in de lift en een ogenblik later schoten ze naar de vierde verdieping. Toen ze door de gang liepen zei Fenton Hardy:


  ’Waarschijnlijk is er een verbindingsdeur tussen jullie kamer en die van Rip en Spotty. Jullie moeten die twee afluisteren. Ik wil weten wat ze van plan zijn. Denk je dat het jullie zal lukken?’


  ’Natuurlijk!’


  ’Hoe moet het met moeder?’ vroeg Frank. ’Die maakt zich natuurlijk ongerust als we vannacht niet thuiskomen.’


  ’Dat knap ik wel even op,’ zei hun vader. Hij deed zachtjes de deur van kamer 408 open en ging naar binnen. Hij liep naar de telefoon en draaide het nummer van zijn huis. Even later hoorde hij de stem van zijn vrouw.


  ’De jongens zijn bij mij, Laura,’ zei hij zo zachtjes, dat men hem aan de andere kant van de kamer nauwelijks kon verstaan. ’We zijn in het Bayport Hotel en waarschijnlijk blijven we hier vannacht. Ja. Ja, ik ben aan een zaak bezig. Frank en Joe helpen me. Prima. Dag.’


  Hij hing de hoorn op.


  ’Zo, dat is in orde,’ zei hij, terwijl hij zijn zoons de sleutel van kamer 412 gaf. ’En nu, vort jullie. Houd je oren goed open.’


  Frank en Joe glipten naar buiten en liepen zachtjes naar hun eigen kamer. Daar knipten ze het licht aan. Ze overtuigden zich ervan dat er een verbindingsdeur naar de aangrenzende kamer was en deden het toen weer uit.


  Frank drukte zijn oog tegen het sleutelgat en kon zo een stuk van de andere kamer zien.


  Rip Sinder zat te telefoneren. Hij had het kennelijk tegen een bediende beneden.


  ’Er is hier geen schrijfpapier,’ mopperde hij met een harde, scherpe stem. ’Laat direct wat brengen. Ja, flink wat papier en enveloppen.’


  Spotty Lemuel gromde:


  ’Zeg dat hij een beetje voortmaakt. We hebben nog heel wat te doen.’


  Even later werd er op de deur geklopt. Sinder deed open en kwam terug met een stapeltje schrijfpapier.


  ’Zo,’ zei hij tegen zijn metgezel, ’nu hebben we alles. Vooruit maar.’


  Spotty ging bij de tafel zitten en pakte een vel papier.


  ’Wat is het eerste adres?’ vroeg hij.


  Rip Sinder haalde een rood notitieboekje tevoorschijn. Hij bladerde erin en zei toen iets dat Frank niet kon verstaan.


  Lemuel begon te schrijven en Rip deed hetzelfde. Hun brieven waren niet lang, want zodra ze een paar regels op het papier hadden gekrabbeld, vloeiden ze het af. Dan pakten ze een ander vel papier en begonnen weer te schrijven. Van tijd tot tijd bladerde Sinder in zijn boekje en mompelde een nieuw adres.


  ’We komen zo niet veel aan de weet,’ fluisterde Joe na een poosje.


  De kerels schreven de ene brief na de andere. De Hardy’s, die iets veel opwindenders hadden verwacht, waren diep teleurgesteld.


  Plotseling werd er op de deur van kamer 410 geklopt. De twee mannen schrokken op en Sinder begon de brieven en de enveloppen in een la te vegen.


  ’Ik doe wel open,’ zei hij. Hij stond op en verdween uit Franks gezichtsveld.


  De jongens hoorden hoe hij de deur opendeed. Toen klonk er een schreeuw van verbazing.


  ’Hoe kom jij hier?’ riep Sinder.


  Er stormde een meisje de kamer binnen.


  ’Vader!’ riep ze. ’Kom alstublieft naar huis!’


  


  OPZIENBAREND NIEUWS


  ’Virginia!’ riep Spotty Lemuel.


  Rip Sinder keek haar vol verbazing aan.


  ’Wat moet je?’ vroeg hij.


  ’Ik wil dat u thuiskomt,’ riep het meisje opgewonden.


  ’Hoe durf je hier zomaar binnen te komen,’ zei Lemuel woedend. ’Je wilt je neus toch niet in de zaken van je vader en mij steken, hè? Of wel soms.’


  ’Zaken!’ riep het meisje minachtend. ’Dat zullen mooie zaken zijn. Laat me niet lachen.’


  ’Hoor nou eens, Virginia...,’ begon Rip Sinder zwakjes.


  ’Jij bemoeit je niet met onze zaken, begrepen?’ zei Lemuel dreigend tegen het meisje. ’We hebben deze hotelkamer genomen om rustig en ongestoord te kunnen werken. Smeer hem dus en gauw ook.’


  ’Je maakt me heus niet bang,’ zei Virginia flink.


  ’Nou, je kan wel een beetje anders doen, Spotty,’ waagde Sinder.


  ’Jij bent ook een mooie!’ spotte Lemuel. ’Als dat meisje iedere keer als we aan het werk zijn binnen komt vallen, dan zoek ik wel iemand anders. Laat ze thuis blijven, ze heeft hier toch niets te maken. Vooruit, zeg dat ze ophoepelt.’


  ’Virginia, je kunt geloof ik beter weggaan,’ zei Sinder zwakjes.


  ’Waarom?’


  ’Nou ja, tenslotte hebben we zaken te doen en...’


  ’Hou op, ik word er misselijk van!’ viel Lemuel uit. ’Je doet of ze werkelijk je dochter is!’


  ’Spotty! Hou je mond!’


  ’Waarom zeg je het haar nou niet?’ ging Spotty meedogenloos verder. ’Vertel haar maar dat ze je dochter helemaal niet is. Dan zal ze je wel niet meer achterna komen om je de wet voor te schrijven.’


  ’Vader!’ riep het meisje wanhopig. ’Het is toch niet waar? Zeg, dat het niet waar is.’


  ’Je had het niet mogen vertellen, Spotty,’ mompelde Rip Sinder.


  ’En waarom niet? Het is toch zeker zo. Waarom mag ze het dan niet weten? Dan had ze zich maar met haar eigen zaken moeten bemoeien, het is haar verdiende loon.’


  Virginia pakte Sinder heftig bij zijn arm.


  ’Wat bedoelt hij?’ riep ze.


  ’Net wat ik zeg!’ antwoordde Lemuel met een ruwe lach. ’Hij is je vader niet. Vooruit, zeg op, Sinder.’


  Rip begon met zachte stem te praten.


  ’Ja, ik geloof dat ik dat dan maar beter kan doen. Het is zo, Virginia. Ik ben je vader niet.’


  ’Maar ik heb altijd gedacht...,’ stamelde het meisje.


  ’Je was een wees, Virginia, toen mijn vrouw en ik je adopteerden. Toen ze stierf, vroeg ze me voor je te zorgen alsof je mijn eigen dochter was.’


  Er volgde een lange stilte. Toen lachte Spotty Lemuel.


  ’Nou zul je je wel niet meer zo vlug met Rips zaken bemoeien, juffertje,’ treiterde hij. ’En maak nu maar dat je wegkomt!’


  ’Een wees!’ riep het meisje, volkomen versuft. ’Een wees!’


  ’Vooruit, Virginia, ga nu maar naar huis,’ zei Sinder sussend. ’Dan kunnen Spotty en ik verder gaan met onze zaken en...’


  ’Zaken!’ hoonde Virginia. Ze rende naar de tafel en greep een brief die daar was blijven liggen.


  ’Hé!’ gromde Lemuel. ’Afblijven!’


  ’Bedriegers!’ snauwde Virginia.


  ’Afblijven, zeg ik je!’ Lemuel graaide de brief uit haar vingers.


  Hij gaf het meisje een duw en ze wankelde achteruit.


  ’En nu de kamer uit of ik gooi je eruit!’


  ’Gemene zwendelaars!’ riep Virginia woedend. ’Wat gemeen, wat ontzettend gemeen.’ Ze sloeg haar handen voor haar ogen en begon te huilen. ’Ik ben blij, dat je mijn vader niet bent, Rip Sinder. Ik dacht altijd dat je tenminste eerlijk was.’


  ’Luister nou eens, Virginia...’


  ’Hou je mond,’ huilde ze. ’Ik wil niks meer met je te maken hebben. O, het is ontzettend!’


  Ze draaide zich plotseling om, rende de kamer door en rukte de deur open. Toen holde ze de gang in voor een van de mannen haar tegen kon houden.


  De deur viel met een klap dicht.


  Rip Sinder sprong naar voren.


  ’Virginia!’ riep hij. ’Kom hier! Virginia!’


  Met een sprong was hij bij de deur en hij wilde hem net opendoen, toen Spotty Lemuel naar voren schoot en hem opzij duwde.


  ’Laat haar toch, idioot!’ gromde Lemuel. ’Als je heibel gaat maken, worden we straks het hotel uitgeschopt.’


  ’Ik kan haar zo niet laten gaan!’ protesteerde Rip. Hij worstelde om bij de deurknop te komen. ’Stel je voor dat ze iets geks doet.’


  ’Ze doet maar,’ zei Spotty koud.


  De jongens hoorden een hevig gestommel. Lemuel wist Rip kennelijk opzij te gooien. Toen zei hij:


  ’Als je haar achternagaat dan komt er herrie en dat kunnen we helemaal niet hebben. Gebruik je verstand toch!’


  Op dat ogenblik hoorden de jongens een zacht klopje op de deur van hun kamer. Joe sprong op en deed open.


  Fenton Hardy stond in de gang. Hij glipte haastig naar binnen. ’Vooruit,’ zei hij kortaf, ’ga achter dat meisje aan, maar laat haar niet merken dat ze wordt gevolgd. Opschieten nou.’


  Frank en Joe glipten even geruisloos de kamer uit als hun vader was binnengekomen.


  Toen ze langs de deur van kamer 410 kwamen, hoorden ze Rip Sinder en Spotty Lemuel nog steeds disputeren.


  Ze liepen haastig verder. Ze begrepen dat hun vader bang was dat Virginia in haar wanhoop iets vreselijks zou doen. Ze moesten dus voortmaken.


  Frank, die voorop liep, rende de hoek van de gang om. Jammer genoeg deed een kelner die met een blad sandwiches en flesjes gemberbier op weg was naar een van de kamers hetzelfde.


  Frank botste in volle vaart tegen hem aan.


  Sandwiches, borden, glazen en flessen vlogen over de gangloper. De kelner wankelde achteruit en viel. Frank struikelde over zijn benen en kwam languit op de grond terecht. Joe schoot dwars over hen heen en even later lagen ze alle drie op de vloer te spartelen.


  De kelner krabbelde mopperend overeind. Er was gelukkig niets gebroken. Zelfs de glazen waren nog heel.


  ’Het spijt me!’ hijgde Frank, terwijl hij overeind krabbelde. ’We hebben haast.’


  ’Dat dacht ik al,’ gromde de kelner kwaad.


  De Hardy’s hielpen hem met het oprapen van de borden en flesjes, inwendig kokend over het oponthoud.


  De man hield wijselijk zijn mond, maar aan zijn verbolgen gezicht was duidelijk te zien hoe hij dacht over mensen, die op dat uur van de dag door hotelgangen hollen.


  Zodra alles weer een beetje in orde was, zei Frank:


  ’We hebben geen tijd meer. Als u nieuwe sandwiches moet halen, gaat u dan maar naar meneer Hardy in kamer 412 en dan zal hij u wel betalen. Kom mee, Joe.’


  Ze renden weer verder. Natuurlijk was de lift net op weg naar beneden toen zij er aankwamen. Ongeduldig drukte Joe een paar maal op de knop. Het leek wel een eeuw voor de lift weer naar de vierde etage kwam gezoemd en de deuren openratelden.


  ’Is er daarnet ook een meisje naar beneden gegaan?’ vroeg Frank aan de liftboy.


  ’Ja, en ze scheen haast te hebben ook. Ze rende tenminste de straat op.’


  Toen de jongens op de begane grond aankwamen, vlogen ze de lift uit en stormden naar buiten. Ze keken om zich heen.


  Van het meisje was geen spoor te bekennen. Waar zou Virginia Sinder zijn?


  ’Jij gaat de ene kant op en ik de andere,’ zei Frank. ’Misschien kunnen we nog iets van haar ontdekken. Als je haar ziet, fluit je maar.”


  Hij rende naar een hoek van de straat en keek links en rechts om zich heen, maar Virginia was spoorloos verdwenen. Teleurgesteld draaide hij zich weer om en liep terug naar het hotel.


  Ook Joe had kennelijk geen succes.


  ’We moeten iets doen!’ zei Frank.


  ’Aan de overkant staat een taxi,’ zei Joe. ’Dat is onze enige kans.’


  Hij floot snel en wenkte de chauffeur. De man keek op en wuifde dat hij het signaal had gezien.


  De motor ronkte. De taxi schoot vooruit, draaide en stopte bij de jongens.


  


  DE ONDERGANG TEGEMOET


  ’Waar naartoe, jongens?’ vroeg de chauffeur.


  Frank kreeg een idee.


  ’U hebt al die tijd aan de overkant gestaan,’ zei hij. ’Hebt u daarnet ook een meisje het hotel uit zien rennen?’


  De man keek hen verbaasd aan.


  ’Nou en of,’ zei hij. ’En hoe! Die sprong in haar wagen en gierde er vandoor alsof honderd agenten haar op de hielen zaten.’


  ’Welke kant is ze op gegaan?’


  ’Rechtuit,’ antwoordde de chauffeur.


  ’Zou u die wagen herkennen als u hem weer zag?’


  ’Dat denk ik wel. Zal ik het proberen?’


  ’Ja, graag. En als u hem ziet, ga er dan achter rijden en hou hem in de gaten.’


  ’Prima!’ De wagen schoot vooruit.


  Bij de eerste hoek gooide de chauffeur scherp het stuur om; bij de tweede hoek minderde hij vaart en keek naar links en rechts. Toen sloeg hij linksaf en reed met grote snelheid een rood lichtje achterna. ’Ik geloof dat ie daar gaat,’ zei hij.


  ’Zet hem op!’ riep Joe.


  De man drukte het gaspedaal nog wat dieper in en de wagen schoot brullend vooruit. Er was die avond maar weinig verkeer in de buitenwijken van Bayport en de weg was dus vrij.


  Plotseling sloeg het achterlicht voor hen linksaf en verdween.


  ’Die gaat naar de brug,’ gromde de chauffeur en sloeg eveneens linksaf. Binnen enkele minuten waren ze nu buiten de stad. In de verte zagen ze de brug. De wagen voor hen reed met een flinke vaart, maar de chauffeur wist hem voortdurend in het oog te houden. Toen begon de weg echter te kronkelen en verdween de auto langzaam uit het gezicht. Ze gaven de achtervolging echter niet op.


  Ten slotte reden ze een bocht door en zagen voor zich de Willow liggen, een rivier die uitmondde in de Barnet-baai. Naast de weg gloeide een roodachtig schijnsel, de achterlichten van een geparkeerde auto.


  De taxichauffeur stopte.


  ’Ik geloof dat wij hier maar uitstappen,’ zei Frank.


  ’Mij best, jongens,’ zei de chauffeur kalm. Hij vroeg verder niets.


  Frank rekende met hem af en de twee jongens stapten uit.


  ’Veel succes,’ grinnikte de chauffeur, terwijl hij zijn wagen keerde. Even later reed hij met grote snelheid terug naar Bayport.


  De Hardy’s keken naar de achterlichten van de auto, die vlak bij de brug geparkeerd stond.


  ’Misschien zit ze niet in de wagen,’ merkte Joe op.


  ’We kunnen maar beter even gaan kijken,’ antwoordde zijn broer.


  Ze renden over de weg, doodsbang dat het wel eens te laat kon zijn. Dichterbij gekomen zagen ze echter tot hun opluchting een donkere gedaante achter het stuur zitten.


  ’Zeg, het is Virginia helemaal niet! Het is een man!’ riep Joe uit.


  ’Bewusteloos!’ zei Frank.


  De chauffeur hing slap over het stuur en toen Frank het portier opende, gleed hij onderuit en viel bijna naar buiten. De jongens vingen hem op.


  ’Is hij dood?’ vroeg Joe bezorgd.


  Frank duwde de man terug op de bank. Toen haalde hij een zaklantaarn tevoorschijn, knipte die aan en liet het licht over het gezicht van de bewegingloze gedaante glijden.


  De man was gelukkig niet dood. Hij haalde regelmatig adem, maar op zijn gezicht zaten lelijke blauwe plekken en schrammen, alsof hij een harde stomp had gekregen.


  ’Die is bewusteloos geslagen,’ zei Frank.


  Op de een of andere manier kwam de man hem erg bekend voor. Het was een grote kerel, met een smal gezicht en zwart haar.


  ’Het lijkt wel of ik die man meer gezien heb, maar ik heb geen idee waar,’ zei Frank nadenkend.


  ’Frank!’ riep Joe opgewonden.


  ’Wat?’


  ’Ik weet het. We hebben hem inderdaad al eens eerder gezien. Vanavond!’


  ’Waar dan?’


  ’In de steeg, achter de bioscoop. Die man heeft die overval gepleegd op de kassier van Rialto.’


  ’Verdraaid, ik geloof dat je nog gelijk hebt ook!’ riep Frank, terwijl hij het gezicht van de bewusteloze man nog eens nauwkeurig bekeek. ’Het is hem, ik weet het zeker.’


  ’Laten we dan eens kijken of hij het geld van de bioscoop bij zich heeft. Tjonge, wat zal die Collig op zijn neus kijken als we dat vinden.’


  Ze doorzochten de zakken van de man en vonden een rijbewijs op naam van Nick Cordoza en een bos sleutels. Van het geld echter geen spoor. Toen doorzochten ze de wagen zelf ook. Ze keken onder de banken en tussen de bekleding en voelden in de zijzakken. Alles tevergeefs.


  ’Niks te vinden,’ zei Frank ten slotte. ’Iemand heeft die Cordoza natuurlijk neergeslagen en het geld gestolen.’


  ’Wat moeten we doen? De wagen naar Bayport terugrijden en hem aan de politie overleveren?’


  ’Als we hem aan iemand overleveren dan is het aan een dokter. Ik zou anders verdraaid graag willen weten, wie dat geld nou heeft.’


  De jongens wisten niet goed wat ze moesten doen. Cordoza kon best ernstig gewond zijn. Hadden ze die taxi maar niet zo snel teruggestuurd.


  Frank stapte uit de auto en begon met behulp van zijn zaklantaarn de weg en de greppel erlangs te onderzoeken.


  ’Misschien vinden we wel iets,’ zei hij.


  Op dat ogenblik flitsten de koplampen van een auto door het donker en slipte er een wagen de weg over. Zonder vaart te minderen kwam hij regelrecht op de jongens aan.


  Frank knipte zijn lantaarn uit en de jongens doken weg in de schaduw van Cordoza’s auto. Misschien kwamen Cordoza’s overvallers wel terug. De auto, een kleine open wagen reed door. Toen trok de chauffeur het stuur plotseling om en reed een hobbelig pad op, dat door het veld naar de rivieroever ging.


  Frank knipte zijn lantaarn weer aan. Het schijnsel viel op de rivier. Toen gaven de jongens een schreeuw van verbazing.


  ’Virginia!’ riepen ze.


  De auto slingerde over de hobbelige weg en reed recht op de rivier af. Het meisje aan het stuur was kennelijk niet van plan om te stoppen. ’Dat gaat mis!’ schreeuwde Joe.


  De jongens sprongen over de greppel en konden nog net op de treeplank springen.


  ’Stop!’ schreeuwde Frank. ’Je rijdt de rivier in.’


  Ze wisten niet of het meisje probeerde te remmen.


  De auto gleed steeds sneller de oever af. Het leek wel of de handen van het meisje aan het stuur vastzaten. Joe probeerde de handrem te pakken, maar hij kon er niet bij. De wagen was volkomen stuurloos. Virginia Sinder gilde van angst.


  Wild schokkend en bonkend vloog de auto op het water toe.


  


  DE REDDING


  Het was nu volkomen onmogelijk om de wagen van Virginia nog te laten stoppen. Dat zagen de Hardy’s wel.


  Ze hadden zich nog gemakkelijk door een sprong in veiligheid kunnen brengen, maar ze klemden zich aan de auto vast.


  Joe deed nog steeds wanhopige pogingen om de deur open te krijgen in de hoop dat hij de handrem kon aantrekken voor het te laat was.


  Een seconde later schoot de wagen echter de oever af. Virginia schreeuwde van angst toen de wagen met een enorme plons in de Willow dook. Hij schoot met de neus voorover in het water en sloeg over de kop.


  Door de schok werd Frank weggeslingerd. Toen hij weer bovenkwam zocht hij onmiddellijk naar de auto. Hij zag alleen nog maar de wielen.


  Toen hoorde hij Joe roepen:


  ’Frank!’


  ’Alles o.k.,’ schreeuwde zijn broer terug. ’Vooruit we moeten dat meisje er uitkrijgen.’


  Frank plonsde door het water, zwom een paar slagen en bereikte de auto. Toen dook hij en vond een open raam.


  Hij graaide in het wilde weg om zich heen en voelde de arm van het meisje, dat wanhopig worstelde om vrij te komen.


  Virginia klemde zich in haar doodsangst zo krampachtig aan Frank vast, dat hij bang was dat ze alle twee zouden verdrinken. Het lukte hem echter, haar achter het stuur weg te trekken en haar door het open raam te sleuren. Toen pas kon hij zich losmaken.


  Hij moest even naar de oppervlakte om adem te halen. Een seconde later was hij weer beneden. Intussen was Joe hem te hulp gekomen en samen brachten de jongens het half bewusteloze meisje naar de kant.


  ’Als ze maar niet verdronken is,’ hijgde Joe.


  ’Als het een minuut langer had geduurd, dan was dat zeker gebeurd,’ antwoordde zijn broer.


  Ze legden Virginia Sinder in het gras. Haar tasje, dat met een riempje aan haar pols zat vastgemaakt, raakte los en viel in de modder.


  Toen ze wat bijgekomen was, begon ze te hoesten en naar adem te happen. Daarna kreeg ze een vreselijke huilbui.


  ’Waarom hebben jullie dat gedaan?’ riep ze. ’Ik wil dood zijn. Ik wil dood zijn, horen jullie dat.’ Haar lichaam schokte van het snikken.


  Plotseling kreeg ze een wilde, hysterische lachbui, sloeg haar handen voor haar gezicht en begon weer te huilen.


  Frank streek haar onhandig over het haar.


  ’Stil maar,’ suste hij.


  ’Wie ben je?’ vroeg Virginia zenuwachtig.


  ’Ik ben Frank Hardy en dit is mijn broer Joe. We zijn je achternagegaan, om te zorgen dat er niets met je gebeurde. En ik geloof dat dat maar goed is geweest ook.’


  ’Nee! Ik wil dood!’


  ’Wees nou maar kalm. We willen je vrienden zijn.’


  ’Ik hèb geen vrienden,’ kermde ze.


  ’Onzin. Je hebt er meer dan je denkt.’


  Het meisje ging overeind zitten en veegde haar ogen af met een zakdoek die ze uit haar kletsnatte jurk haalde.


  ’Hoe wisten jullie wat ik van plan was?’ vroeg ze. ’Jullie hadden me nog nooit gezien.’


  ’We hebben naar je gezocht vanaf het ogenblik dat je het Bayport Hotel uit rende, Virginia,’ zei Frank.


  ’Maar waarom dan? Ik snap er niks van. En hoe weten jullie hoe ik heet?’


  De jongens zwegen.


  ’We hebben nu geen tijd om je alles uit te leggen,’ zei Frank ten slotte, ’maar we zijn je vrienden en we willen je graag helpen.’


  ’Ja, dat geloof ik nu wel,’ antwoordde Virginia dankbaar. Ze keek naar de rivier en rilde. ’Als jullie er niet waren geweest, dan was ik nu dood. Ik moet er niet aan denken.’


  ’We kunnen je nu maar beter eerst naar huis brengen,’ vond Joe. ’Anders vat je nog kou.’


  Op dat moment klonk er een vreemd geluid. Het was een griezelig gehuil, dat aanzwol en langzaam weer wegstierf.


  Er kwam een auto aangesuisd. Het spookachtige geluid zwol aan tot een hevig gegil.


  ’Politie!’ riep Frank uit.


  De auto reed met grote snelheid naar de rivier.


  De sirene werd uitgeschakeld. De koplampen van de politieauto schenen nu recht op de wagen in de greppel.


  ’Politie?’ riep Virginia angstig.


  ’Maak je maar niet bezorgd. Ze zitten jou niet achterna,’ stelde Frank haar gerust. ’Er is vanavond een roofoverval gepleegd en de recherche onderzoekt het geval. Wacht hier maar even, dan gaan we even een praatje met ze maken. In een paar minuten zijn we terug.’


  De Hardy’s holden naar de weg en kwamen tegelijk met de politie bij Cordoza’s wagen. De kerel was nog steeds buiten westen.


  Rechercheur Smuff kwam naderbij en nam de jongens scherp op.


  ’Hoe komen jullie hier?’ vroeg hij, weinig enthousiast. ’Wat is er aan de hand? Is die auto van jullie?’


  De Hardy’s schudden hun hoofd.


  ’Nee, die is niet van ons,’ antwoordde Frank. ’Maar u zult wel belangstelling hebben voor de man, die hem hier naartoe heeft gebracht.’


  ’Waar is die dan?’


  ’Komt u maar eens mee.’


  Ze liepen met Smuff naar de wagen. Ook commissaris Collig kwam puffend en blazend naderbij.


  ’Wat is er aan de hand, Smuff? Moeilijkheden?’ vroeg hij. ’Hé! De Hardy’s! Je kunt tegenwoordig nergens naartoe gaan of je loopt die knullen tegen het lijf. Van wie is die auto?’


  Frank knipte zijn zaklantaarn aan en liet het licht op de ineengedoken figuur vallen.


  ’Wie is dat?’ gromde Smuff.


  ’Dood!’ hijgde Collig.


  ’Hij heet Nick Cordoza,’ antwoordde Frank. ’We hebben hem hier een paar minuten geleden gevonden. Hij heeft vanavond de kassier van Rialto beroofd, maar iemand anders heeft hèm weer overvallen, want er is geen cent meer te vinden. ’


  Collig en Smuff stonden met stomheid geslagen. Daar waren die ellendige Hardy’s hen alweer voor geweest.


  ’Hoe kom je aan zijn naam?’ vroeg de commissaris bars.


  ’Die staat in zijn rijbewijs.’


  Smuff en Collig onderzochten de bewusteloze Cordoza.


  ’Ik geloof dat we die kerel maar het beste direct naar het ziekenhuis kunnen brengen, commissaris,’ zei Smuff. ’We nemen hem meteen mee terug. Weten jullie zeker, dat hij die kassier heeft overvallen?’


  ’Vrijwel zeker,’ zei Joe.


  Natuurlijk wilden Smuff en Collig niet geloven, dat het geld verdwenen was. Ze doorzochten, de auto grondig en keken ook Cordoza’s zakken na, zonder enig resultaat.


  Samen met de Hardy’s haalden ze toen Cordoza uit zijn auto en droegen hem naar hun eigen wagen, waar ze hem op de achterbank neerlegden. Frank en Joe boden aan de auto van Cordoza naar Bayport te rijden. Op die manier kwamen ze tenminste gemakkelijk thuis. De commissaris nam hun aanbod goedgunstig aan.


  ’Blijf maar achter ons rijden,’ beval hij met een gebaar van zijn dikke hand en hij klauterde de politieauto in.


  Smuff, die achter het stuur zat, keerde de wagen en even later reed het edele tweetal met hun nog steeds bewusteloze gevangene terug naar Bayport.


  Frank en Joe holden terug naar de plek, waar zij Virginia hadden achtergelaten. Ze was echter nergens te zien.


  ’Virginia!’ riep Frank. Er kwam geen antwoord.


  ’Verhip! Ik hoop niet dat ze in het water is gesprongen,’ zei Joe. Frank haalde zijn zaklantaarn weer tevoorschijn en vond een paar voetsporen in de zachte grond langs de waterkant.


  ’Ze is natuurlijk bang geworden toen ze die politiewagen zag,’ zei hij. Ze bleven nog een minuut of vijf zoeken, maar ze vonden haar niet. Ook op hun geroep kwam geen antwoord.


  Joe ontdekte Virginia’s tasje en daarin zat een kaartje met haar naam en adres.


  ’We kunnen hier niet langer blijven,’ zei Frank ten slotte. ’Anders krijgen we last met Collig en Smuff. Ik denk dat Virginia gewoon naar huis is gegaan.’


  ’In ieder geval hebben we nu haar adres.’


  De jongens stapten in Cordoza’s auto. Ze keerden en reden naar de stad terug. Toen ze voor het politiebureau stopten kwamen Collig en Smuff net terug uit het ziekenhuis. Collig schudde bezorgd zijn hoofd. ’Die heeft een flink pak slaag gehad. Hij was nog steeds niet bij kennis toen we weggingen. Maar volgens de dokter bestaat er geen levensgevaar.’


  ’En als hij eenmaal kan praten,’ verklaarde rechercheur Smuff gewichtig, ’dan hebben we hem heel wat te vragen.’


  De Hardy’s liepen naar het Bayport Hotel. Ze waren veel liever naar huis gegaan, om droge Heren aan te trekken maar ze begrepen wel dat er misschien nog werk voor hen was.


  Toen ze op de deur van hun vaders kamer klopten, kwam er geen antwoord.


  ’Hé, wat gek,’ zei Joe. ’Ik dacht dat hij Rip Sinder en Spotty Lemuel in de gaten wou houden.’


  ’Misschien zijn ze wel naar buiten gegaan. Dan is hij natuurlijk ook weg,’ bedacht Frank.


  De twee broers slopen hun eigen kamer binnen.


  Joe liep op zijn tenen naar de tussendeur. Hij ging op zijn knieën liggen en gluurde door het sleutelgat.


  Er brandde geen licht meer in de kamer en hij hoorde een regelmatig gesnurk.


  ’Ze slapen,’ zei hij zachtjes.


  ’Dan kunnen we ook wel naar bed gaan. Ik ben doodop.’


  ’Ja, ik ben ook moe,’ bekende Joe. ’Het is een aardig avondje geweest.’


  ’Nou, zeg dat wel.’


  Ze trokken hun natte kleren uit en belden om een chasseur. De man nam hun kostuums mee om ze te laten drogen en persen.


  De jongens kropen in bed en binnen enkele seconden waren ze beiden vast in slaap.


  Het leek wel of ze nog geen minuut hadden geslapen, toen ze wakker werden, doordat er op de deur werd geklopt. Ze deden hun ogen open en ontdekten dat het klaarlichte dag was.


  ’Verhip, hoe laat is het?’ riep Joe, terwijl hij zijn ogen uitwreef. ’Ik heb het gevoel of ik net in bed ben gestapt.’


  Er werd weer geklopt. Frank greep een deken, wikkelde zich erin en deed open. Fenton Hardy stond voor de deur.


  ’Goeiemorgen,’ zei hij, terwijl hij de kamer binnenstapte. Maar zijn gewone, opgewekte glimlach ontbrak.


  ’Ik heb nieuws voor jullie,’ vervolgde hij. ’Vervelend nieuws.’


  


  CHET IN MOEILIJKHEDEN


  ’Wat is er dan?’ vroegen de jongens gespannen.


  ’Chet is gearresteerd.’


  Ze waren met stomheid geslagen.


  ’Gearresteerd?’ stotterde Frank.


  ’Waarom in vredesnaam?’ vroeg Joe.


  ’Omdat hij gisteravond de kas van Rialto heeft gestolen,’ legde meneer Hardy uit.


  Dit klonk wel zo belachelijk, dat de jongens een ogenblik dachten dat hun vader een grapje maakte.


  ’Dat meent u toch niet, vader?’ vroeg Frank.


  ’Dat doe ik wel. Het is waar. Chet is vanmorgen vroeg gearresteerd.’


  ’Maar dat is toch krankzinnig. Hij was nota bene bij ons tijdens die overval. Wij kunnen bewijzen dat hij er niets mee te maken heeft.’


  Fenton Hardy keek ernstig.


  ’Misschien is het wel niet zo gek als het lijkt,’ zei hij. ’Chet is gearresteerd op grond van verklaringen die een zekere Nick Cordoza vannacht in het ziekenhuis heeft afgelegd. Als ik het goed begrepen heb, dan heeft Cordoza de eigenlijke overval gepleegd.’


  ’Ja. Wij hebben hem toevallig gevonden toen we op zoek waren naar Virginia Sinder,’ antwoordde Frank.


  Meneer Hardy keek belangstellend op.


  ’Hé, daar kijk ik van op. Daar heeft de politie van Bayport niks over gezegd.’


  ’Nee, dat dacht ik wel,’ gromde Joe.


  De jongens vertelden hun vader nu alles wat er was gebeurd.


  ’Het is natuurlijk idioot om te geloven dat Chet een dief is,’ zei Fenton Hardy toen hij alles had gehoord, ’maar ik ben toch bang dat hij er niet best voorstaat’.


  ’Wij kunnen bewijzen dat hij niets met de overval te maken heeft gehad!’ verklaarde Frank.


  ’Daar gaat het helemaal niet om. Kun jij bewijzen dat hij Nick Cordoza niet bewusteloos heeft geslagen en dat geld heeft gestolen?’


  ’Ja, dat is wel wat anders,’ moest Joe toegeven.


  ’Chet kan het natuurlijk nooit gedaan hebben,’ voegde Frank hieraan toe. ’De politie snapt toch zeker wel dat hij...’


  ’Wij kennen Chet heel wat beter dan de politie,’ zei meneer Hardy. ’Er is natuurlijk de een of andere afschuwelijke vergissing gemaakt. Cordoza schijnt vannacht te zijn bijgekomen en hij heeft een persoonsbeschrijving gegeven, die precies klopt met die van Chet. En daarom heeft de politie hem opgesloten om hem te ondervragen.’


  ’Op zo’n bewijs kunnen ze hem niet vasthouden. Als Cordoza nou nog Chets naam aan de politie had opgegeven.’


  Fenton Hardy schudde zijn hoofd.


  ’Dat is nou het ergste van alles. Cordoza is maar blijven mompelen dat de naam van de kerel Chèt was.’


  Frank zakte op een stoel neer.


  ’Nou breekt m’n klomp!’ mompelde hij.


  ’Daar snap ik helemaal niks van,’ zei Joe. ’We kunnen er maar beter direct op af gaan.’


  De jongens kleedden zich haastig aan.


  Plotseling werd er op de deur geklopt. Meneer Hardy deed open en een van de kelners van het hotel kwam binnen.


  ’Ik heb die twee mannen in de gaten gehouden, meneer Hardy,’ zei hij. ’Ze willen vertrekken. Ik ben gauw naar boven gekomen om het u te vertellen.’


  ’Dankjewel, Tony. Ze zijn het hotel toch nog niet uit, hè?’


  ’Nog niet, meneer, maar dat kan nu ieder ogenblik gebeuren.’


  ’Goed werk, Tony.’ Meneer Hardy zette zijn hoed op. ’Dat zijn jullie vrienden van hiernaast. Ze hebben in de eetzaal ontbeten en ik heb Tony gevraagd een oogje in het zeil te houden, terwijl ik boven was.’


  ’Sinder en Lemuel?’ vroeg Joe.


  Zijn vader knikte.


  ’Ik ga nu achter ze aan. Het is niet nodig dat jullie hier nog langer blijven rondhangen. Je kunt nu wel naar huis gaan.


  Ik heb de hotelrekening al betaald,’ voegde hij er aan toe, terwijl hij de deur uit ging.


  De Hardy’s schaamden zich wel een beetje. Als hun vader er niet was geweest, waren Rip en Spotty doodgewoon ontsnapt, terwijl de jongens nog rustig op één oor lagen.


  Ze kleedden zich snel aan.


  ’Laten we eerst even naar huis gaan,’ zei Joe. ’Misschien is moeder wel ongerust.’


  Toen ze thuiskwamen, merkten ze dat mevrouw Hardy helemaal niet ongerust was. Hun pinnige tante Gertrude was echter in alle staten. Deze lieve dame had haar uiterste best gedaan om mevrouw Hardy ervan te overtuigen dat de jongens ’s nachts natuurlijk een ongeluk hadden gekregen. Het was dan ook moeilijk te zeggen of ze nu opgelucht of teleurgesteld was toen de twee net voor het ontbijt binnenstapten.


  ’Wat is er in ’s hemelsnaam gebeurd?’ wilde tante Gertrude weten. ’Het is al erg genoeg dat jullie door die detective-onzin de hele nacht wegblijven, maar dan hoef je er nog geen andere jongens bij te halen. Die telefoon heeft sinds zeven uur vanmorgen aan een stuk door gerinkeld.’


  ’Voor ons?’ vroeg Frank en hij nam een flinke portie ham en eieren.


  ’Is er iets met de Mortons? Ze hebben om de tien minuten opgebeld om te vragen of jullie er al waren. Ik heb heel beleefd geïnformeerd wat er was en of ik soms kon helpen. Maar nee hoor, ze wilden geen woord loslaten.’


  Dat konden de jongens zich heel goed voorstellen.


  ’Wat bezielde jullie nou om de hele nacht in een hotel te blijven, terwijl je thuis een heerlijk bed hebt?’ wilde tante weten.


  ’Ze moesten Fenton helpen met een zaak,’ zei mevrouw Hardy goedig.


  ’Een zaak!’ snoof tante Gertrude. ’Had dat soms iets te maken met Chet Morton? Zit hij in moeilijkheden?’


  Tante had de gewoonte om met haar vragen dikwijls heel dicht bij de waarheid te komen.


  Het geven van nadere uitleg werd de jongens gelukkig bespaard doordat de telefoon rinkelde. Frank nam de hoorn op en hoorde de stem van Chets vader.


  ’Frank,’ vroeg meneer Morton, ’weet jij iets van dat afschuwelijke misverstand? Chet was toch gisteravond met jullie uit, hè?’


  ’ja. Het is een grote vergissing. Joe en ik zijn net thuis en we komen direct.’


  ’Fijn. Mijn vrouw en ik maken ons ongerust en we hebben geen idee wat hier allemaal achter zit. We weten natuurlijk wel dat Chet onschuldig is, maar het is ons een raadsel hoe hij in deze hele affaire betrokken is geraakt.’


  ’We zijn zo bij u.’ Frank legde de hoorn op de haak.


  ’Wie was dat? Meneer Morton?’ vroeg tante Gertrude.


  ’Goed geraden, tante.’


  ’Wat wil hij?’


  ’O, hij wil graag een praatje met ons maken,’ antwoordde Frank luchtig. ’Schiet op, Joe.’


  Toen Frank en Joe even later bij de boerderij van de Mortons aankwamen, bleken Chets ouders bijzonder ongerust te zijn.


  ’s Morgens vroeg was de politie voor Chet aan de deur gekomen en had hem bevolen zich aan te kleden en onmiddellijk mee te gaan naar het bureau.


  ’We weten dat hij gisteravond met jullie naar de bioscoop was, want dat heeft hij ons verteld. Hij is wel laat thuisgekomen, maar... nou ja, Chet heeft niets te maken met een roofoverval!’ verklaarde meneer Morton.


  ’Daar hoeven we niet eens over te praten,’ lachte Frank.


  De jongens vertelden nu, wat er de vorige avond was gebeurd, maar over hun eigen avonturen in het Bayport Hotel spraken ze niet.


  ’Ze hebben zich natuurlijk vergist,’ zei Joe. ’Misschien leek de kerel die Cordoza heeft neergeslagen werkelijk wel op Chet.’


  ’Het is zo vervelend dat hij geen goed alibi heeft,’ zei mevrouw Morton. ’Toen hij gisteravond naar huis ging, is hij niemand tegengekomen.’


  ’Chet heeft eigenlijk helemaal geen alibi nodig. Ze kennen hem toch. Ik ga commissaris Collig opbellen’.


  Frank liep naar de telefoon en belde het politiebureau van Bayport op. Even later had hij Collig aan de lijn.


  ’Waarom wordt Chet vastgehouden, commissaris?’ vroeg hij. ’Hij heeft net zoveel met die overval te maken als wij.’


  ’Ik geloof ook helemaal niet dat hij het heeft gedaan,’ antwoordde Collig direct. ’Maar ja, toen Cordoza zijn naam noemde, moesten we hem wel ondervragen. Chet is nu alweer thuis.’


  ’Thuis?’


  ’Nou ja, hij is hier in ieder geval niet meer,’ zei de commissaris. ’Ik had geen reden om hem hier te houden. Hij heeft beloofd dat hij bij de hand zal zijn als we nog meer inlichtingen nodig hebben.’


  ’En toen is hij naar huis gegaan?’


  ’Ja, ongeveer een uur geleden. En hij liet er geen gras over groeien ook. Hij zei dat hij te laat was voor het ontbijt.’


  ’Dank u wel, commissaris.’ Frank legde de hoorn op de haak.


  ’Dat is gek,’ zei hij peinzend. ’Collig zegt dat Chet al een uur geleden naar huis is gegaan’


  Joe sprong naar het raam en keek naar buiten.


  Maar van Chet was niets te zien.


  ’Als dit maar geen nieuw mysterie betekent,’ zei hij.


  


  DE GESTOLEN AUTO


  ’Stel je voor dat hij niet naar huis durft,’ 2ei mevrouw Morton bezorgd.


  ’Dat is niks voor Chet,’ vond Frank.


  ’Misschien kunnen we hem beter direct gaan zoeken,’ zei Joe.


  Frank probeerde Chets ouders gerust te stellen, die bijna buiten zichzelf waren van angst.


  ’Misschien is hij naar een advocaat gegaan,’ zei hij. ’Als we hem vinden, bellen we direct op.’


  De Hardy’s gingen naar buiten en stapten in hun auto.


  ’Dat ziet er niet best uit,’ mompelde Frank, helemaal in de war.


  ’Wat zou er met hem zijn?’


  ’Geen flauw idee.’


  De Hardy’s reden terug naar Bayport. Ze keken overal uit naar Chet, maar hun dikke vriend was nergens te zien.


  Ze reden naar het politiebureau en maakten een praatje met commissaris Collig, die het helemaal niet zo belangrijk vond dat Chet niet meteen thuis was komen opdagen.


  ’Hij zei wel dat hij naar huis ging,’ vertelde Collig, ’maar dat zegt niets. Gaan jullie altijd direct naar huis, al zeg je dat?’


  ’Wij worden niet zo vaak naar het politiebureau gesleept,’ grinnikte Joe.


  ’Hij komt wel weer opdagen,’ zei commissaris Collig vol vertrouwen. ’Maak je maar geen zorgen.’


  ’Maar dat doen we nou net wel,’ zei Frank.


  De jongens liepen naar buiten en stapten weer in hun auto. Eerst gingen ze naar huis, maar ook daar was Chet niet.


  Ze zagen Callie Shaw op straat lopen. Ze had de dikzak niet gezien. Ze kwamen Tony Prito, Phil Cohen en Biff Hooper tegen. Nog steeds geen nieuws van Chet.


  Ze reden door de belangrijkste straten van Bayport en gingen alle ijssalons en snoepwinkels in die hun vriend placht te bezoeken. Geen Chet.


  ’Misschien is hij al thuis,’ zei Joe.


  Frank belde vanuit een telefooncel naar het huis van de Mortons.


  ’Nee, hij is er nog steeds niet,’ antwoordde Chets vader. ’Jullie hebben hem dus nergens gezien?’


  ’Heeft hij ook niet opgebeld?’ vroeg Frank.


  ’Nee. Ben je al in het ziekenhuis geweest? Als hij maar geen ongeluk heeft gekregen.’


  De jongens belden het Gemeenteziekenhuis van Bayport op, maar ook daar wisten ze niets van Chet af.


  ’Denk je dat hij naar de brug over de Willow is gegaan?’ vroeg Frank.


  ’Waarom zou Chet daar in vredesnaam naartoe gaan?’ wilde Joe weten.


  ’Daar hebben wij Cordoza toch gevonden? En die moet daar beroofd zijn. Misschien heeft Chet het wel in zijn hoofd gehaald om voor detective te gaan spelen.’


  ’Dat is een idee, zeg!’ zei Joe bewonderend. ’Daar zou ik in geen eeuwen aan gedacht hebben.’


  ’Och, je hebt het of je hebt het niet, hè,’ antwoordde zijn broer gewichtig.


  ’Nou, zullen we dan maar naar de brug rijden? We kunnen het best eens proberen.’


  ’Laten we met de boot gaan.’


  Joe had geen aansporing meer nodig.


  Het kostbaarste bezit van de Hardy’s was hun motorboot, de Sleuth, die ze hadden gekocht van het geld dat ze hadden gekregen voor het oplossen van hun eerste zaak. Ze waren er wat trots op en grepen iedere gelegenheid aan om er met hun boot op uit te gaan.


  De jongens reden nu dan ook regelrecht naar het botenhuis. Een paar minuten later gleed de Sleuth al tussen de schepen in de haven door. Toen ze op de Barmet-baai kwamen gaf Joe vol gas en de Sleuth gleed met grote snelheid verder. Spoedig waren ze bij de monding van de rivier. Het was eb.


  ’Misschien kunnen we Virginia’s wagen wel uit de rivier halen,’ merkte Frank op.


  ’Een goed idee.’


  De Willow was een prachtige rivier, met hoge oevers en dicht begroeide rotswanden. Bij laag water zag de stroom er echter minder aantrekkelijk uit en dan was hij ook niet zo gemakkelijk bevaarbaar als anders. Joe, die aan het stuur zat, moest nauwkeurig de vaargeul in het oog houden.


  Ten slotte bereikten de jongens de brug, waar ze de avond tevoren hun opwindende avonturen beleefd hadden. De auto, die Virginia Sinder zo roekeloos de oever had afgereden lag nog steeds in de modder.


  ’Nou, ik zie Chet nergens,’ zei Joe.


  De Hardy’s stuurden de Sleuth naar een aanlegsteiger en legden de boot vast. Toen gingen ze aan land.


  Als Chet die ochtend al bij de brug was geweest, dan was dat toch nergens aan te zien. Frank en Joe keken overal rond en besteedden vooral aandacht aan de plaats waar ze Cordoza’s auto hadden gevonden, maar al hun zoeken had geen enkel resultaat.


  ’Ik geloof dat we er maar beter mee op kunnen houden,’ zei Joe. ’Laten we nog even proberen om Virginia’s auto op de kant te krijgen.’


  Ze zagen dat de wagen niet erg beschadigd was. Behalve een gedeukt spatbord en een verbogen bumper was er verder niets aan de hand.


  ’Als we hem op de kant kunnen krijgen en hem schoonmaken, dan is hij weer zo goed als nieuw,’ zei Joe.


  ’Laten we maar eens proberen of het wil lukken.’


  De jongens hadden nogal wat gereedschap in hun motorboot, waaronder een stevige kabel, haken en een paar katrollen, kortom: alles wat ze nodig hadden voor een primitieve hijsinstallatie. Ze maakten een haak vast aan de wagen en een andere aan de Sleuth. Toen schakelde Joe de motor van de boot in. Langzaam gleed de Sleuth de rivier op. De katrollen piepten, de touwen spanden zich en ten slotte kantelde de auto met een schok terug op zijn vier wielen. Langzaam rolde hij achteruit door de modder en werd toen tegen de oever opgetrokken.


  ’Hebben we dat even keurig gedaan!’ riep Joe enthousiast.


  Ze braken hun hijsinstallatie weer af en keken de auto na. Hij zat onder de modder en de bekleding was doorweekt, maar de schade was verder toch onbelangrijk.


  Joe begon direct aan de motor te prutsen, terwijl Frank de modder van de wagen waste.


  De jongens wilden niet eerder ophouden voor alles weer helemaal in orde was.


  Ten slotte ging Joe achter het stuur zitten en trapte op de starter. De motor reageerde niet. Joe probeerde het nog een paar maal.


  Toen draaide hij aan de slinger. De motor pruttelde zachtjes en begon daarna plotseling te ronken. Joe stapte in en reed langzaam achteruit.


  ’Gelukt!’ riep Frank.


  ’Ik snap niet waarom we dit doen, terwijl we eigenlijk Chet moeten zoeken,’ zei Joe. ’Maar Virginia zal het waarschijnlijk wel leuk vinden als ze haar wagen komt halen.’


  ’We kunnen hem hier niet laten staan,’ vond Frank. ’Stel je voor dat hij gestolen wordt. Laten we hem naar het adres brengen dat we in Virginia’s tasje hebben gevonden. Ik breng de Sleuth terug naar het botenhuis en jij gaat er met de auto naartoe en haalt me op.’


  ’Best.’ Joe sprong uit de auto. ’Laten we eerst even onze spullen in de boot leggen, anders vergeten we ze nog.’


  Ze waren net bezig alles op te ruimen, toen ze een geluid hoorden. ’Hé, wat is dat?’ Joe keek op.


  ’Er komt een auto aan.’


  Joe gaf een schreeuw. Er zat iemand achter het stuur van Virginia Sinders auto. De motor brulde. De wagen reed achteruit en keerde.


  ’Hé! Stop!’ gilde Joe.


  De man aan het stuur luisterde echter niet. De wagen schoot naar voren en reed met grote snelheid de weg af.


  De Hardy’s sprongen uit de Sleuth en holden de oever op.


  Te laat. De auto was al uit het gezicht verdwenen.


  


  RIP SINDER HEEFT EEN AFSPRAAK


  ’Wat een gemene streek!’ riep Joe woedend. ’Heb jij gezien wie het was? Hij heeft hier natuurlijk de hele tijd in de buurt gezeten.’


  ’Ik heb in elk geval kunnen zien dat het een jongen was.’


  ’Het zou best een meisje kunnen zijn met jongenskleren aan,’ bedacht Joe. ’Misschien was het Virginia zelf wel.’


  ’Waarom zou ze haar eigen auto dan stelen?’


  ’Misschien kwam ze wel hier naartoe om te kijken of haar auto erg beschadigd was. En toen ze zag dat wij ermee bezig waren, heeft ze rustig gewacht tot ze er vandoor kon gaan.’


  ’Ze had ons toch zeker wel even kunnen bedanken voor de moeite,’ mopperde Frank.


  ’Misschien was ze bang dat we haar te veel zouden vragen.’


  ’Daar zit wat in,’ gaf Frank toe. ’Maar het lijkt me toch wel onwaarschijnlijk. Misschien was het Chet.’


  ’Chet?’


  ’Waarom niet. Je weet, dat hij van een grapje houdt. Het is best mogelijk dat hij hier toch bij de brug was en toen hij zag hoe wij ons uitsloofden, wou hij ons een gek figuur laten slaan.’


  ’Het zou kunnen,’ zei Joe weifelend. ’Maar ik blijf erbij dat het Virginia was.’


  ’Wat is haar adres?’


  ’Ik heb het ergens opgeschreven.’


  Joe zocht in zijn zakken en haalde een oude envelop tevoorschijn, waarop hij Virginia Sinders adres gekrabbeld had. Per adres mevrouw Baker, Brockton, stond er.


  ’Brockton. Zeg, dat ligt ongeveer vijf kilometer hier vandaan. Misschien is Virginia daar gisteravond naartoe gegaan. En misschien is ze wel per ongeluk de rivier in gereden.’


  ’Zullen we naar Brockton gaan?’ stelde Joe voor. ’Best mogelijk dat we haar dan vinden.’


  ’Ik zou haar een heleboel willen vragen,’ peinsde Frank. ’Laten we maar gaan.’


  De Hardy’s klommen in hun motorboot en startten. De Sleuth pufte langzaam onder de brug door en vermeerderde brullend vaart.


  Binnen vijf minuten waren ze nu in Brockton, een schilderachtig plaatsje. De jongens maakten de boot vast aan de steiger van het dorp en klampten een slome jongen aan die in zijn eentje op de kade zat te vissen.


  ’Weet jij ook waar mevrouw Baker woont?’ vroeg Frank.


  ’Helemaal op de top van de heuvel, dat witte huis met die groene luiken,’ antwoordde de jongen.


  De Hardy’s bedankten hem, maar de jongen bewoog alleen maar zijn tenen, ging wat gemakkelijker zitten, gaf een rukje aan zijn hengel en viste verder.


  Een dame van middelbare leeftijd, met een prettig gezicht, deed open toen de jongens aanbelden.


  ’Woont juffrouw Sinder hier ook?’ vroeg Frank beleefd.


  ’Virginia? Ze heeft hier gewoond, maar u komt net te laat.’


  ’Te laat? Hoezo?’


  ’Virginia is vanmorgen weggegaan.’


  ’Voorgoed?’ vroeg Joe.


  ’Ze heeft alles meegenomen. Ik denk niet dat ze nog naar Brockton terugkomt.’


  ’Heeft ze geen adres achtergelaten?’


  Mevrouw Baker schudde het hoofd.


  ’Nee. Ik heb nog gevraagd waar ze naartoe ging, maar ze zei dat ze dat niet kon zeggen. Ze zou me misschien nog schrijven.’


  ’Zat ze in een auto?’


  ’Nee, ze was lopend.’


  De Hardy’s vroegen niet verder. Ze wisten nu dat Virginia weg was, zonder een spoor achter te laten.


  Ze bedankten mevrouw Baker, draaiden zich om en liepen weg.


  Tot hun grote verbazing kwam daar opeens Rip Sinder aan. De jongens schrokken, maar hij zag hen niet eens. Met een woedend gezicht liep hij naar het huis.


  ’Nou zou ik toch wel eens willen weten wat die hier doet,’ zei Frank verbaasd.


  ’Hij komt Virginia natuurlijk opzoeken. Waarschijnlijk weet hij helemaal niet dat ze weg is.’


  Toen kregen de jongens een tweede verrassing te verwerken. Daar verscheen een bekende figuur: de jongen die hun vader de vorige avond op straat had aangesproken. Hij liep een beetje doelloos te slenteren, alsof hij niets te doen had.


  ’Wat doet die nou weer hier? Zou hij soms achter Sinder aan zitten?’ mompelde Frank.


  De jongen bleef staan.


  ’Mooi weertje vandaag, vind je niet?’ zei hij, alsof hij om een praatje verlegen was.


  ’Ja, prachtig,’ antwoordde Frank.


  ’Jullie komen toch uit Bayport, hè?’


  ’Ja. We heten Hardy,’ zei Joe.


  De jongen knikte.


  ’Weet ik,’ antwoordde hij. ’Ik heet Ware. Fred Ware.’


  Terwijl hij sprak keek hij voortdurend naar Rip Sinder, die nu op de veranda met mevrouw Baker stond te praten.


  ’Woon je in Brockton?’ vroeg Joe.


  ’Nee. Ik moest vanmorgen toevallig deze kant op. Klein snertplaatsje, hè?’


  ’Misschien is er meer te beleven dan je denkt,’ merkte Frank op.


  ’Dat zal wel niet veel zijn,’ zei Fred geeuwend. ’Wat denk je van de competitie dit jaar?’


  ’Die kunnen de Yankees op hun sloffen winnen.’


  Fred knikte.


  ’Dat dacht ik ook,’ zei hij. ’De Yankees krijgen ze er wel onder.’


  Ze praatten nog een tijdje over baseball verder.


  Plotseling kwam Rip Sinder de veranda af en liep haastig weg. Fred Ware slenterde verder.


  ’Tot ziens,’ zei hij lijzig. ’Ik zie jullie misschien nog wel eens.’


  Hij drentelde verder, naar het scheen nog even doelloos als eerst, maar toch zagen de Hardy’s dat, toen Sinder bij de volgende hoek linksaf ging, Fred Ware hetzelfde deed.


  ’Ja hoor, hij houdt Rip Sinder in de gaten,’ zei Frank. ’Ik ben benieuwd of hij dat voor vader doet.’


  ’Waarom heeft vader niet gevraagd of wij het wilden doen, als er iemand geschaduwd moest worden?’ vroeg Joe, een beetje uit zijn humeur.


  ’Misschien kon hij ons niet vinden.’


  Joe vond, dat daar wel iets inzat.


  ’Laten we maar weer naar Bayport gaan,’ zei hij.


  Op dat moment kwam er een negermeisje uit het huis van mevrouw Baker.


  Ze keek onrustig om zich heen, liep het pad af en ging haastig in de richting van de rivier.


  ’Die ziet er zenuwachtig uit,’ vond Frank. ’Het zou misschien niet gek zijn als we achter haar aan gingen.’


  ’Goed idee,’ antwoordde zijn broer.


  De twee Hardy’s slenterden achter het meisje aan.


  Ze liep een straat in die naar de buitenkant van het dorp voerde. De jongens zagen dat ze even later een pad insloeg dat tussen de struiken door naar de rivier ging. Ze raakten haar een ogenblik kwijt, doordat het pad tussen de bomen slingerde en kronkelde. Even later zagen ze haar weer. Nu stond ze aan de oever van de rivier. Ze keek voortdurend om zich heen, alsof ze op iemand wachtte.


  De Hardy’s bleven staan waar ze stonden, want vanuit hun schuilplaats konden ze het meisje ongemerkt gadeslaan.


  Ze hoefden niet lang te wachten. Langzaam kwam er een motorboot de rivier oppuffen en even dachten ze dat het de Sleuth was. Had iemand hun boot gestolen?


  Gelukkig bleek dat ze zich vergisten. De boot die daar aankwam, was langzaam en plomp, heel wat anders dan hun eigen slanke vaartuigje. Hij gleed met de boeg tegen de oever en er sprong een man uit.


  ’Rip Sinder!’ fluisterde Frank.


  De kerel legde de boot vast en liep naar het negermeisje.


  ’Waar is Virginia naartoe?’ vroeg hij ruw.


  ’U heeft beloofd dat u me geld zou geven als ik het zei, meneer Sinder,’ antwoordde ze.


  ’O, dat is best.,’ zei Sinder en grabbelde in zijn zak. ’Hier, vijfentwintig gulden. Zeg op.’


  Het meisje keek angstig om zich heen. Toen fluisterde ze Sinder iets in zijn oor.


  ’Zo!’ gromde hij. ’Je liegt toch niet, hè?’


  ’Nee, meneer. Echt niet.’


  Sinder draaide zich om en liep naar de boot. Hij sprong erin en maakte het touw los.


  Toen hij een ogenblik aan de motor gemorreld had, begon deze te brullen.


  Sinder ging aan het stuur zitten en koerste de rivier op.


  ’Kom mee!’ zei Joe tegen Frank. ’We gaan de Sleuth halen en dan gaan we achter hem aan. We hebben geen ogenblik te verliezen.’


  Het negermeisje stopte de vijfentwintig gulden in haar portemonnee en maakte dat ze wegkwam.


  ’Vooruit,’ zei Frank. ’Opschieten.’


  De jongens wilden zich omdraaien.


  Toen schrokken ze geweldig, want plotseling kregen ze een fikse klap op hun schouder!


  


  HET OOGLIJDERSYNDICAAT


  Frank en Joe draaiden zich bliksemsnel om. Ze dachten allebei hetzelfde: dat Rip Sinders vriendje, Spotty Lemuel, hen had betrapt.


  Het was Spotty echter niet die achter hen stond. Het was Fenton Hardy.


  ’Verhip, vader!’ hijgde Frank, toen hij weer een beetje was bijgekomen. ’Ik schrok me dood.’


  ’Ik ben bijna uit mijn vel gesprongen,’ bekende Joe. ’Mijn hart klopt nog in mijn keel.’ Hij slikte, alsof hij het genoemde orgaan weer op zijn plaats wilde brengen. ’Hoe komt u hier?’


  ’Dat wou ik nou net aan jullie vragen,’ antwoordde zijn vader lachend.


  ’We zaten achter iemand aan die een afspraak had met Rip Sinder,’ bekende Frank.


  ’Ik geloof dat heel wat mensen belangstelling hebben voor Sinder,’ zei Joe. ’Hoe zit het met Fred Ware?’


  ’We kunnen nu beter op weg gaan, voor Sinder te ver de rivier op is,’ zei meneer Hardy. ’Zeiden jullie niet dat jullie met de Sleuth naar Brockton zijn gekomen?’


  ’Ja, hij ligt bij de dorpssteiger,’ antwoordde Joe. ’Kom mee, vader.’ Ze gingen zo vlug mogelijk terug naar de Sleuth.


  Even later voeren ze met grote snelheid op de rivier, op zoek naar Sinders boot.


  Eindelijk zagen ze het ding langzaam voortpuffen. Joe minderde vaart en bleef op veilige afstand volgen, tot ze zagen dat Sinder zijn boot naar de oever stuurde, naar een plaats waar een boerderij stond. Gelukkig zorgde een bocht in de rivier ervoor dat de kerel hen niet kon zien. Joe stuurde de boot een verborgen kreek in en ze stapten allemaal uit.


  Dwars door de struiken baanden ze zich een weg naar de boerderij. Toen ze bij een afrastering kwamen, konden ze nog net op tijd achter een paar struiken wegduiken om te zien hoe Rip Sinder op een jongen af stapte, die op een aardappelveld aan het wieden was.


  ’Waar is ze?’ vroeg hij.


  De jongen kwam overeind en keek Rip niet begrijpend aan.


  ’Wie?’


  ’Virginia. Virginia Sinder. Ze is toch hier? Ik moet haar spreken.’


  Op dat ogenblik ging de deur van de boerderij open en kwam er een vrouw naar buiten.


  ’Wat moet u?’ vroeg ze met een schelle stem.


  ’Ik wil Virginia Sinder spreken. Die is vanmorgen hier naartoe gegaan.’


  ’Maak dat je wegkomt!’ beet de boerin hem toe. ’Ik weet van geen Virginia af.’


  ’Maar ze hebben me verteld dat ze hier moet zijn.’


  ’Dan is daar niks van waar. Ik heb nog nooit van haar gehoord. Hier is ze in elk geval niet. En maak nou maar dat je wegkomt, anders stuur ik de hond op je af.’


  Sinder wist kennelijk niet wat hij ervan moest denken.


  ’Ik weet zeker dat ze hier is!’ hield hij aan.


  ’En ik weet zeker van niet,’ antwoordde de boerin. ’Vooruit! Verdwijn!’


  Mompelend liep Sinder weg. Een kwaadaardige hond, die aan de ketting lag, begon woest te grommen. Sinder stapte in zijn boot en schudde woedend zijn vuist tegen de boerin.


  ’Je liegt!’ riep hij. ’Ze is hier, dat weet ik zeker!’


  ’Als je nu niet gauw verdwijnt, maak ik de hond los en die scheurt je in stukken,’ riep de vrouw terug. ’Je kunt dus maar beter onmiddellijk ophoepelen.’


  Sinder bracht de motor op gang, draaide zijn boot en voer terug in de richting van Brockton.


  ’Ik ben benieuwd wat hij nu gaat doen,’ peinsde Frank.


  ’Daar moeten we achter zien te komen,’ antwoordde zijn vader. ’We kunnen hem gemakkelijk genoeg bijhouden.’


  Ze liepen terug naar de kreek en pasten er zorgvuldig voor op dat Sinder hen niet kon zien. Toen stapten ze in de Sleuth en zetten de achtervolging voort.


  Sinder had kennelijk besloten, het zoeken voorlopig maar op te geven, want hij stopte niet in Brockton. In plaats daarvan ging hij verder naar de Barmet-baai en van daar richting Bayport.


  Frank en Joe wisten allang dat ze hun vader niets moesten vragen over een zaak waar hij mee bezig was. Op een gegeven ogenblik vertelde hij alles wel uit zichzelf.


  Ze waren echter wel erg nieuwsgierig en het kostte hun moeite zich te beheersen.


  Gelukkig werd hun geduld niet te lang op de proef gesteld.


  ’Waarom zaten jullie eigenlijk achter Sinder aan?’ vroeg meneer Hardy aan zijn zoons.


  ’We waren op zoek naar Virginia,’ legde Frank uit.


  ’Zocht u haar soms ook, vader?’ vroeg Joe.


  ’Nee,’ antwoordde meneer Hardy, ’ik schaduwde haar vader. Ik had geen idee waar hij naartoe ging, of waarom. Hij en die knaap Lemuel zijn een paar schurken. Jullie zullen je waarschijnlijk wel afvragen, waarom jullie hen gisteravond in de gaten moesten houden.’


  ’Ja, dat doen we zeker,’ gaf Joe toe.


  ’Ze houden zich bezig met een bijzonder wreed en harteloos zaakje, dat ik het Ooglijdersyndicaat noem. Als ik de bewijzen in handen kan krijgen die ik nodig heb, dan zal ik er wel voor zorgen dat er een eind komt aan hun praktijken.’


  ’Wat doen ze dan?’ vroeg Frank vol belangstelling.


  ’Ze zoeken naar mensen die last hebben van hun ogen. Sommigen schrijven ze en anderen gaan ze persoonlijk bezoeken. Ze beloven dan dat ze die mensen zullen genezen, hoe erg hun geval ook is. Ik heb gehoord, dat ze zelfs volslagen blinden hebben beloofd dat ze hen beter zouden maken; natuurlijk voor een behoorlijk sommetje.’


  ’En is dat allemaal oplichterij?’


  ’Natuurlijk, wat dacht je anders? Sinder en Lemuel zijn alleen maar de verkenners die de patiënten opzoeken. Het hoofd van het syndicaat is een boef die zich dokter Grafton noemt. Hij maakt een zeer betrouwbare indruk, maar in werkelijkheid is het een harteloze schurk. De patiënten vragen hem om raad, hij haalt dan de een of andere hocus-pocus met ze uit en belooft dat hij hen zal genezen. Als hij dan eenmaal het geld in handen heeft, verhuist hij naar een andere stad, of anders zegt hij dat hij nooit beloofd heeft die mensen te genezen.’


  ’Dus daarom waren Sinder en Lemuel gisteravond met al die brieven bezig!’ riep Frank.


  ’Ja. Ze verzamelen lijsten van mensen die oogklachten hebben en dan schrijven ze hun een brief en vragen of ze ook belangstelling hebben voor de prachtige nieuwe geneeswijze van dokter Grafton. Als zo’n arm slachtoffer dan antwoord geeft, zoeken ze hem op en dan duurt het niet lang meer of de pseudo-dokter heeft er een nieuwe patiënt bij.’ Fenton Hardy haalde een verfrommelde envelop uit zijn zak.


  ’Het kamermeisje dat vanmorgen de kamer van Sinder en Lemuel heeft opgeruimd, vond dit in de prullenmand,’ ging hij verder, terwijl hij het papier openvouwde. Er stonden een naam en een adres op.


  ’De heer Henry Zatta, Dennenstraat 42, Bayport,’ las Joe. ’Wie is die meneer Zatta?’


  ’Weet ik niet,’ antwoordde zijn vader. ’Maar ik ben wel van plan om dat uit te zoeken. Dit lijkt me geen gekke aanwijzing. Die meneer Zatta is natuurlijk een toekomstig slachtoffer van het Ooglijdersyndicaat. Jullie zien wel dat de inkt gevlekt is. Daarom hebben Sinder en Lemuel de envelop natuurlijk in de prullenmand gegooid. Als meneer Zatta me wil helpen, dan zal ik de bewijzen tegen Grafton en zijn bende wel in handen krijgen.’


  ’Hoe wou u dat doen?’


  ’Dat zul je wel zien.’


  De Sleuth voer langzaam naar het botenhuis. Sinder was al aan land gegaan, maar meneer Hardy zei dat het geen zin had, hem nog langer te achtervolgen, nu ze wisten waarom hij naar Brockton was gegaan.


  ’We zullen eens naar meneer Zatta toe gaan,’ besloot de detective.


  


  EEN VREEMDE BOODSCHAP


  Meneer Henry Zatta uit de Dennenstraat was een oude man, die een bril met donkere glazen droeg.


  ’Ja, dat heb ik inderdaad,’ zei hij, toen meneer Hardy hem vroeg of hij soms een brief had ontvangen waarin hem werd gevraagd of hij ook belangstelling had voor de genezing van zijn oogklachten. ’Ik heb vanmorgen een brief gekregen. Hier is hij.’


  ’Bent u van plan er op in te gaan?’


  ’En of,’ antwoordde de oude man. ’Het moet geweldig zijn. Op zoiets heb ik al jaren gewacht. Ik ben nu al half blind en als het zo doorgaat... Als die dokter Grafton werkelijk kan wat hier in die brief staat, dan kan het me niet schelen wat het kost.’


  ’Het spijt me dat ik u een teleurstelling moet bezorgen, meneer Zatta,’ zei Fenton Hardy vriendelijk, ’maar ik moet u voorbereiden op een schok. Ik heb gegronde redenen om aan te nemen dat dokter Grafton u niet kan genezen. Om kort te gaan, mijn mening is dat hij niets meer of minder is dan een zwendelaar.’


  ’Dan kan ik dus niet beter worden!’ riep meneer Zatta verslagen uit.


  ’Er kan misschien wel iets gedaan worden als u naar een goede dokter gaat,’ antwoordde meneer Hardy. ’Maar van dokter Grafton kunt u beslist geen genezing verwachten. Hij is alleen maar uit op uw geld.’


  ’Dan zal ik niet op die brief reageren. Ik dank u zeer voor uw waarschuwing.’


  ’Ik zou u willen verzoeken, die brief wel te beantwoorden,’ zei meneer Hardy.


  ’Waarom?’ vroeg meneer Zatta verbaasd.


  ’U zult er geen cent mee verliezen. Ik ben detective,’ legde Fenton Hardy uit. ’Een medisch genootschap heeft me gevraagd om dokter Grafton en zijn bende aan de justitie over te leveren. Daarom ben ik nu hier. Ik zou graag willen dat u die brief beantwoordde en die dokter vroeg, u te komen bezoeken. Op die manier kan ik misschien genoeg bewijzen in handen krijgen om hem te laten arresteren.’


  ’Ik begrijp het,’ zei meneer Zatta. ’Zo’n man hoort natuurlijk in de gevangenis thuis.’


  In de brief die hij die ochtend had gekregen stond dat het honorarium van dokter Grafton tweeduizend gulden zou zijn. Meneer Zatta zei, dat dit alles was wat hij bezat. Maar toch had hij dit bedrag willen betalen, als hij maar genezen werd.


  ’Bied hem de hele som aan,’ instrueerde meneer Hardy. ’Dan komt hij vast.’


  Meneer Zatta haalde pen, inkt en papier tevoorschijn en beantwoordde de brief van het Ooglijdersyndicaat.


  ’Als we dat gespuis in de val kunnen lokken,’ zei Fenton Hardy grimmig, ’dan betekent dat, dat heel wat mensen hun zuurverdiende spaarcentjes niet kwijt zullen raken.’


  De,twee dagen die daarop volgden hoorden de Hardy’s niets meer over het Ooglijdersyndicaat.


  Chet was nog steeds weg. De politie van Bayport had geen spoor van hem kunnen ontdekken en meneer en mevrouw Morton waren buiten zichzelf van angst. Op het lyceum van Bayport was Chets verdwijning natuurlijk het belangrijkste onderwerp van gesprek.


  Meneer Morton had eerst aan een ontvoering gedacht, maar toen er niet om losgeld werd gevraagd, kwam hij tot de overtuiging dat Chet dood was.


  Toen de Hardy’s de derde ochtend na het bezoek aan meneer Zatta zaten te ontbijten, werd er een telegram voor Frank bezorgd.


  Hij las het en gaf toen een schreeuw.


  ’Een telegram van Chet!’


  ’Van Chet!’riep Joe stomverbaasd. ’Waar is hij? Laat zien!’


  Hij leunde over Franks schouder en las het bericht, dat was verzonden uit het Pionier Hotel in Boston.


   


  Wacht nog steeds stop heb al het geld gebruikt stop wanneer komen jullie


  Chet.


   


  De Hardy’s keken elkaar niet begrijpend aan.


  ’Al het geld gebruikt!’ riep Joe uit. ’Wat voor geld? Wat bedoelt hij in vredesnaam?’


  ’En hij zegt dat hij nog steeds wacht, net of wij er alles van afweten.’


  ’En hij wil weten wanneer wij komen. Wat bedoelt hij daar nou weer mee?’


  De jongens snapten er niets van.


  Frank rende meteen naar de telefoon om de Mortons op te bellen. Zo kort mogelijk vertelde hij meneer Morton van het telegram.


  ’We weten nu in ieder geval dat Chet leeft,’ zei hij opgelucht. ’Dat is het voornaamste. Ik zal hem direct bellen en vragen wat dit allemaal te betekenen heeft.’


  ’Bel me alsjeblieft onmiddellijk terug als je wat van hem gehoord hebt,’ zei meneer Morton opgewonden. ’Hoe komt hij in vredesnaam in Boston terecht? En waarom?’


  ’Daar komen we gauw genoeg achter,’ antwoordde Frank.


  Hij draaide het nummer van het hotel in Boston.


  De jongens waren verschrikkelijk bang dat het allemaal maar een flauwe grap was. Het zou een ontzettende teleurstelling zijn als bleek dat Chet helemaal niet in het hotel was.


  Maar het was gelukkig geen grap. Frank herkende direct de stem van zijn vriend.


  ’Hallo, Chet!’ riep hij. ’Wat doe jij in vredesnaam in Boston? En wat betekent dat telegram?’


  ’Dat moet jij toch zeker wel weten,’ zei zijn vriend verongelijkt. ’Ik heb jou ook het een en ander te vragen. Waarom hebben jullie me eigenlijk hier naartoe gestuurd en waarom hebben jullie niets meer laten horen? Ik heb hier maar rondgehangen en nu is mijn geld op en zit ik in de narigheid.’


  ’Wij hebben je helemaal niet naar Boston gestuurd!’ antwoordde Frank. ’Ik weet niet waar je het over hebt. We hebben overal naar je gezocht en we wisten niet waar je was tot we vanmorgen je telegram kregen.’


  ’Wat vertel je me nou!’ riep Chet verbaasd uit. ’Wou je zeggen dat jullie me geen geld hebben gestuurd en een briefje met de opdracht om naar het Pionier Hotel in Boston te gaan en daar te wachten tot jullie kwamen?’


  Frank stond met stomheid geslagen.


  ’Je droomt zeker!’ was alles wat hij uit kon brengen.


  ’Ik droom helemaal niet,’ antwoordde Chet, die niet in een al te best humeur was. ’Ik heb het briefje hier in mijn zak. Iemand op straat gaf het me, die ochtend toen ik uit het politiebureau kwam. Jullie namen stonden eronder. Ik mocht aan niemand vertellen waar ik naartoe ging en ik moest zo onopvallend mogelijk weggaan.’


  ’Nou, dat heb je gedaan ook!’


  ’Natuurlijk. Tegelijk met dat briefje kreeg ik ook nog tweehonderd gulden. Ik vind het hier afschuwelijk,’ besloot Chet klagend.


  ’Nou, ik verzeker je dat we echt niks met dat briefje te maken hebben,’ zei Frank nadrukkelijk.


  ’Ga me nou niet vertellen dat dit allemaal maar een grapje is geweest!’ barstte Chet los.


  ’Erg grappig is het anders niet. Je vader en moeder zijn bijna gek geworden van angst.’


  ’Ook goeienacht!’ riep Chet uit. ’Je legt het ze wel uit, hè? Maar hoe kom ik hier weg? Ik heb nog niet eens genoeg geld over om een trammetje te nemen.’


  ’Wij zullen er wel voor zorgen dat je geld krijgt. Blijf in het hotel tot je van ons hoort.’


  ’Maak je niet ongerust. Ik kan niet ver weg,’ was Chets treurige antwoord. ’De receptionist kijkt me al zo raar aan. Hij denkt natuurlijk dat ik er vandoor wil gaan zonder dat mijn ontbijt van vanmorgen betaald is.’


  De jongens renden het huis uit, sprongen in hun auto en reden met grote snelheid naar de boerderij van de Mortons. Daar legden ze de hele situatie uit aan Chets ouders.


  ’Zoiets idioots heb ik nog nooit gehoord!’ riep meneer Morton. ’Hij is dus naar Boston gegaan en heeft daar drie dagen in een hotel rondgehangen, alleen omdat hij dacht dat jullie dat wilden.’


  ’Hij dacht natuurlijk dat hij ons moest helpen met speurwerk,’ legde Joe uit. ’Maar we snappen toch niet waarom ze die streek met hem hebben uitgehaald. Iemand wilde hem natuurlijk weg hebben en hij wilde daar wel voor betalen ook.’


  ’Nou, ik wil dat hij terugkomt en daar heb ik ook geld voor over,’ verklaarde meneer Morton.


  Hij liep naar de telefoon, belde het telegraafkantoor op en gaf opdracht om Chet zoveel geld te sturen dat hij zijn terugreis naar Bayport en de rest van zijn hotelrekening kon betalen.


  ’Zo,’ zei meneer Morton, ’vanavond zal Chet wel terug zijn.’


  ’We gaan hem afhalen,’ beloofde Frank.


  Toen de Hardy’s die avond bij het station kwamen, wachtte hun daar een verrassing. Ze stapten net uit hun auto, toen ze twee bekende figuren uit de wachtkamer zagen komen.


  ’Rip Sinder en Spotty Lemuel!’ fluisterde Joe opgewonden. ’Wat doen die hier in vredesnaam?’


  


  DE BEDRIEGER


  De Hardy’s hadden geen tijd om zich erin te verdiepen, wat Sinder en Lemuel op het station uitvoerden want even later denderde de trein al binnen.


  De eerste reiziger die op het perron sprong was Chet. Met een brede grijns op zijn gezicht rende hij naar de Hardy’s toe.


  ’Chet!’ riepen Frank en Joe, terwijl ze wild aan zijn arm zwengelden. ’Machtig om je weer terug te zien.’


  ’En machtig om weer terug te zijn ook!’ vond Chet. ’Pfff, wat een afschuwelijke tijd was het in dat hotel.’


  ’Kom, we gaan naar de auto en dan rijden we je naar huis,’ zei Joe. ’Onderweg vertel je ons alles maar.’


  ’Wacht eens,’ zei Frank, die Sinder en Lemuel in het oog hield.


  ’Zeg nou niet dat er weer iets detective-achtigs te doen is,’ zei Chet. ’Daar wil ik nooit meer iets mee te maken hebben.’


  Een deftige heer begroette Rip en Spotty. Hij droeg een pandjesjas, een gesteven overhemd en een hoog boord en had een wandelstok met een gouden knop bij zich.


  ’Zou dat dokter Grafton zijn?’ vroeg Frank.


  De drie kerels stapten in een taxi.


  ’Kom mee,’ zei Chet. ’Ik wil naar huis. Ik snak naar iets eetbaars.’


  ’Je haalt het nog wel,’ zei Frank, zonder veel medelijden. ’Dat hotel in Boston zal wel niet veel hebben overgehouden aan jouw verblijf daar.’


  ’Nou ja, het enige wat ik te doen had was eten,’ bekende zijn vriend. De jongens stapten in de auto en Frank ging achter het stuur zitten en keerde de wagen.


  Terwijl hij dit deed, reed de taxi van Sinder en zijn vrienden achteruit en botste met een flinke klap tegen de bumper van de auto waar de jongens inzaten.


  Frank stopte onmiddellijk.


  Joe gooide het portier open en sprong naar buiten. De taxichauffeur en zijn drie passagiers kwamen haastig achter elkaar de andere auto uit. Er was een ruit van de taxi gebroken, maar verder was er geen schade. Rip Sinder en zijn metgezellen waren echter erg geschrokken en vreselijk opgewonden.


  ’Dokter, bent u gewond?’ vroeg Lemuel bezorgd.


  ’Ik had wel dood kunnen zijn!’ was het antwoord. ’Zo’n stommeling. Onhandige duivel!’


  Hij wendde zich tot de Hardy’s.


  ’Idioten!’ schreeuwde hij. ’Het had me mijn handen kunnen kosten. Ik ben chirurg en mijn handen zijn duizenden guldens waard. Jullie moesten opgesloten worden.’


  ’Het was de schuld van uw chauffeur,’ zei Frank. ’Hij had beter moeten uitkijken.’


  ’Komt u maar mee,’ zei de taxichauffeur, die wel wist dat het allemaal zijn schuld was en geen zin in moeilijkheden had. ’Er is niemand gewond. Laten we dus maar gaan.’


  Dokter Grafton wierp een kwaadaardige blik naar de Hardy’s en stapte weer in de taxi, gevolgd door Rip Sinder en Lemuel. De wagen reed met een schok weg.


  ’Dat is dus de grote oogspecialist,’ zei Joe. ’Ik mag hem niet.’


  ’Ik ook niet. Een chirurg!’ spotte Frank. ’Om je wild te lachen!’


  ’Waar hebben jullie het allemaal over?’ vroeg Chet.


  De Hardy’s gaven een ontwijkend antwoord en gingen op een ander onderwerp over. Ze brachten Chet naar huis en zijn ouders waren zo blij, dat ze hem weer gezond en wel terug zagen, dat ze helemaal vergaten, hem een standje te geven omdat hij hen zo in angst had laten zitten.


  De Mortons gaven die avond een fuifje ter ere van Chets terugkomst. Op het hoogtepunt van het feest verscheen er echter een politieagent. ’Chet Morton?’ vroeg hij.


  ’Verdraaid!’ kermde Chet. ’Wat is er nou weer aan de hand.’


  ’Een rechercheur van het hoofdbureau wil je even spreker,’ zei de agent.


  ’We gaan wel met je mee, Chet,’ bood Frank aan. ’Als ze je nu loslaten, zullen wij er wel voor zorgen dat je niet in Boston terechtkomt.’


  Op het politiebureau werd de dikke jongen naar een kamer gebracht, waar een rechercheur op hem zat te wachten. De man keek hem scherp onderzoekend aan, las een getikt vel papier door dat hij in zijn hand hield en haalde toen een foto tevoorschijn.


  ’Wat zijn er nu weer voor moeilijkheden?’ vroeg Chet onderdanig.


  De rechercheur schudde zijn hoofd en legde de foto weer in een la. ’Helemaal geen moeilijkheden,’ zei hij. ’Je kunt wel weer naar huis gaan.’


  ’Dat is ook wat moois. Nou heb ik een mieterse fuif in de steek moeten laten om hier naar me te laten kijken,’ zei Chet verontwaardigd.


  ’Wees blij dat je er weer naartoe kunt,’ was het antwoord.


  Het was al laat en daarom reden de Hardy’s, nadat ze hun vriend hadden thuisgebracht, direct door naar huis.


  Pas de volgende ochtend aan het ontbijt hadden de jongens gelegenheid om hun vader te vertellen wat er was gebeurd. Meneer Hardy wist niet wat hij ervan moest denken en kon de jongens geen oplossing voor het geval geven.


  ’Ik heb wel iets belangrijkers aan mijn hoofd,’ zei hij. ’Ik heb meneer Zatta nog gesproken.’


  ’O ja, dat is waar ook,’ zei Frank, ’dokter Grafton is hier. We hebben hem gisteren gezien met Rip Sinder en Spotty Lemuel.’


  ’Daar wil ik het net over hebben,’ antwoordde meneer Hardy. ’Hij is hier gekomen door Zatta’s brief. Grafton denkt dat Zatta dom genoeg is om hem tweeduizend gulden te betalen voor die zogenaamde genezing van zijn ogen.’


  ’Hoe wilt u de zaak aanpakken, vader?’ vroeg Frank.


  ’Jullie moeten me helpen.’


  ’Prima!’ riep Joe.


  De jongens luisterden gretig, toen Fenton Hardy vertelde wat zijn plannen waren.


  ’Jullie moeten morgen naar het huis van meneer Zatta gaan, zodat jullie tijd hebben om de omgeving goed in je op te nemen. Frank, jij trekt je oudste kleren aan en nog een overall ook. Jij bent dan zogenaamd een manusje-van-alles. En Joe moet zich ergens in de kamer van meneer Zatta verstoppen, zodat hij kan horen en zien wat er allemaal gebeurt als Grafton er is.’


  Meneer Hardy ging naar zijn kantoor, deed een geldkistje open en haalde er een dikke rol bankbiljetten uit.


  ’Dit zijn de tweeduizend gulden die meneer Zatta aan Grafton moet betalen. Ik heb de nummers van de biljetten genoteerd en ze gemerkt met onuitwisbare inkt. Als we kunnen bewijzen dat de bedrieger genezing heeft voorgesteld en geld heeft aangenomen voor een behandeling, die in feite geen behandeling is, dan weet ik genoeg om die zogenaamde dokter en zijn handlangers te krijgen waar ze thuishoren.’


  ’Achter de tralies,’ zei Frank.


  ’Precies.’


  De jongens waren in een oogwenk klaar. Tegen tien uur meldden ze zich bij meneer Zatta.


  ’Ja,’ grinnikte die, terwijl hij hen met zijn bijziende ogen aankeek, ’vandaag zal dokter Grafton me zogenaamd mijn gezicht teruggeven. Die zwendelaar! Tenminste, jullie vader zegt dat het een misdadiger is. Ik wou maar dat het niet waar was. Het zou me echt wel tweeduizend gulden waard zijn, als mijn ogen weer zo goed werden als ze geweest zijn.’


  ’Ik ben bang dat u daarvoor niet bij Grafton moet zijn,’ zei Joe. ’Als hij in de gevangenis komt, raken een heleboel arme mensen hun geld tenminste niet kwijt.’


  ’Dat is zo,’ gaf Zatta toe. ’Ik begrijp niet, hoe iemand zo harteloos en gemeen kan zijn als die man. Met oneerlijkheid trek je ten slotte toch aan het kortste eind.


  Ik heb een zoon gehad en ik heb hem de beste opleiding gegeven die ik me kon permitteren. Maar ondanks alles wat ik hem vertelde, maakte hij zichzelf wijs, dat je beter oneerlijk kon zijn. Hij zei altijd dat je nooit rijk kon worden als je eerlijk was. Nu weet hij wel dat dat niet zo is.’


  ’Heeft hij er last mee gekregen?’ vroeg Joe meelevend.


  ’Natuurlijk. Hij was helemaal niet zo handig als hij dacht. Hij werd gearresteerd en in de gevangenis gezet, maar na een paar jaar is hij ontsnapt. Ik weet niet waar hij nu is en ik denk niet dat ik hem nog ooit zal terugzien.


  Ik schaamde me zo,’ ging meneer Zatta met bevende stem verder, ’dat ik uit de stad waar ik altijd gewoond heb, ben weggegaan. Ik heb zelfs een andere naam aangenomen.’


  De Hardy’s hadden diep medelijden met de oude man.


  Ze deden hun best om hem wat op te vrolijken en Frank legde uit hoe ze dokter Grafton in de val wilden lokken. Meneer Zatta kreeg de gemerkte bankbiljetten en voor Joe werd er een schuilplaats klaargemaakt in een diepe kast in de kamer van de oude heer.


  ’En als u naar bed wilt gaan, meneer Zatta,’ zei Frank, ’dan laten wij het rolgordijn naar beneden en maken de kamer wat donker. We moeten net doen of u behoorlijk ziek bent. ’


  Ze hadden alles net klaar, toen er een taxi voor het huis stopte. Het portier ging open en de namaak-specialist stapte uit.


  ’Komt u maar binnen, dokter,’ zei Joe, terwijl hij uit het raam keek. Toen kroop hij snel in zijn schuilplaats.


  


  TOCH GEEN OPERATIE


  Frank, die een overall aanhad, deed de deur open toen Grafton belde. ’Woont meneer Zatta hier?’ vroeg de man kortaf, terwijl hij Frank onderzoekend aankeek.


  ’Ja. U bent de dokter, hè?’ antwoordde Frank. ’Meneer Zatta verwacht u. Hij is behoorlijk ziek.’


  Grafton liep naar binnen. Hij keek Frank weer onderzoekend aan en fronste zijn voorhoofd.


  ’Ik heb jou al eens eerder gezien,’ zei hij. ’Aha! — Ik weet het al. Jij bent een van die idioten, die gisteren met hun auto tegen mijn taxi zijn gebotst. Ontken het maar niet. Ik herken je wel.’


  Frank haalde zijn schouders op.


  ’Ik zat in een auto die werd aangereden door uw taxi, bedoelt u,’ antwoordde hij.


  ’Wat doe je hier?’ vroeg Grafton ruw. ’Ben je familie van meneer Zatta?’


  ’Niks hoor. Ik help maar zo’n beetje in huis. Nou, moet ik u nog naar zijn kamer brengen? Hij ligt op u te wachten.’


  Frank verspilde geen beleefdheden aan deze bezoeker.


  ’Alles op zijn tijd. Alles op zijn tijd,’ zei Grafton. ’Er is helemaal geen haast bij, jongen. Ik hoop dat meneer Zatta heeft begrepen, dat ik niet opereer als hij niet eerst betaalt.’


  ’Tjonge! Hoeveel?’


  ’Tweeduizend gulden. Daar heeft hij toch op gerekend, hoop ik?’


  ’Nou, dat zal wel. Maar hoe gaat het nou als hij niet beter wordt door die operatie? Krijgt hij dan zijn geld terug?’


  ’Natuurlijk niet!’ snauwde Grafton. ’Ik geef nooit iemand zijn geld terug, want mijn operaties hebben altijd succes.’


  ’Waarom neemt u nu niet de helft en de rest later?’


  ’Als ik dat deed, zou ik naar de rest van mijn geld kunnen fluiten, zodra ik een patiënt genezen had. jij hebt nog niet veel mensenkennis, jongeman. Laat me nu de patiënt maar eens zien en praat niet zoveel.’


  Frank ging de dokter voor naar de kamer van meneer Zatta. Het was daar zo donker, dat ze de oude man nauwelijks konden zien.


  ’Hier is de dokter, meneer Zatta,’ zei Frank. ’Hij zegt dat hij u pas wil opereren, als hij het geld heeft.’


  ’Tot de laatste cent,’ verklaarde Grafton vastbesloten. ’Tweeduizend gulden contant.’


  ’Ik heb het geld hier,’ antwoordde meneer Zatta met bevende stem. Hij haalde het pakje gemerkte bankbiljetten tevoorschijn. ’Het bedrag klopt precies. Geef het hem maar, Frank.’


  Frank pakte het geld aan en gaf het aan Grafton. In zijn opwinding liet hij het echter vallen, net toen de dokter zijn hand uitstak.


  ’ Stommeling!’ beet de kwakzalver hem toe.


  Frank en hij bukten zich tegelijk om het geld op te rapen, met het gevolg dat de jongen tegen Grafton aanbotste en hem op de grond gooide.


  De man sprong woedend overeind, stotterend van kwaadheid.


  ’Jij... jij idioot!’ riep hij. ’Kijk uit alsjeblieft!’


  In zijn woede gaf hij Frank een flinke draai om zijn oren.


  ’Het spijt me,’ mompelde Frank onderdanig, terwijl hij zich moest beheersen om niet terug te slaan.


  Toen hij de biljetten weer wilde oprapen, liet hij er een paar op de grond vallen.


  Hierdoor werd Grafton nog woester. Vloekend duwde hij Frank opzij en graaide zelf het geld van de grond. Toen liep hij naar het raam en telde het zorgvuldig na.


  ’Tweeduizend gulden!’ riep hij ten slotte tevreden. ’Dat klopt.’


  Hij draaide zich om naar Frank.


  ’Haal een ketel heet water en een paar handdoeken, jô!’ beval hij scherp. ’En schiet een beetje op.’


  Hij zette zijn instrumententas op tafel en maakte hem open.


  Frank liep haastig de kamer uit en ging naar de keuken om warm water en handdoeken te halen.


  Toen hij terugkwam struikelde hij echter en dokter Grafton graaide ongeduldig de ketel uit zijn handen.


  ’Ik heb nog nooit van mijn leven zo’n stommeling gezien als jij!’ snauwde hij. ’Vooruit! Maak dat je wegkomt!’


  ’Maar moet ik u dan niet helpen?’ vroeg Frank.


  ’Mooie hulp zou dat zijn!’ zei Grafton sarcastisch. ’Nee, ik heb je niet nodig. Verdwijn!’


  Hij stampte met zijn voet. ’Verdwijn en kom niet terug voor ik je roep.’


  Frank ging aarzelend de kamer uit.


  ’Als die kerel een groot chirurg is, dan ben ik de keizer van Timboektoe,’ mompelde hij.


  Hij was erg benieuwd wat voor ’operatie’ Grafton voor de tweeduizend gulden zou uitvoeren, maar de zogenaamde dokter had de slaapkamerdeur dicht gedaan.


  Maar Joe, die veilig in de kast verstopt zat, kon alles wat er gebeurde uitstekend volgen.


  Hij was erg bang dat Grafton de kamer zou doorzoeken en zo zijn schuilplaats zou ontdekken. Maar de zogenaamde chirurg dacht blijkbaar dat hij met Frank alle getuigen had verwijderd.


  ’Zo, meneer Zatta,’ zei hij, terwijl hij naar het bed van de oude man liep, ’ik verzeker u, dat u er nooit spijt van zult hebben dat u tweeduizend gulden aan deze operatie hebt besteed.’


  ’Als ik mijn gezichtsvermogen maar terugkrijg, dan kan het me niets schelen wat het me kost,’ antwoordde het slachtoffer.


  Joe zag hoe dokter Grafton plotseling overeind kwam. Toen liep de pseudo-chirurg met grote stappen naar het raam en trok het gordijn wat omhoog om meer licht in de kamer te krijgen.


  Hij staarde naar het gezicht van meneer Zatta en er klonk een uitroep van verbazing.


  ’Wat zei u, dokter?’ vroeg de patiënt.


  ’Niets. Niets,’ antwoordde Grafton zenuwachtig. Hij liet het rolgordijn weer zakken.


  Toen hoorde Joe hem mompelen:


  ’Ja. Hij is het. Er is geen twijfel mogelijk.’


  Grafton graaide naar een handdoek en legde die snel over de ogen van de oude man. Hij keek een moment onzeker naar zijn verzameling chirurgische instrumenten.


  Plotseling schudde hij zijn hoofd en begon alles in zijn tas te stoppen. Joe begreep er niets van. Blijkbaar ging Grafton toch niet opereren.


  Hij was hiervan overtuigd, toen hij zag dat de man zijn instrumententas dichtdeed en zijn jas en hoed pakte.


  ’Wat is er aan de hand, dokter?’ vroeg meneer Zatta even later. ’Begint u nog niet met de operatie?’


  ’Vandaag niet. Vandaag niet. U bent er niet voor in de juiste conditie,’ mompelde Grafton. Het viel Joe op dat hij opzettelijk zijn stem veranderde. ’Ik durf het nu niet aan. Ik doe het wel een andere keer.’


  Hij gooide de deur open en rende de kamer uit.


  Frank, die in de hall stond, was erg verbaasd toen Grafton zo plotseling verscheen.


  ’U bent toch nog niet klaar?’ vroeg hij.


  ’Uit de weg, jô!’ beval de oplichter hees. Hij probeerde Frank opzij te duwen, maar de jongen bleef staan waar hij stond.


  ’Niet zo’n haast, dokter,’ snauwde hij. ’U bent voor een operatie betaald. Gaat u er niet mee door?’


  ’De patiënt is te ziek. Ik kan hem vandaag niet behandelen. Ik zal nog een andere keer moeten terugkomen.’


  ’Geeft u die tweeduizend gulden dan zolang terug.’


  Het enige antwoord van Grafton was een gemene lach. Zijn arm zwaaide naar voren en hij sloeg Frank achteruit tegen een muur.


  ’Opzij!’ brieste hij en toen rende hij naar de voordeur.


  Frank sprong achter hem aan. Hij greep Grafton bij zijn jas, maar op hetzelfde ogenblik draaide de kerel zich om en gaf Frank een klap op zijn hoofd met zijn instrumententas.


  Gelukkig kwam er hulp. Joe rende de slaapkamer uit, nam een zweefduik en kwakte de bedrieger tegen de grond.


  ’Uitstekend, Joe!’ riep Frank. ’Hou hem vast.’


  ’Pak dat geld!’ riep Joe.


  Schoppend en met zijn vuisten zwaaiend vocht Grafton zich naar de deur. Met een doffe klap kwam zijn instrumententas op Franks hoofd neer. Toen rukte hij de voordeur open.


  


  EEN LUCHTREIS


  Het gevecht was kort maar hevig. Grafton was een grote, oersterke kerel, maar de Hardy’s deden niet voor hem onder.


  De pseudo-dokter wist naar buiten te komen, maar Frank greep hem beet en smeet hem tegen de grond.


  De twee jongens hadden Grafton er vast wel onder gekregen, als de vent niet plotseling iets uit zijn zak getrokken had.


  ’Kijk uit!’ schreeuwde Joe. ’Hij heeft een pistool!’


  Meteen haalde Grafton de trekker over. Ze hoorden geen knal! In plaats daarvan spoot er een dunne straal bijtende vloeistof uit de loop van het wapen.


  Het volgende ogenblik hapte en hijgde Joe naar adem. Zijn neus prikte en zijn ogen traanden.


  Ook Frank begon te hoesten en te kokhalzen. De jongens struikelden achteruit.


  Grafton scharrelde overeind en maakte dat hij wegkwam.


  Het duurde even voor Frank en Joe waren bijgekomen. Toen was Grafton echter verdwenen.


  De Hardy’s hadden niet gezien, dat er een jongen achter de man was aangeslopen.


  ’Mooie detectives zijn we!’ zei Frank schamper, terwijl hij met zijn zakdoek in zijn ogen wreef. ’We hebben die boef er finaal vandoor laten gaan.’


  ’Hij zal wel niet ver komen,’ kuchte Joe. ’Vader zorgt wel dat hij wordt opgepikt.’


  De jongens gingen naar meneer Zatta.


  De oude man stond zich aan te kleden. Hij was diep teleurgesteld dat Grafton inderdaad een gewetenloze oplichter bleek te zijn.


  ’Ik had zo gehoopt dat die dokter toch iets voor mijn ogen had kunnen doen,’ zei hij met bevende stem. ’Maar hij heeft het niet eens geprobeerd.’


  ’Dat is maar goed ook,’ zei Frank. ’Hij had u wel helemaal blind kunnen maken.’


  De Hardy’s vertelden meneer Zatta van hun vechtpartij met Grafton. Terwijl ze stonden te praten, werd er gebeld. Joe liep vlug naar de voordeur.


  Fentbn Hardy stapte het huis binnen.


  ’Wat is er gebeurd?’ vroeg hij gespannen.


  ’Hij is er vandoor,’ antwoordde Joe spijtig. ’Hij heeft niet eens geprobeerd om meneer Zatta te opereren, maar hij wilde wel geld hebben.’


  ’Is hij er met het geld vandoor?’


  Ja.’


  ’Prima!’ zei meneer Hardy tevreden. ’Als hij gepikt wordt met die gemerkte biljetten in zijn zak dan draait hij de gevangenis in.’


  ’We weten niet waar hij naartoe is.’


  Meneer Hardy lachte.


  ’Daar heb ik al iets aan gedaan,’ antwoordde hij. ’Ik was eigenlijk al bang dat Grafton jullie te slim af zou zijn en daarom had ik met Fred Ware afgesproken dat hij buiten zou wachten. Hij zit nu achter die kerel aan.’


  De Hardy’s waren erg opgelucht toen ze dit hoorden, maar ze voelden wel dat zijzelf niet veel gepresteerd hadden .


  ’Grafton zal waarschijnlijk wel op weg zijn naar Sinder en Lemuel in het Bayport Hotel,’ ging Fenton Hardy verder. ’Ik ga daar nu ook naartoe en zodra ik nieuws heb van Fred zal ik maatregelen nemen.’ Hij ging snel weg.


  Ook de jongens namen afscheid van meneer Zatta.


  ’Ik kon de dokter niet erg goed zien,’ zei Zatta, ’maar er was toch iets bekends in zijn stem, iets heel bekends.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen alsof hij zich probeerde te herinneren wanneer hij die stem eerder had gehoord.


  Toen de jongens buiten waren, zei Joe meteen:


  ’Ik weet waarom Graftons stem hem zo bekend voorkwam.’


  ’Hoezo?’


  ’Toen Grafton het gezicht van meneer Zatta zag, was hij erg verbaasd en ging hij er zo gauw mogelijk vandoor. Nou, ik heb zo’n idee dat Grafton de zoon is van meneer Zatta!’


  Frank staarde zijn broer aan.


  ’Wat!’ riep hij. ’Bedoel je die misdadiger?’


  ’Ik denk het, omdat Grafton zo vreemd deed, toen hij Zatta’s gezicht zag. Hij liep naar het raam en ik hoorde hem mompelen: Ja. Hij is het. Er is geen twijfel mogelijk. Toen pakte hij zijn instrumenten in en ging weg. Hij herkende meneer Zatta, dat weet ik zeker.’


  ’Het kon best eens zo zijn, Joe. Hé, wat is dat?’


  Frank bukte zich en raapte iets op dat op de grond lag. Het was een dikke rol bankbiljetten, stevig bij elkaar gehouden door een touwtje.


  ’Geld!’ riep Joe uit.


  ’Graftons tweeduizend gulden!’


  ’Weet je dat zeker?’


  Frank maakte het touwtje los en bekeek een paar biljetten. Ze waren gemerkt.


  Hij telde het geld en het bleek tweeduizend gulden te zijn.


  ’Dat is natuurlijk uit Graftons zak gevallen toen we aan het vechten waren. Is dat even een gelukje!’


  ’Ja. Maar snap je wel wat dat betekent? Als Grafton gearresteerd wordt en hij heeft dat gemerkte geld niet, dan staat vader voor gek. Grafton kan zelfs een aanklacht tegen hem indienen, wegens vrijheidsberoving!’ riep Joe opgewonden. ’Vooruit, we moeten het vader vertellen, voor er moeilijkheden komen.’


  ’Verhip! Dat is natuurlijk zo. Kom mee!’


  Frank propte het geld in zijn zak en de jongens renden de straat uit. Ze namen een bus naar het Bayport Hotel en sprongen bijna uit elkaar van ongeduld, omdat het ding op iedere hoek stopte.


  Eindelijk waren ze dan toch waar ze zijn moesten. Frank en Joe krabbelden de bus uit en renden het hotel binnen.


  Meneer Hardy stond bij de lift. Hij wilde er net instappen, toen Frank riep:


  ’Vader!’


  De detective draaide zich verbaasd om.


  ’Wat is er?’ vroeg hij.


  ’Grafton heeft dat geld niet!’ hijgde Frank. ’Kijk maar! We hebben het gevonden. Het is natuurlijk uit zijn zak gevallen, bij dat gevecht.’


  Fenton Hardy was diep teleurgesteld toen hij het geld zag.


  ’Wat een geluk dat jullie me nog konden bereiken. Ik wilde net naar boven gaan om Grafton te arresteren en dan zou het er raar voor me hebben uitgezien. Ons hele plan is nu in duigen gevallen.’


  ’We kunnen toch nog wel iets doen,’ zei Joe.


  Meneer Hardy dacht even na en zei toen:


  ’Grafton, Sinder en Lemuel ontmoeten elkaar in de kamer, die jullie laatst bewaakt hebben. Ga naar boven en luister hun gesprek af, als je kunt.’


  Blij dat ze konden helpen, stapten Frank en Joe in de lift en gingen met een vaart naar boven.


  De taak die hun vader hun had opgedragen was niet eenvoudig, want de jongens voelden er weinig voor, erop betrapt te worden dat ze in een hotelgang aan een kamerdeur stonden te luisteren. Joe bleef aan het begin van de gang wachten, terwijl Frank op zijn tenen naar de kamer sloop, waar de schurken waren.


  ’Nou, ik ga maar meteen naar Doeville,’ hoorde hij dokter Grafton zeggen. ’Smeed het ijzer als het heet is, dat is mijn devies.’


  ’Doeville?’ zei de stem van Sinder. ’Dat is het geval-Lunberry, hè?’


  ’Ja. Een oude vrouw wil dat haar ogen zo worden opgeknapt dat ze kan zien als een meisje van zestien,’ lachte Lemuel.


  ’Vergeet niet dat die oude mevrouw Lunberry heeft beloofd om achthonderd gulden voor dat zaakje te betalen,’ verklaarde Grafton. ’Zoiets laat ik me niet ontglippen. Ik ga nu maar, als ik terugkom horen jullie wel van me.’


  Grafton liep zo snel naar de deur dat Frank er volkomen door verrast werd. Hij sprong opzij en keek wild om zich heen.


  De deur van een kamer vlakbij stond open en Frank dook naar binnen.


  Het was nog net op tijd, want even later stapte de zogenaamde dokter de gang in en suisde in de lift naar beneden.


  Frank glipte de kamer weer uit en rende de gang door.


  De deur van een linnenkast vlak bij de lift stond open. Iemand boog zich over een grote hoop lakens en slopen. Het was Joe.


  ’Dat was ook op het nippertje,’ zei hij grinnikend, terwijl hij uit de kast stapte. ’Ik ben net op tijd hier ingeschoten, anders had hij me vast gezien.’


  ’We moeten zien dat we hier als de bliksem wegkomen,’ zei Frank.


  ’Wat is er dan?’


  ’Meer dan genoeg. Grafton is onderweg om weer een van zijn operaties uit te voeren.’


  Toen Fenton Hardy hoorde dat de dokter weer op pad was, zei hij: ’We moeten die mevrouw Lunberry waarschuwen. Jammer genoeg heb ik over een half uur een belangrijke bespreking. Misschien kunnen jullie die zaak aanpakken. Zorg dat jullie die mevrouw Lunberry op tijd bereiken.’


  ’Dan mogen we wel meteen vertrekken,’ zei Frank bedenkelijk. ’We hebben niet veel tijd meer.’


  ’Neem maar een taxi naar het vliegveld,’ zei zijn vader. ’Dan bel ik intussen op, zodat er meteen een vliegtuig voor jullie klaar staat. Op die manier kunnen jullie vijftien of twintig minuten voor Grafton in Doeville zijn!’


  


  HET RODE NOTITIEBOEKJE


  Doeville was een klein stadje dat ongeveer tachtig kilometer van Bayport lag.


  Toen de Hardy’s op het vliegveld aankwamen, hoorden ze dat hun vader al had opgebeld en dat er al een vliegtuig startklaar stond te draaien.


  ’Klim er maar in, jongens!’ zei de piloot aanmoedigend. ’Voor je het weet staan jullie al in Doeville.’


  Frank en Joe gingen zitten en de motor begon te brullen. Het vliegtuig schommelde over de startbaan, vermeerderde snelheid en kwam los. Het steeg snel en zette koers in noordelijke richting.


  Vliegen was geen nieuwtje voor de Hardy’s, maar toch vonden ze het iedere keer weer opwindend. Beneden zich zagen ze Bayport liggen en het blauwe water van de Barmet-baai. Ver naar het oosten lag nevelig de Atlantische Oceaan; beneden hen kronkelde de Willow.


  Het vliegtuig ronkte gelijkmatig en ging steeds sneller.


  Na een paar minuten dook de neus van de machine alweer omlaag en het toestel begon te dalen. Het zweefde lager en lager en koerste toen naar een weiland vlak bij een kleine stad. Het vliegtuig scheerde over het veld, landde met een schok en kwam na een snelle uitloop tot stilstand.


  ’Alsjeblieft, jongens,’ grinnikte de piloot. ’Je vader heeft gezegd dat ik op jullie moest wachten. Blijven jullie lang weg?’


  ’Ik denk het niet,’ antwoordde Frank.


  Op de weg naast het veld stond een auto. Een man klom over het hek en kwam naar de jongens toe.


  ’Ik heb een telefoontje uit Bayport gekregen, dat ik hier op het vliegtuig moest wachten,’ zei hij. ’Ik moet jullie naar Doeville brengen.’


  ’Fijn,’ zei Frank. ’Dat is nog eens service.’


  ’Weet u ook waar mevrouw Lunberry ergens woont?’ vroeg Joe.


  De chauffeur knikte. ’Daar breng ik jullie in vijf minuten naartoe,’ zei hij.


  Inderdaad stonden de jongens na vijf minuten voor een eenvoudig, klein huisje in het centrum van Doeville. Ze belden aan en de deur werd opengedaan door mevrouw Lunberry zelf, een oude dame die een donkere bril droeg.


  ’Komt er vandaag ook iemand bij u die dokter Grafton heet?’ vroeg Frank.


  De dame glimlachte.


  ’Jazeker. Hij komt mijn oog opereren. Met mijn rechteroog kan ik niets meer zien. Gelukkig hoorde ik van die man en hij heeft beloofd me te helpen.’


  ’Mevrouw,’ zei Frank, ’we moeten u dringend waarschuwen voor die dokter. Het is een bedrieger.’


  ’Dat geloof ik niet,’ zei de oude dame kortaf.


  ’Het is heus waar. Het is hem alleen maar om uw geld te doen. Beter maken kan hij u niet!’


  ’Hoe durven jullie zoiets te zeggen?’ vroeg mevrouw Lunberry verontwaardigd. ’Hij heeft al zoveel goeds gedaan. Als dat alles is wat jullie me te vertellen hebben, dan kunnen jullie beter weer weggaan.’


  ’Maar mevrouw, dokter Grafton is een oplichter.’


  ’Wil je je mond wel eens houden!’ riep mevrouw Lunberry. ’Dat geloof ik beslist niet. Hij wil me helpen. En maak nu dat je wegkomt.’


  ’Hij kan u niet beter maken!’ zei Frank nog eens.


  Mevrouw Lunberry gooide de deur voor zijn neus dicht.


  ’Nou, dat is leuk,’ zei Frank somber, terwijl ze het pad naar de straat afliepen. ’Die hele tocht voor niets. Wat zou Grafton lachen als hij het wist.’


  Ze stapten weer in de taxi en zeiden tegen de chauffeur dat hij een paar huizen verder moest stoppen. Daar bleven ze wachten.


  Na een kwartiertje werd hun geduld beloond, want er kwam een grote auto de hoek om, die voor mevrouw Lunberry’s huis stopte. Grafton, met zijn instrumententas in zijn hand, stapte uit, liep het pad naar het huis op en ging naar binnen.


  ’Laten we nog maar even wachten. Als hij haar niet beter maakt en toch haar geld meeneemt, dan gaat ze er wel anders over denken. Misschien kan vader haar wel gebruiken als getuige,’ zei Frank.


  Een half uur later kwam Grafton weer naar buiten.


  Zodra hij weg was, gingen de jongens terug en belden aan. Mevrouw Lunberry, die nu een verband over haar rechteroog had, werd erg boos toen ze hen zag.


  ’Wat willen jullie nu weer?’ snauwde ze.


  ’Is de operatie gelukt, mevrouw?’ vroeg Frank.


  ’Natuurlijk,’ antwoordde mevrouw Lunberry vinnig. ’Er zat een vlies over mijn oog, zo groot als een kwartje. Dat heeft hij er afgehaald. Kijk maar.’


  Ze stak haar hand uit en liet een stukje wit vlies zien. ’Daarom was mijn rechteroog zo slecht,’ ging ze triomfantelijk verder. ’Hij heeft het weggehaald en nu komt alles weer goed. Het heeft me achthonderd gulden gekost, maar dat heb ik er graag voor over. En jullie willen dokter Grafton hier komen bekladden.’


  ’Kunt u nu zien met dat oog?’ vroeg Joe.


  ’Nu nog niet. Dat is te vlug na de operatie. Maar de dokter zegt, dat mijn oog over een week weer helemaal in orde zal zijn.’ Triomfantelijk deed mevrouw Lunberry de deur dicht.


  Joe wist niet goed wat hij van de hele zaak moest denken.


  ’Verdraaid, misschien weet Grafton toch wel iets van oogoperaties af,’ zei hij.


  ’Vertel me nou niet dat jij er ook ingetrapt bent,’ antwoordde Frank. ’Dat was een oud trucje.’


  ’Maar dat stukje vlies dan?’


  ’Dat komt uit de binnenkant van een eierschaal en dat heeft hij al die tijd in zijn hand gehouden. Hij deed net of hij die operatie uitvoerde en toen heeft hij het vliesje aan mevrouw Lunberry laten zien en gezegd, dat hij het van haar oog had gehaald. Ze denkt natuurlijk dat ze nu beter is. Als ze over een week het verband weghaalt, merkt ze natuurlijk hoe de vork in de steel zit, maar dan is Grafton al een heel eind weg.’


  Toen ze in Bayport terugkwamen, lag er op het vliegveld een boodschap op hen te wachten, waaruit bleek dat Fenton Hardy onverwacht was weggeroepen.


  ’Neem een kamer in het hotel, net als een paar dagen geleden,’ waren de instructies van hun vader, ’en houd de bende goed in de gaten. Het zou geweldig zijn als jullie een lijst van hun slachtoffers in handen konden krijgen.’


  ’Nou, dat is gemakkelijker gezegd dan gedaan,’ merkte Joe op. ’Die kerels laten niet veel bewijzen op schrift rondslingeren.’


  De Hardy’s gingen terug naar het Bayport Hotel, waar ze bij de bediende voorzichtig naar een kamer naast die van Sinder en Lemuel vroegen.


  Tot hun teleurstelling hoorden ze, dat alle kamers op die verdieping gereserveerd waren.


  De receptionist begreep echter wel dat er iets aan de hand was, want hij gaf de jongens een knipoog van verstandhouding en zei zachtjes: ’Wat denken jullie van hun vriend op de tweede verdieping: de dokter? Willen jullie een kamer naast de zijne hebben?’


  ’Kan dat?’ vroegen ze gretig.


  ’Jazeker.’ De receptionist nam een sleutel van het rek en schoof hem over de toonbank. ’Dokter Grafton is weg en jullie hebben dus mooi de gelegenheid om je te installeren voor hij terugkomt.’


  De jongens gingen naar hun kamer. Er ging een uur voorbij voor Grafton terugkwam. De Hardy’s keken om beurten door het sleutelgat van de verbindingsdeur en zagen dat Sinder en Lemuel bij hem waren.


  De drie kerels zaten hevig te kibbelen.


  ’Met zo’n smoesje kom je niet van ons af!’ hoorden ze Sinder zeggen. ’Spotty en ik doen ons werk en we willen daar dus ook geld voor hebben.’


  ’Maar ik heb het verloren, dat zei ik toch al,’ verklaarde Grafton nadrukkelijk.


  ’Verloren!’ spotte Lemuel. ’Je hebt het in je eigen zak gestoken. Je beduvelt ons, dat is de zaak. Wie verliest er nou zomaar tweeduizend gulden.’


  ’Ik wist helemaal niet dat ik het verloren had. Dat ontdekte ik een paar minuten geleden pas,’ hield Grafton vol. ’Ik heb van die vrouw in Doeville achthonderd gulden gekregen. Hier! Maar het geld van Zatta is weg.’


  ’Ja, maar ik weet zeker dat het niet moeilijk te vinden is,’ gromde Sinder.


  ’Ik hou niet van die steken onder water!’ schreeuwde Grafton. ’Als jullie insinueren dat ik het geld heb gestolen, dan hoepelen jullie maar op, dan doe ik het voortaan wel alleen.’


  ’Hoeveel geld denk je te verdienen, als niemand je helpt om patiënten voor je te zoeken?’ vroeg Lemuel smalend. Hij haalde een klein, rood notitieboekje uit zijn zak en zwaaide dat voor Graftons gezicht heen en weer. ’Dat lijstje is duizenden guldens waard. Het zijn de namen en adressen van mensen die hun ogen door je willen laten behandelen en daar ook voor willen betalen. Rip en ik hebben moeite genoeg moeten doen om ze zo ver te krijgen. Je zou niet weten waar je naartoe moest als wij je die namen niet gaven. Probeer ons dus maar niet te bedotten, Grafton, anders zoeken we een andere oogspecialist.’ Hij stak het notitieboekje weer in zijn zak.


  ’Jongens,’ zei Grafton nu wat vriendelijker. ’Ik verzeker jullie dat je me kunt vertrouwen. Ik heb nog nooit een tientje ontvangen dat ik niet eerlijk met jullie gedeeld heb.’


  ’Nou, dat zullen we dan maar geloven,’ gromde Sinder.


  


  EEN VALPARTIJ


  ’We moeten dat notitieboekje hebben!’


  Het was al laat in de avond. De Hardy’s hadden naar huis opgebeld om hun moeder te vertellen dat ze in het Bayport Hotel waren.


  Vanuit de aangrenzende kamer klonk het gesnurk van Sinder en Lemuel. Grafton had gevraagd of ze die nacht in zijn kamer wilden slapen. Zelf was hij weggegaan.


  ’Ja,’ herhaalde Joe. ’We moeten dat notitieboekje hebben.’


  ’Maar hoe moeten we dat aanleggen?’ vroeg Frank peinzend.


  Joe deed het raam open en keek naar buiten.


  ’Het is misschien helemaal niet zo moeilijk om in Graftons kamer te komen,’ zei hij. ’Kom maar eens kijken.’


  Frank ging naast hem staan en Joe wees naar een richel, die vlak onder hun raam langs het hele hotel liep.


  ’Als ik op die richel kan komen,’ legde hij uit, ’dan ben ik zo bij het raam van de kamer hiernaast. Ik klim naar binnen, pak het notitieboekje uit de schrijftafella en ga dan door de deur de kamer weer uit.’


  Frank voelde niet veel voor dit plan.


  ’Als je uitglijdt, breek je je nek.’


  ’Ik glijd niet uit,’ antwoordde Joe vol zelfvertrouwen. ’Ik ga het proberen.’


  Voor Frank nog iets kon zeggen, was Joe al naar buiten geklauterd. Voorzichtig liet hij zich op de smalle richel zakken, terwijl hij zich aan het kozijn vasthield. Het moeilijkste was, om van het ene kozijn naar het andere te komen.


  Met ingehouden adem keek Frank toe hoe zijn broer langzaam en voorzichtig over de richel schuifelde.


  Toen hij het kozijn niet meer kon vasthouden, zocht Joe steun tegen de muur. Centimeter voor centimeter schuifelde hij verder, tot hij bijna bij het volgende kozijn was.


  Hij pakte het vast, maar het cement was oud en verweerd. De rand brokkelde af. Joe wankelde, graaide wanhopig om zich heen en viel toen plotseling achterover.


  Frank hoorde een geweldige klap en toen glasgerinkel. Joe was op een glazen luifel terechtgekomen, die boven de hotelingang was aangebracht. Toen tuimelde hij eraf en viel tussen het glas op het trottoir.


  Door al dat lawaai was het hele hotel wakker geworden. Overal klonken opgewonden stemmen. Iemand op de bovenste verdieping deed het raam open.


  Frank, die vol ontzetting naar alles had staan kijken, zag tot zijn grote opluchting dat Joe overeind krabbelde en een steegje naast het hotel in schoot.


  Daar zag hij een openstaande deur, holde naar binnen, ontdekte een trap en rende naar de volgende verdieping. Binnen twee minuten was hij weer in zijn eigen kamer terug.


  Hij had een flinke snee over zijn wang en een lelijke jaap onder zijn rechterknie.


  Frank begon hem meteen te verbinden.


  ’Nou, dat was mooi werk,’ mompelde Joe.


  ’Nog een geluk dat je niet dood bent. En Sinder en Lemuel hebben, geloof ik, niks gemerkt,’ zei Frank.


  Na enige tijd verstomde het rumoer. Toen gingen de Hardy’s naar bed.


  De volgende morgen belde Frank naar de receptie en vroeg om een krant. Op de voorpagina stond een volledig verslag van het geheimzinnige voorval in het hotel.


  De politie was na een diepgaand onderzoek tot de conclusie gekomen, dat een hoteldief verantwoordelijk was voor het gebeurde. In het verslag stond verder, dat commissaris Collig en rechercheur Smuff aanwijzingen in handen hadden die een spoedige aanhouding van de dader beloofden.


  ’Tjonge!’ riep Frank uit. ’Als Collig daar ooit achterkomt, dan zitten we tot over onze oren in de ellende.’


  De Hardy’s vonden dat ze maar beter meteen konden vertrekken. Joe hield zich wat achteraf toen Frank de rekening ging betalen.


  De receptionist grinnikte.


  ’Hebben jullie die klap vannacht gehoord?’


  ’Ik ben me lam geschrokken,’ zei Frank, geheel naar waarheid.


  ’In ieder geval zijn die heren waar jullie zo’n belangstelling voor hadden, meteen vertrokken.’


  ’Meent u dat?’ vroeg Frank gespannen.


  ’Nou en of. Ze hebben vanmorgen vroeg al afgerekend.’


  Diep in gedachten liep Frank weg. Wat moesten ze nu doen?


  De Hardy’s hadden het die ochtend bij het ontbijt zwaar te verduren. Tante Gertrude, had in de krant over de ’hoteldief’ gelezen en was er vast van overtuigd dat haar neven er iets mee te maken hadden. Ze was woedend dat de jongens niets wilden vertellen.


  Meteen na het ontbijt maakten de jongens dat ze wegkwamen.


  ’Weet je wat?’ zei Frank. ’Laten We naar die boerderij bij Brockton gaan.’


  ’Waar Rip Sinder naar Virginia kwam zoeken? Waarom?’


  ’Omdat ik zo’n idee heb dat ze daar toch zit.’


  ’Nou, we kunnen er best eens een kijkje gaan nemen.’


  Toen de jongens op weg waren naar het botenhuis, kwamen ze Chet Morton tegen, die vroeg of hij mee mocht.


  ’Tenslotte ben ik voor jullie in dat hotel in Boston blijven rondhangen,’ pleitte de dikzak. ’Gun me nou ook eens een pleziertje.’


  ’Zo leuk zal het anders niet zijn,’ antwoordde Frank. ’We gaan alleen maar een eindje de rivier op. Maar je mag best mee, hoor Chet.’


  Toen ze bij de boerderij aankwamen, legden ze de Sleuth, net als de vorige keer, vast in de kreek. Ze baanden zich een weg door de struiken en kwamen ten slotte bij de afrastering van het aardappelveld. De jongen, die ze de eerste keer al hadden gezien, was weer bezig met wieden.


  Er was nog iemand met een overall in het veld. Frank bekeek de twee aandachtig.


  ’Ik ben benieuwd...’ peinsde hij.


  ’Ik niet,’ zei Joe opgewonden. ’Dat is geen jongen. Het is Virginia Sinder!’


  


  HULPGEROEP


  ’Waarom roep je haar niet?’ vroeg Chet.


  ’Dat kan niet,’ antwoordde Frank kortaf. ’Dan krijgen we narigheid.’


  Op dat ogenblik kwam Virginia overeind en wreef haar rug. In haar vormeloze overall en met een oude strohoed op leek ze precies op een jongen.


  Ze slenterde naar een appelboom, die bij de afrastering stond, waar de jongens zaten.


  ’Ik wou er net een gaan plukken,’ fluisterde Chet hongerig. ’Ze zien er best uit.’


  Het meisje ging op haar tenen staan en plukte een appel. Ze wilde net weer weglopen, toen Frank fluisterde:


  ’Virginia!’


  Het meisje schrok. Ze draaide zich met een ruk om.


  Toen ze de drie jongens daar achter het hek zag zitten, werden haar ogen groot van angst en sloeg ze haar hand voor haar mond.


  ’Je hoeft niet bang te zijn,’ zei Frank geruststellend.


  ’Maar jullie vertellen mijn vader natuurlijk waar ik ben,’ zei Virginia met trillende stem.


  ’Nee, echt niet, hoor. Wat doe je hier? Waarom ben je niet meer in Brockton?’


  Virginia begon te huilen.


  ’Ik ben weggelopen omdat ik zo bang ben voor Rip Sinder,’ snikte ze. ’Hij is niet eens mijn vader. Ik... ik heb mijn naam veranderd. Ik heet nu Mary Ford.’


  ’Ben jij in de auto weggereden toen wij hem uit de rivier hadden gehaald?’


  Virginia kreeg een kleur.


  ’Het was gemeen van me,’ gaf ze toe. ’Ik zat tussen de struiken bij de brug toen jullie kwamen...’


  ’Je had best naar ons toe kunnen komen,’ vond Joe.


  ’Wees alsjeblieft niet boos op me,’ zei Virginia smekend en ze begon weer te huilen.


  ’Och, het is helemaal niet erg hoor,’ verzekerde Frank haar. ’We zijn echt niet boos. In ieder geval weten we nu dat de auto niet gestolen is.’


  ’Waarom ben je eigenlijk zo bang voor Rip Sinder?’ vroeg Joe.


  ’Omdat het een schurk is,’ antwoordde Virginia. ’Ik wil hem nooit meer zien. Kon ik mijn echte ouders maar vinden! Ik weet niet eens hoe ik werkelijk heet.’


  ’Luister!’ zei Chet plotseling.


  Ze zwegen. Door de stilte klonk het geronk van een motor. Er kwam een boot de rivier op.


  ’Joe! Gauw naar de kreek! Hou die boot in de gaten,’ zei Frank snel. ’Er is alle kans dat Sinder weer terugkomt.’


  ’Sinder!’ riep Virginia en ze werd spierwit. ’Ik ga niet met hem mee, als je dat maar weet!’


  ’Het is hem vast niet,’ zei Frank, terwijl Joe wegrende. ’Maar dan weten we het tenminste zeker.’


  Een paar minuten later was Joe alweer terug.


  ’Sinder en Lemuel!’ hijgde hij. ’Ze gaan de kant van de boerderij op.’


  ’Wat moet ik doen!’ kermde Virginia.


  ’Stil, Virginia,’ zei Frank. ’Wij zullen wel voor je zorgen.’


  Maar het meisje had zich al bliksemsnel omgedraaid en rende het veld over.


  ’Ik laat me niet meenemen!’ riep ze wanhopig. Ze holde het bos in.


  ’Ik kom nooit meer terug! Nooit meer!’ Toen verdween ze tussen de bomen.


  ’Nou, die heeft ook een flinke klap van de molen gekregen!’ merkte Chet op. ’Een beetje zwak in het hoofd.’


  Op dat ogenblik koerste de boot naar de kant. Het motorgeronk stierf weg.


  De jongen op het veld. keek op en rende toen naar de boerderij. Hij kwam terug met de vrouw, die de jongens de vorige keer al hadden gezien.


  Ze liep met grote stappen op Rip en Spotty af. Haar ogen vonkten. ’Zo, ben je daar weer!’ riep ze schel. ’Nou je zult er niet veel aan hebben.’


  ’We komen Virginia Sinder halen,’ verklaarde Rip. ’Die zit hier op de boerderij.’


  ’Je bent stapelgek!’


  ’Dat zullen we wel eens zien,’ gromde Sinder.


  ’Je zoekt maar als je er zin in hebt,’ nodigde de boerin hem uit. ’Maar je zult haar hier niet vinden.’


  Sinder en zijn vriend zochten overal, in het huis, in de stal en op de akkers, maar ze konden Virginia natuurlijk niet vinden. De boerin lachte triomfantelijk.


  ’Heb ik het niet gezegd? Geloven jullie me nou?’


  ’Nee,’ zei Sinder nors. ’Ze moet hier zijn.’


  ’Dan zie je maar dat je haar vindt!’


  ’Dat zullen we ook wel!’ verklaarde Spotty Lemuel. ’We komen nog wel eens terug, daar kun je op rekenen.’


  ’Probeer het maar eens!’


  ’Ach, kom toch mee, Spotty,’ gromde Sinder nijdig. ’We verknoeien hier onze tijd.’


  De twee kerels gingen woedend naar hun boot terug en de boerin bleef hen met haar handen in haar zij nakijken.


  ’Wat een herrie, en dat om een meisje!’ merkte Chet op.


  ’Wacht maar, er komt nog wel meer,’ voorspelde Frank. ’We moeten onmiddellijk achter Virginia aan.’


  De jongens gingen het bos in. Er liep een spoor door de struiken. Hier en daar zag Frank voetafdrukken in de zachte grond.


  Chet sjokte achteraan en mopperde dat hij de uitputting nabij was. Aan zoveel lichaamsbeweging was hij niet gewend.


  ’Dat is wel eens goed voor je,’ antwoordde Joe ongevoelig. ’Dan raak je tenminste een beetje van je overtollig vet kwijt.’


  ’Sinder heeft anders niet veel succes gehad met zijn reisje,’ grinnikte Frank. ’Wat een geluk dat we hem zagen aankomen.’


  Het pad werd steeds smaller en de jongens moesten zich ten slotte dwars door de struiken een weg banen. Plotseling zag Chet een reepje stof aan een doornstruik hangen. Het was kennelijk afkomstig van een overall.


  ’Goed werk,’ prees Frank. ’In deze richting gaan we verder.’


  Toen hoorden ze een kreet. Het was de angstige schreeuw van een meisje! De jongens keken elkaar aan.


  ’Virginia!’ riep Joe uit. ’Ze zit in moeilijkheden.’


  ’Deze kant op!’ riep Chet en hij stormde het bos in.


  De jongens worstelden zich door de struiken, maar het was weer doodstil. Tenslotte bleven ze staan en luisterden aandachtig.


  Toen hoorden de drie jongens, links van de plek waar ze stonden, weer een gil en toen weer een. Ditmaal kwam het van heel dichtbij en door de angst die er in doorklonk begrepen ze, dat Virginia in groot gevaar verkeerde.


  Opeens werd het stil.


  ’Kom mee! ’ zei Frank kortaf.


  De jongens baanden zich een weg door de struiken.


  Plotseling kwamen ze bij een kleine, open plek, waar een huis van twee verdiepingen stond.


  


  VIRGINIA GEVANGEN


  Er kwam een man aanlopen. Hij zag er vreemd uit, heel klein, met enorme schouders en bijzonder lange armen.


  Toen hij de jongens zag, rende hij dreigend op hen af.


  Ze bleven echter staan waar ze stonden, en de kerel raapte een zware knuppel op, terwijl hij zijn mond vreemd vertrok, alsof hij iets wilde zeggen. Er kwam echter alleen een naargeestig, kermend geluid over zijn lippen. Hij zwaaide dreigend met zijn knuppel.


  Chet draaide zich om en vluchtte de struiken in. De Hardy’s liepen langzaam achteruit, want ze begonnen het nu toch wel een beetje griezelig te vinden. Bovendien hoorden ze geluiden uit het huis komen, die erop wezen dat daar nog iemand was.


  Frank en Joe doken het bos weer in. Tegelijkertijd stormde er een man naar buiten die woedend riep:


  ’Zeb, idioot! Kom hier! Wat bezielt je?’


  De knecht deed net of hij niets hoorde en dus rende de ander naar hem toe. De Hardy’s die tussen de bomen door loerden herkenden hem direct. Dokter Grafton!


  De bedrieger had hen kennelijk niet gezien. Hij stormde op de dwerg af en greep hem bij zijn arm.


  ’Idioot!’ gromde hij woedend. ’Vooruit, naar binnen!’


  Zeb wees naar het bos en stootte onverstaanbare klanken uit.


  Grafton duwde hem terug naar het huis.


  ’Jij blijft hier om dat meisje te bewaken. Pas op dat ze er niet vandoor gaat. Het kan me niet schelen wat je gezien hebt. Naar binnen!’


  Hij rukte de knuppel uit Zebs handen en smeet hem weg. De twee verdwenen in het huis.


  Toen de deur achter hen dichtsloeg, klonk er glasgerinkel. Een raam van de bovenverdieping viel in duizend stukken naar beneden. De jongens zagen in een flits het gezicht van Virginia Sinder.


  ’Help!’ schreeuwde ze. ’Help!’ Haar kreten snerpten door het bos. Plotseling stond dokter Grafton achter haar. Hij drukte zijn hand tegen haar mond en sleurde haar van het raam weg.


  Joe floot.


  ’Verhip!’ zei hij. ’Dat is ook wat moois! Daar moeten we wat aan doen en gauw ook!’


  ’Ik weet wat we het beste kunnen doen,’ zei Chet, terwijl hij moeizaam slikte. ’Laten we meteen naar huis teruggaan en direct de politie waarschuwen.’


  ’Niks politie!’ snoof Frank. ’Als we Virginia er zelf niet uit kunnen krijgen, zijn we geen knip voor onze neus waard.’


  ’We zijn ook geen knip voor onze neus méér waard als onze hersens worden ingeslagen,’ stribbelde Chet tegen.


  Op dat moment hoorden ze stemmen.


  ’Daar komt iemand,’ fluisterde Joe, die tussen een paar struiken door gluurde.


  Even later stonden er twee mannen op de open plek, die de jongens maar al te goed kenden. Rip Sinder en Spotty Lemuel kwamen dokter Grafton opzoeken!


  ’Hier is het,’ zei Sinder. ’Hij zit hier volkomen veilig.’


  ’Dokter! Hé, dokter!’ riep Spotty Lemuel. De deur ging open en de pseudo-dokter kwam naar buiten. Hij zag er verfomfaaid uit.


  ’Hallo!’ hijgde hij. ’We hebben bezoek. Een grote verrassing voor jou, Sinder.’


  ’Bezoek? Wie dan?’


  ’Dat meisje van je. Virginia.’ Grafton lachte hees. ’Ze klopte een poosje geleden aan en vroeg of ze zich hier mocht verbergen. Ze zei dat er een paar mannen achter haar aan zaten. Is dat een bof of niet?’


  ’Dan was ze toch op die boerderij!’ riep Rip Sinder uit. ’Dat mens heeft dus gelogen. Virginia is er natuurlijk vandoor gegaan toen ze ons zag aankomen.’


  ’Nou, dan is ze toch van de wal in de sloot terechtgekomen toen ze hier aanklopte,’ zei Grafton met een gemene grijns. ’Hier komt ze niet gauw vandaan.’


  De mannen gingen naar binnen en de deur sloeg achter hen dicht. De drie jongens hielden krijgsraad.


  Chet, die nu niet direct dapper genoemd kon worden, wilde er zo snel mogelijk vandoor. Frank en Joe voelden daar echter bijzonder weinig voor.


  ’Laten we alsjeblieft teruggaan naar Bayport en de politie waarschuwen,’ smeekte Chet. ’Dan moeten die het maar uitzoeken.’


  ’De politie van Bayport heeft buiten Bayport niets in te brengen,’ antwoordde Frank. ’En bovendien voel ik er niets voor om het op te geven, nu er eindelijk een beetje schot in die zaak komt.’


  ’We móeten Virginia uit dat huis zien te krijgen,’ zei Joe stoer. ’Maar hoe moeten we dat aanleggen.’


  Frank bekeek het huis aandachtig. Na een poosje zei hij:


  ’Virginia zit in die kamer op de tweede verdieping, daar met die gebroken ruit. Ik kan haar zien lopen. Als een van ons nu in die boom klimt, daar opzij van het huis, dan kan hij Virginia waarschuwen. Dan weet ze tenminste, dat we proberen haar te bevrijden.’


  ’Wie moet er in die boom klimmen?’ vroeg Chet weinig enthousiast.


  ’Dat zal ik wel doen. En nu meteen ook,’ antwoordde Frank.


  ’Ik blijf beneden op wacht staan voor het geval er iemand komt,’ zei Joe. ’Chet kan wel hier blijven.’


  ’Mij best,’ antwoordde hun vriend uit de grond van zijn hart.


  Frank en Joe baanden zich een weg door het kreupelhout tot ze bij de bewuste boom waren. Die stond ongeveer zes meter van het huis af. Frank klauterde naar boven en zwaaide zich van tak naar tak, tot hij op gelijke hoogte met het raam was. Vanaf zijn hoge zitplaats kon hij precies in de kamer kijken.


  Virginia was er nog steeds; ze zat naast het raam te huilen.


  Frank was zo slim geweest om wat kiezelsteentjes in zijn zak te stoppen. Hij gooide er een en het ketste met een scherpe tik tegen het overgebleven stuk glas.


  Virginia schrok. Toen zag ze Frank. Hij legde zijn vinger tegen zijn lippen. Gelukkig begreep ze wat hij bedoelde.


  Door gebaren probeerde Frank haar duidelijk te maken, dat hij en zijn vrienden alles zouden doen om haar te bevrijden.


  Die kans kwam eerder dan ze hadden verwacht. Terwijl Frank nog in de boom zat, ging de deur open. Zeb, de doofstomme, kwam naar buiten en liep, met zijn armen zwaaiend, regelrecht naar de plek waar Chet zat.


  Dit was te veel voor de dikzak. Hij schoot achter zijn struik vandaan, gaf een schreeuw van angst en ging er vandoor.


  Zeb draaide zich bliksemsnel om, stormde naar het huis terug en bonsde op de deur. Dokter Grafton deed open.


  ’Wat is er?’ vroeg hij geprikkeld. ’Waar is al die herrie voor nodig?’ Ook Rip Sinder en Spotty Lemuel kwamen nu tevoorschijn. Plotseling gaf Sinder een schreeuw.


  ’Er loopt iemand in het bos!’ riep hij. ’Daar! Kijk maar! Dat probeert Zeb ons natuurlijk aan ons verstand te brengen.’


  ’Vooruit! Achter hem aan!’ brulde Grafton. De vier mannen stormden weg.


  Chet schoot als een verschrikt konijn door het kreupelhout.


  ’Dit is onze kans!’ riep Frank, terwijl hij zich naar beneden liet glijden. ’We halen Virginia uit dat huis voor ze terugkomen.’


  De Hardy’s stormden naar binnen.


  ’Virginia! Opschieten! ’ schreeuwde Joe.


  


  EEN VERDWIJNING


  Op dat ogenblik hoorden de jongens een gebonk, dat van boven scheen te komen.


  ’Ze kan er niet uit!’ riep Frank en rende de trap op.


  Boven vond hij een gesloten deur; gelukkig zat de sleutel nog in het slot. Frank bevrijdde Virginia snel.


  ’Dank je! Dankjewel!’ hijgde ze dankbaar.


  ’Waar zijn ze naartoe?’ vroeg ze toen.


  ’Ze zijn in het bos. We moeten opschieten, want ze kunnen ieder ogenblik terugkomen.’


  Ze vlogen naar buiten en renden het dichte kreupelhout in.


  ’Hoe moet dat nu met Chet?’ vroeg Joe.


  ,Maak je maar niet bezorgd, die krijgen ze heus niet. Chet redt zich wel.’


  Virginia was aandoenlijk dankbaar voor de hulp van de jongens. Lachend en huilend tegelijk vertelde ze hoe ze het huis gevonden had en er een schuilplaats had gezocht, om er tot haar grote ontzetting achter te komen, dat dokter Grafton de eigenaar was; hoe ze in die kamer boven was opgesloten en hoe blij ze was geweest toen ze Frank zag.


  ’Laten we maar teruggaan naar de Sleuth. Chet zal daar ook wel verschijnen,’ zei Frank.


  Joe vond echter dat ze beter een poosje konden wachten voor het geval hun vriend zou worden gepakt. Dan moesten ze hem zien te bevrijden.


  Frank was het met hem eens en ze verborgen zich dus in het kreupelhout.


  Na een poosje gingen de jongens terug om te zien hoe de zaken stonden. Toen ze bij de open plek kwamen, doken Grafton en zijn vrienden net uit de struiken op.


  ’Nou, die is er vandoor, wie het ook is geweest,’ hoorden ze de dokter zeggen.


  De Hardy’s maakten dat ze wegkwamen en slopen naar de plek waar ze Virginia hadden achtergelaten.


  Ze was er niet meer!


  ’Wat bezielt dat kind eigenlijk?’ vroeg Joe nijdig. ’Dat is nou al de zoveelste keer dat ze er vandoor gaat.’


  ’Laat haar maar,’ zei Frank, die nu ook kwaad was geworden. ’Ze kan stikken voor mijn part. Ze moet zo langzamerhand toch wel snappen, dat we haar alleen maar willen helpen.’


  De Hardy’s waren werkelijk verontwaardigd. Virginia Sinder had hen al zoveel last bezorgd. Het ergerde hen dat hun hulp zo weinig werd gewaardeerd.


  De jongens volgden een pad dat naar de rivier scheen te lopen en kwamen ten slotte uit bij de kreek waar ze de Sleuth hadden achtergelaten. Hun boot lag er nog net zo.


  ’En als Chet nu komt opdagen,’ zei Frank, ’dan kunnen we teruggaan naar Bayport.’


  Op de bodem van, de boot bewoog plotseling een dekzeil. Toen kwam er een hoofd tevoorschijn.


  Frank en Joe brulden van het lachen toen ze het ronde hoofd van Chet Morton herkenden.


  ’Er valt niks te lachen,’ mopperde hun dikke vriend, terwijl hij onder het zeil vandaan kwam.


  ’Jij staat ook niet waar wij staan,’ grinnikte Joe.


  ’Jullie zouden je ook verstopt hebben,’ zei Chet heftig, ’als jullie achternagezeten werden door drie messentrekkers en een gek. Ik mag blij zijn dat ik nog leef. Ik heb nog nooit van mijn leven zo hard gelopen. En voor dat detective-gedoe van jullie kun je mij voortaan wel afschrijven. Die idioterie!’


  ’Spannend is het anders wel,’ grinnikte Frank.


  ’Al die spanning kun je van me cadeau krijgen,’ antwoordde Chet hartgrondig. ’Ik heb er meer dan genoeg van. Laten we alsjeblieft naar huis gaan.’


  Onderweg vertelde hij zijn vrienden van zijn vlucht door het bos. De Hardy’s brulden het uit, maar Chet vond er niets grappigs aan.


  ’Die detective-onzin heeft me alleen maar narigheid bezorgd,’ verklaarde hij. ’Ik zal jullie nog eens helpen. Ik heb er genoeg van.’


  Frank en Joe vertelden hem nu, dat ze Virginia Sinder uit het huis hadden bevrijd. Chet snoof toen hij dit hoorde.


  ’O, jullie hebben mij dus als lokaas gebruikt, hè? Nu snap ik het.’ Toen hij hoorde dat het meisje er vandoor was gegaan, zei Chet dat hij dat prachtig vond.


  ’Ha, ha, daar heeft ze jullie alweer voor gek gezet. Ik zou haar maar niet meer helpen, als ik jullie was.’


  Frank en Joe dachten er net zo over.


  ’Waar zijn jullie de hele ochtend geweest?’ vroeg mevrouw Hardy, toen haar zoons eindelijk thuiskwamen. ’Het is al erg genoeg, dat jullie vader zo vaak weg is.’


  ’We zijn de rivier op geweest, moeder, we waren met een zaak bezig.’


  ’Jullie waren er vannacht ook al niet. Ik zou graag willen dat jullie nou eens thuis bleven. Er is hier overigens een boodschap voor jullie, dat jullie onmiddellijk op het politiebureau moeten komen.’


  De jongens keken elkaar verbaasd aan.


  ’Wat zou dat betekenen?’ vroeg Joe.


  Mevrouw Hardy zuchtte.


  ’Het zal wel betekenen dat ik jullie de rest van de dag niet meer zie. Nou, ga maar gauw.’


  ’De politie zal ze wel willen arresteren omdat ze weer het een of ander hebben uitgehaald,’ snoof tante Gertrude, die op dat ogenblik de kamer binnenstapte.


  De jongens maakten dat ze wegkwamen. Ze hadden helemaal geen zin in het eeuwige gepreek van hun tante, hoe goed ze het ook bedoelde.


  Ze stapten in hun auto en reden naar het politiebureau, waar ze direct naar het kantoor van rechercheur Smuff werden gebracht.


  ’Zo, jongens,’ zei die dienstklopper, terwijl hij hen zelfvoldaan aankeek, ’ik dacht dat jullie wel graag zouden weten dat die overval in Rialto is opgelost.’


  Smuff was bijzonder met zichzelf ingenomen.


  ’Dat is geweldig,’ zei Frank. ’Dus Nick Cordoza had het toch gedaan?’


  Smuff schudde zijn hoofd.


  ’Nee jongens, jullie hadden het helemaal mis. Cordoza had het geld helemaal niet.’


  ’Maar wij hebben hem bij Rialto gezien,’ riep Joe.


  ’Dat kan wel zijn, maar Nick Cordoza heeft ons vanmorgen alles verteld. We hoeven maar een persoon te arresteren en de zaak is opgelost.’


  ’U gaat Chet: Morton toch niet weer in de gevangenis zetten?’ vroeg Frank.


  Smuff kreeg een kleur.


  'Daar hebben we het niet over. Nick Cordoza zegt dat een meisje het geld heeft.’


  ’Een meisje!’ riepen de Hardy’s uit.


  ’Ja, een meisje dat Virginia Sinder heet.’


  De jongens stonden met stomheid geslagen. Hadden ze dus al die tijd een misdadigster geholpen?


  


  CORDOZA’S BESCHULDIGING


  ’Wat zei Cordoza allemaal?’ vroeg Frank ten slotte.


  ’Tja, dat is een lang verhaal,’ antwoordde rechercheur Smuff. ’Hij geeft natuurlijk toe dat hij de eigenlijke overval heeft gepleegd, maar hij heeft het geld niet meer. Daar is het meisje mee vandoor gegaan.’


  ’Heeft zij dat dan van Cordoza gestolen?’


  ’Dat zegt hij tenminste. Volgens hem is hij gevlucht en in zijn wagen gesprongen, die in een zijstraat stond geparkeerd. Toen is hij naar de brug over de Willow gegaan,’


  ’Daar hebben we hem ook gevonden,’ zei Frank.


  ’Hij is een greppel in gereden omdat hij bijna tegen een geparkeerde auto opbotste. Die wagen was van dat meisje, Virginia Sinder.’


  ’En toen?’


  ’Ze kon niet verder. Had geen benzine. Dus bood Cordoza aan om terug te rijden naar het dichtstbijzijnde benzinestation en daar benzine te halen. Dat heeft hij toen gedaan.’


  ’Maar hoe kwam zij dan aan dat geld?’


  ’Zover ben ik nog niet. Je moet me niet in de rede vallen,’ zei Smuff waardig. ’Hij haalde dus benzine en goot die in de tank, maar ze kon haar wagen nog steeds niet op gang krijgen. Toen is hij naast haar gaan zitten om haar te helpen.’


  ’En wat gebeurde er toen?’


  ’Nou, toen startte hij de motor en daarna wilde zij hem geld geven voor de benzine. Maar volgens mij wilde hij opscheppen en toen liet hij haar die dikke rol bankbiljetten zien.’


  ’Ja, en?’ vroeg Frank, die gespannen luisterde.


  ’Het meisje pakte het geld, duwde Cordoza de wagen uit en reed weg.’


  ’Hij moet een behoorlijke smak hebben gemaakt.’


  ’Ja, dat deed hij ook. Hij wist overeind te krabbelen, is half bewusteloos naar zijn eigen auto gestrompeld en achter het stuur flauwgevallen. Daar hebben jullie hem gevonden. ’


  ’Misschien heeft Cordoza dat hele verhaal wel uit zijn duim gezogen,’ zei Frank nadenkend.


  ’Zeg, wat betekent dat?’ vroeg Smuff verontwaardigd. ’Dachten jullie soms dat ik niet weet waar ik het over heb? De dokters in het ziekenhuis hebben me verteld dat Cordoza maar steeds is blijven ijlen over een meisje dat al zijn geld had gestolen. Zodoende wist ik wat ik hem moest vragen.’


  ’Hoe is hij eigenlijk achter haar naam gekomen?’


  ’Die heeft hij haar gevraagd.’


  Rechercheur Smuff keek de jongens sluw aan.


  ’En nu zou ik wel eens willen weten,’ zei hij, ’of jullie soms een meisje kennen dat Virginia Sinder heet.’


  ’Hoe zouden we?’ vroeg Joe onschuldig.


  ’Nou, jullie ontmoeten nogal wat mensen. Ik ga haar arresteren wegens diefstal en ik dacht dat jullie me wel wilden helpen.’


  ’Het is jammer,’ antwoordde Frank ontwijkend, ’maar dat kan niet, meneer Smuff.’


  ’Nou, als jullie een meisje tegenkomen dat zo heet, vertel het me dan.’


  De jongens gingen het politiebureau uit. Ze wisten niet goed wat ze van de hele zaak moesten denken. Ze waren echter blij dat ze hun mond hadden gehouden.


  ’Ik geloof er niets van dat Virginia het heeft gedaan,’ merkte Frank op. ’Als we Smuff alles vertellen wat we weten, dan krijgt ze een hoop narigheid. En als ze wel schuldig is, dan gaat Smuff nog met de eer strijken.’


  ’Terwijl wij die zaak hebben opgeknapt.’


  ’Precies. Laten we maar wachten tot vader thuiskomt. Dan kunnen we hem om raad vragen.’


  ’Geloof jij nou werkelijk dat Virginia dat geld heeft gestolen, Frank?’


  ’Het begint er wel naar uit te zien. Het is een raar kind, dat hebben we toch wel gemerkt. Maar ik ben toch blij dat we Smuff niets over haar hebben verteld. Hij dacht, geloof ik, dat wij hem konden helpen.’


  De jongens reden naar huis en zetten hun wagen in de garage.


  Ze wilden net naar binnen gaan, toen er een taxi voor het huis stopte. Fenton Hardy stapte uit, met een zware koffer in zijn hand.


  ’Ha, daar is vader!’ gilde Joe. De jongens renden naar hem toe.


  ’Nou, jullie verkeren nog in blakende welstand zie ik,’ merkte de detective op. ’Hebben jullie de bende van Grafton nog opgerold?’


  ’Nog niet, vader, maar we hebben u wel heel wat te vertellen.’


  Joe nam de koffer van zijn vader over.


  ’Die draag ik wel,’ zei hij.


  ’Waar bent u geweest, vader?’ vroeg Frank.


  ’O, ik heb navraag gedaan naar onze vriend Grafton. Ik had een tip gekregen dat hij een keer in een gevangenis honderdvijftig kilometer hier vandaan had gezeten en daar ben ik dus naartoe gegaan om de boeken eens in te kijken. Straks zal ik jullie er alles van vertellen.’


  ’Wij hebben ook heel wat gedaan. Joe is nog van een richel gevallen in het Bayport Hotel en heeft bijna zijn nek gebroken.’


  ’Heb je je bezeerd?’ vroeg meneer Hardy vlug.


  ’Alleen een paar sneetjes,’ zei Joe.


  ’Wat deed je in vredesnaam op die richel?’


  ’Dat vertellen we nog wel,’ beloofde Joe.


  Hij droeg de koffer naar binnen en liep de trap op.


  ’Voorzichtig met die koffer,’ waarschuwde meneer Hardy. ’Mijn revolver zit erin, geladen.’


  Op dat ogenblik verscheen tante Gertrude boven aan de trap en kwam naar beneden.


  ’Wat hoor ik daar?’ vroeg ze scherp. ’Waar is die revolver?’


  ’In deze koffer, tante,’ zei Joe.


  Hij ging opzij om haar te laten passeren. Helaas struikelde tante Gertrude en sloeg de koffer uit Joe’s handen.


  Het ding schoot open en de inhoud viel naar beneden. De revolver kwam met een klap op een van de treden terecht en meteen klonk er een schot.


  ’Help!’ gilde tante Gertrude.


  Ze wankelde, verloor haar evenwicht en rolde de trap af.


  


  HET VERDWENEN KLEINKIND


  Joe stond stokstijf van schrik.


  ’Jongens!’ riep hij vol angst. ’Ik heb tante Gertrude neergeschoten!’ Tante lag ineengedoken aan de voet van de trap.


  ’Ik ben neergeschoten!’ kermde ze. ’Ik ben gewond. Haal een dokter. Ik sterf. O!’


  Meneer Hardy en Frank vlogen op haar af. Mevrouw Hardy kwam uit de keuken rennen, net toen tante Gertrude schreeuwde dat ze dwars door haar hart was geschoten.


  Even later beweerde ze met klem dat de kogel in haar schouder zat. Toen na een zorgvuldig onderzoek ieder spoor van een wond afwezig bleek, verhuisde de pijn naar haar rechterbeen.


  Mevrouw Hardy kon ook daar niets ontdekken, waarop tante Gertrude hevig teleurgesteld keek en verkondigde dat ze haar rug had gebroken door de val.


  Tot ieders grote opluchting werd ook deze mogelijkheid uitgeschakeld toen tante overeind krabbelde.


  Joe moest een paar minuten lang een tirade aanhoren, waarin de woorden ’onvoorzichtig, onhandig en onverantwoordelijk’ bijzonder vaak voorkwamen. Iedereen was er nu van overtuigd, dat tante Gertrude nog wel een poosje zou blijven leven en dat de kogel haar niet had geraakt.


  Tante was daar echter helemaal niet zo blij om en ze besloot om voor de rest van de dag naar bed te gaan. Ze werd zorgzaam teruggebracht naar haar kamer, vanwaar ze in haar rol van invalide zoveel opdrachten uitdeelde, dat het hele huis in rep en roer was.


  Zodra de toestand weer een beetje normaal was, gingen Fenton Hardy en de jongens naar de werkkamer. Daar vertelden Frank en Joe wat ze allemaal hadden beleefd.


  ’Dus Grafton houdt zich nu verborgen?’ vroeg meneer Hardy langzaam. ’Hij is waarschijnlijk bang geworden. Ik heb de afgelopen vierentwintig uur anders wel wat over die kerel gehoord.’


  ’Wat dan, vader?’


  ’Hij heeft een paar jaar in een van de westelijke staten gewoond. Hij is gezakt voor zijn medische studie; dat betekent dus, dat hij zich helemaal geen dokter mag noemen. Maar dit interesseerde hem niet in het minst. Hij richtte een sanatorium op voor de behandeling van zenuwaandoeningen. Dat was echter zuiver bedrog. Verschillende rijke patiënten van hem stierven onder zeer geheimzinnige omstandigheden, tot de politie tenslotte voldoende bewijzen in handen had om Grafton in de gevangenis te zetten. Na twee jaar zag hij kans om te ontsnappen door zich uit te geven voor een van de gevangenisdokters.’


  ’Weet u zeker dat het onze Grafton is?’ vroeg Frank stomverbaasd.


  ’Vrijwel zeker. Er is overigens een grote beloning uitgeloofd voor zijn aanhouding.’


  ’Nou, jongens!’ riep Joe opgewonden. ’Misschien kunnen wij die wel in de wacht slepen.’


  ’Vergeet niet,’ merkte meneer Hardy glimlachend op, ’dat dit mijn zaak is. We kunnen tenslotte toch altijd nog op het verkeerde spoor zijn. Maar ondanks dat ben ik blij dat jullie dat huis in het bos ontdekt hebben. Ik geloof dat we er morgen maar eens met zijn allen naartoe moesten gaan.’


  ’Waarom vandaag niet?’ vroeg Frank.


  ’Ik heb nu iets anders voor jullie,’ zei zijn vader, terwijl hij op zijn horloge keek. ’Ik zou graag willen dat jullie mevrouw Lunberry weer gingen opzoeken.’


  ’Prima. Wat moeten we haar vragen?’


  ’Ik wil weten of Grafton nog is teruggekomen om naar haar te kijken en of die behandeling succes heeft gehad. Mevrouw Lunberry kan een belangrijke getuige zijn als die boevenbende haar achthonderd gulden afhandig heeft gemaakt.’


  ’We gaan meteen,’ zei Frank. ’Ze springt natuurlijk uit haar vel van woede als we naar Grafton vragen. Ze is ervan overtuigd dat het een wondermens is.’


  ’Misschien is ze van gedachten veranderd,’ merkte meneer Hardy op. De jongens reden de auto de garage uit en gingen op weg naar Doeville.


  ’Dit gaat anders lang zo vlug niet als vliegen,’ zei Joe, toen de wagen over de autoweg schoot.


  ’Maar het is niet zo duur ook,’ vond Frank praktisch.


  In Doeville vonden ze een wanhopige mevrouw Lunberry. Haar ogen waren nog even slecht als eerst.


  Ze begreep nu wel dat de dokter niets anders was dan een harteloze bedrieger.


  ’Had ik toch maar naar jullie geluisterd!’ huilde ze. ’Maar het leek allemaal zo mooi.’


  ’U bent niet de enige die door Grafton bedrogen is,’ vertelde Frank haar. ’We hebben u gewaarschuwd, omdat we niet wilden, dat u al uw spaargeld zou kwijtraken.’


  ’Het is mijn eigen schuld. Dan had ik maar niet naar Grafton moeten luisteren. Die man moet in de gevangenis worden gegooid.’


  ’En of. En daar zullen wij aan meewerken. Wilt u getuigen, mevrouw, als Grafton gearresteerd is?’


  ’Vast en zeker!’ antwoordde mevrouw Lunberry nadrukkelijk. ’Ik zal jullie helpen waar ik kan. Ik begrijp maar niet dat iemand zo’n schurk kan zijn. Hij wist dat ik totaal maar vierduizend gulden bezit. Ik heb bijna al mijn geld besteed aan de opsporing van mijn kleindochter, die is verdwenen toen ze nog maar heel klein was.’


  De jongens luisterden vol belangstelling naar het verhaal van de oude dame.


  Mevrouw Lunberry had jaren geleden een behoorlijk inkomen geërfd toen haar man was gestorven. 2e had haar ouderloze kleindochter bij zich in huis genomen die na een paar jaar echter op geheimzinnige wijze was verdwenen. En nu was de oude dame helemaal alleen.


  Door haar verhaal kregen de Hardy’s nog meer afkeer van de schurkachtige Grafton. Het was haast niet te geloven, dat hij iemand, met wie je eigenlijk diep medelijden moest hebben, zo had opgelicht.


  ’We kunnen u waarschijnlijk niet helpen om uw kleindochter op te sporen, mevrouw,’ zei Frank. ’Maar we zullen ons uiterste best doen om die achthonderd gulden van Grafton terug te krijgen. Het zal wel niet lang meer duren voor hij achter de tralies zit.’


  Op dat ogenblik stopte er een auto voor het huis.


  ’Daar is iemand voor u, mevrouw,’ kondigde Joe opgewekt aan. Toen floot hij van verbazing.


  ’Frank!’ zei hij opgewonden. ’Het is Spotty Lemuel!’


  Frank sprong op.


  ’Die man mag ons hier niet zien,’ zei hij vlug. ’Als u het niet erg vindt, mevrouw, dan gaan we door de achterdeur weg. Kom mee, Joe.’


  De jongens renden de kamer uit. Ze waren net in de keuken, toen Lemuel aanbelde.


  ’Laten we nog even hier blijven om te horen wat hij komt doen,’ fluisterde Frank.


  ’Misschien probeert hij haar wel over te halen om zich nog een keer te laten opereren.’


  De jongens bleven in de keuken en hoorden hoe Lemuel zich aan mevrouw Lunberry voorstelde. Zijn woorden sloegen hen met stomheid.


  ’Mevrouw,’ zei hij, ’ik heb gehoord dat u veel tijd en geld hebt besteed aan de opsporing van uw verdwenen kleindochter.’


  " ’Ja, ja, dat klopt,’ antwoordde mevrouw Lunberry. ’Hoe weet u dat? Wie heeft u dat verteld?’


  ’Is hier laatst niet een zekere dokter Grafton geweest, die u aan uw ogen heeft geopereerd? Hebt u het hem niet verteld?’


  ’Ja, dat heb ik inderdaad. Komt u alstublieft binnen en gaat u zitten,’ zei de oude dame met bevende stem.


  ’Weet u iets van mijn kleindochter?’


  ’Dat kan ik u niet met zekerheid zeggen voor ik wat nadere inlichtingen heb,’ zei Lemuel kalmpjes. ’Ik geloof dat ik u kan helpen om het meisje te vinden. Ik heb hier een paar foto’s. De ene is van het meisje op zeer jeugdige leeftijd. Op de andere staat ze zoals ze nu is. Misschien kunt u haar op de eerste foto herkennen.’


  De Hardy’s hoorden een kreet van verbazing.


  ’Waar hebt u die foto vandaan?’ riep mevrouw Lunberry. ’Dat is mijn kleindochter. Ik herinner me die foto heel goed. O, vertel me toch alstublieft, alstublieft, waar ze nu is. Waar kan ik haar vinden? Er is geen twijfel aan, dit is haar foto. ’


  ’Het doet me veel genoegen dat te horen,’ antwoordde Lemuel. ’En ik vind het erg prettig dat ik u kan vertellen waar ze is. Dit is de foto van een meisje dat bekend staat als Virginia Sinder!’


  Frank en Joe konden hun oren nauwelijks geloven.


  Was dit bedrog? Of was Virginia Sinder werkelijk de vermiste kleindochter?


  ’Maar zo heet ze niet!’ riep mevrouw Lunberry. ’Toch herken ik haar op die foto, als u tenminste zeker weet dat die van hetzelfde meisje is.’


  ’Dit kind is opgevoed bij een familie die Sinder heet,’ zei Lemuel. ’Ze wisten niets van haar voorgeschiedenis af. Volgens mij is vergissing uitgesloten.’


  ’Waar is ze? Wanneer komt ze terug?’ vroeg de oude dame en haar stem beefde.


  Lemuel kuchte beleefd.


  ’Ik ben bang dat daar wat kosten aan zijn verbonden,’ zei hij.


  ’Kosten? Wat bedoelt u? Waarom zou ik moeten betalen om mijn eigen kleindochter terug te krijgen?’


  ’De Sinders zijn niet rijk. Ze hebben nogal wat geld uitgegeven voor Virginia’s opvoeding en ze zullen wel verwachten dat ze daar wat van terugkrijgen voor ze haar afstaan.’


  ’Natuurlijk!’ riep mevrouw Lunberry. ’Hoeveel willen ze hebben?’


  ’Tweeduizend gulden,’ antwoordde Spotty Lemuel zonder blikken of blozen.


  ’Tweeduizend gulden!’ herhaalde de oude dame zwakjes. ’Dat is wel veel.’


  ’Tja... Maar als u geen belangstelling...’


  ’O, maar dat heb ik wel. Ik wil mijn kleindochter terug hebben. Maar ik vind tweeduizend gulden toch wel een erg groot bedrag.’


  ’Ik zal u vertellen wat ik zal doen,’ zei Lemuel vlug. ’Als u het meisje terug wilt hebben, geeft u me nu dan de helft van het geld en de rest later. Ik krijg een cheque van duizend gulden en ik garandeer u dat u uw kleindochter binnen vierentwintig uur terug hebt.’


  Tussen de keuken en de woonkamer van mevrouw Lunberry was een soort alkoof, waar een schrijfbureau stond. Frank, die om de keukendeur gluurde, zag een chequeboek op het bureau liggen.


  ’Goed,’ zei mevrouw Lunberry. ’Ik zal u een cheque geven.’


  Frank vloog de keuken uit, griste het chequeboekje weg en stak het in zijn zak. Een seconde later was hij weer in de keuken.


  Mevrouw Lunberry was erg verbaasd dat ze haar boekje niet zag liggen. Ze zocht overal, natuurlijk zonder resultaat. Toen ging ze weer naar Lemuel.


  ’U zult vanavond terug moeten komen,’ zei ze tegen hem. ’Ik ben mijn chequeboek kwijt.’


  De kerel was kennelijk teleurgesteld, maar hij beloofde toch dat hij ’s avonds langs zou komen.


  Zodra de voordeur achter hem was dichtgevallen, kwamen Frank en Joe de keuken uit om de oude dame te waarschuwen.


  Plotseling ging de achterdeur open. De jongens draaiden zich bliksemsnel om en zagen een dikke man in een overall op de drempel staan. ’Jij stelen de boek!’ brulde hij, terwijl hij woedend naar Frank wees. Op dat ogenblik kwam mevrouw Lunberry de hall in.


  ’Wat is hier aan de hand?’ vroeg ze.


  ’Hier, deze jongen, hij stelen de boek van de bureau! Ik werken in de tuin en zien het!’ riep de man.


  


  EINDELIJK GEVONDEN


  ’Hoor nou eens!’ riep Frank kwaad. ’Ik wilde alleen mevrouw Lunberry maar helpen.’


  ’Jij stelen de boek!’ riep de man uit. ’Geef terug!’


  Hij stormde naar Frank toe en rammelde hem door elkaar. De jongen rukte zich los, waarna de tuinman hem met een enorme klap tegen de grond sloeg.


  ’Handen thuis!’ schreeuwde Joe en hij rukte de man opzij.


  Mevrouw Lunberry gaf een gil van angst, want er dook plotseling uit de tuin een enorme hond op. Het beest vloog Joe aan. De tuinman sprong weer op Frank af en rukte het chequeboekje uit zijn zak.


  ’Hier!’ riep hij triomfantelijk, terwijl hij het omhoog hield.


  Plotseling hapte de hond het uit zijn handen en rende toen naar buiten.


  Mevrouw Lunberry was helemaal in de war.


  De tuinman dacht werkelijk dat hij een paar gevaarlijke dieven te pakken had en hij maakte zo’n lawaai dat het een straat verder te horen was. Tegelijkertijd probeerden Joe en Frank vergeefs om alles uit te leggen.


  ’Pietro!’ riep de oude dame tegen de tuinman. ’Hou je mond! Wat hebben jullie te vertellen, jongens?’


  ’We hebben inderdaad uw chequeboekje weggepakt, mevrouw,’ hijgde Frank. ’Maar het was alleen om te verhinderen dat u Lemuel dat geld zou geven.’


  ’Daar hebben jullie anders niks mee te maken,’ zei mevrouw Lunberry stijfjes.


  ’Maar hij is net zo’n grote schurk als dokter Grafton. Hij behoort tot dezelfde bende. Hij weet helemaal niet waar Virginia Sinder is. Als u hem dat geld geeft, ziet u hem nooit meer terug.’


  ’Wij kunnen haar wel voor u vinden en dat kost u geen cent,’ verklaarde Joe,


  Mevrouw Lunberry keek hem ongelovig aan.


  ’Kennen jullie mijn kleindochter dan?’ vroeg ze.


  ’We kennen Virginia Sinder, maar we wisten niet dat ze uw kleindochter was.’


  ’Waar is ze?’


  De Hardy’s aarzelden.


  ’Nou ja,’ zei Frank toen, ’dat weten we niet precies, maar...’


  ’Aha! Aha!’ snoof de tuinman.


  Mevrouw Lunberry keek de jongens wantrouwend aan.


  ’Mevrouw,’ smeekte Frank wanhopig, ’geeft u ons alstublieft de kans om haar te vinden. Houdt u Lemuel nog even aan het lijntje. We gaan meteen aan de slag.’


  ’Ik zal tot morgenochtend wachten,’ zei mevrouw Lunberry aarzelend. ’Als jullie dan nog niet weten waar ze is, neem ik het voorstel van meneer Lemuel aan.’


  ’We zullen haar vinden,’ zei Frank. ’En wij doen het gratis.’


  De jongens waren blij dat ze weg konden gaan, want ze voelden wel, dat mevrouw Lunberry hen nog steeds niet helemaal geloofde. Alleen als ze Virginia naar haar grootmoeder terugbrachten, konden ze alle achterdocht wegnemen.


  Toen de jongens thuiskwamen, hoorden ze dat ze de volgende dag niet met hun vader naar het huis in het bos konden gaan. Een belangrijke cliënt van de detective had bericht gestuurd dat hij naar Bayport zou komen voor een bespreking.


  Toen de jongens vertelden wat er aan de hand was, had hun vader meteen een plan.


  ’Bel mevrouw Lunberry op en probeer haar zo ver te krijgen dat ze Lemuel vraagt waar hij logeert. Als hij dan toevallig toch weet waar Virginia is, dan kunnen jullie achter hem aan gaan.’


  De jongens deden wat meneer Hardy hun had aangeraden en belden de oude dame op.


  Mevrouw Lunberry zei dat Lemuel die avond hevig teleurgesteld was weggegaan omdat ze hem de beloofde cheque niet had gegeven. Hij zou de volgende dag op een telefoontje van haar wachten in het Westside Hotel in Bayport.


  Dit was een belangrijke aanwijzing en de jongens besloten het hotel, een klein, slecht bekend staand bedrijfje te bewaken.


  De volgende morgen vroeg werd hun volharding beloond, want Spotty kwam uit het hotel. De Hardy’s liepen achter hem aan.


  Ten slotte bleef de vent op de hoek van de straat rondhangen, terwijl hij van tijd tot tijd op zijn horloge keek alsof hij op iemand wachtte. De jongens bekeken een etalage, maar hielden hem onderwijl goed in de gaten.


  Even later kwam er een tweede bekende figuur aan.


  ’Rip Sinder!’ fluisterde Frank.


  De twee mannen begonnen samen te praten, maar de jongens konden slechts af en toe iets opvangen. ^


  Opeens spitsten ze hun oren, want Lemuel zei:


  ’Tussen twee haakjes, Rip, je hebt Virginia zeker nog niet gevonden?’


  ’Nee,’ gromde Sinder. ’Maar ik krijg haar nog wel. En gauw ook.’


  ’Hoezo?’


  ’Ik weet waar ze haar wagen heeft. Hij staat in de Highway Garage in Brockton. Waarom interesseer jij je opeens zo voor Virginia?’


  Lemuel antwoordde ontwijkend. Toen liepen de twee door.


  De Hardy’s gingen niet achter hen aan, want ze wisten nu precies wat ze moesten weten.


  ’Rip weet kennelijk niets van Lemuels mooie plannetje,’ merkte Joe op.


  ’Spotty wil er natuurlijk met dat geld vandoor.’


  ’Nou, misschien kunnen wij daar een stokje voor steken. Als Virginia’s auto in de Highway Garage staat, dan gaan wij daar naartoe.’


  De trouwe Sleuth bracht de jongens in recordtijd naar Brockton. Ze vonden de garage zonder enige moeite.


  Er stonden een stuk of zes auto’s toen de jongens binnenkwamen. Ze herkenden die van Virginia direct.


  De eigenaar kroop onder een gedeukte auto uit.


  ’Zoeken jullie soms een baantje?’ vroeg hij aan de Hardy’s. ’Mijn monteur heeft me vanmorgen in de steek gelaten. Kunnen jullie auto’s wassen?’


  Frank gaf Joe een duwtje.


  ’Nou en of,’ zei bij. ’Wat krijgen we ervoor?’


  ’Vier gulden. En je kunt meteen beginnen. Ik heb wel een overall voor jullie.’


  Voor de jongens het wisten stonden ze al bij een auto, die er uitzag alsof hij nog nooit was schoongemaakt.


  ’Ik kan nou niet bepaald zeggen dat ik dit leuk vindt,’ bromde Joe.


  ’Als Virginia haar auto komt halen dan zijn we hier tenminste en dat is het belangrijkste,’ vond Frank. ’Schiet op en denk aan je vier gulden.’


  De jongens ploeterden de hele middag, maar Virginia kwam niet opdagen. De garagehouder vertelde, dat ze haar wagen al een paar dagen geleden had gebracht en dat ze hem elk ogenblik kon komen halen. Joe werd steeds somberder.


  ’We moeten hier misschien wel een week wachten,’ kreunde hij. ’En maar auto’s wassen.’


  ’Vast niet,’ troostte Frank hem.


  Toen de Hardy’s om een uur of elf met hun laatste karweitje bezig waren, stapte er een meisje de garage binnen. Het was Virginia!


  ’Ik kom mijn auto ophalen,’ zei ze tegen de baas. De jongens zagen dat ze afrekende. Toen vroeg ze om een autokaart en bestudeerde die aandachtig.


  ’Hoe ver is het van hier naar Miami in Florida?’ vroeg ze.


  Dat was de druppel die de emmer voor Frank en Joe deed overlopen. Nu zou Virginia hen weer ontsnappen!


  Frank stormde op haar af.


  ’Tussen haakjes, Virginia,’ zei hij, ’kun je ons ook wat meer vertellen over die vijfendertighonderd gulden die je van Nick Cordoza hebt gestolen?’


  


  DE GEHEIMZINNIGE KELDER


  Virginia gaf een gil. Toen rende ze naar haar auto en sprong erin voor de jongens haar konden tegenhouden.


  De garagehouder stond met open mond te kijken.


  ’Hou haar tegen!’ schreeuwde Frank.


  Hij sprong net op de treeplank, toen Virginia op de starter drukte. De motor brulde en knalde toen.


  Joe sprong naar voren en gooide zich op de bank naast het meisje.


  De wagen schoot vooruit en reed de weg op. Weer knalde de uitlaat. Een voorbijganger aan de overkant van de straat dacht dat er geschoten werd.


  ’Moord!’ schreeuwde hij. ’Politie! Help! Politie!’


  Virginia drukte het gaspedaal in.


  De wagen vloog door de straat, terwijl het geknal van de uitlaat het hele dorp in rep en roer bracht.


  Een agent van de verkeerspolitie, die in een lunchroom zat met een broodje en een kop koffie voor zich, kwam naar buiten rennen, zag de auto langsschieten en sprong op zijn motorfiets.


  De commissaris van politie die net het politiebureau uitkwam, nam een duik naar de auto. Twee mannen stormden de aangrenzende brandweerpost uit en schreeuwden:


  ’Wacht even, chef!’


  Virginia nam de volgende bocht op twee wielen.


  ’Ben je gek geworden?’ brulde Frank, en hij probeerde het stuur te pakken. ’Stoppen!’


  Het meisje antwoordde niet; in plaats daarvan gaf ze nog meer gas.


  De snelheidsmeter gaf aan dat de wagen meer dan tachtig kilometer per uur reed. Hij slingerde en bonkte over de weg. Achter zich hoorden de jongens het geknetter van de motor die hen achtervolgde.


  Bang! Bang!


  De politieagent schoot zijn revolver leeg. Een van de kogels versplinterde de achterruit van de wagen.


  Zelfs toen maakte Virginia nog geen aanstalten om te stoppen. Integendeel. Ze drukte het gaspedaal nog dieper in.


  De auto gierde een bocht door.


  Voor hen doemde een kruispunt op. Virginia draaide aan het stuur en ging zonder een ogenblik te aarzelen linksaf. Ze schoten door een volgende bocht.


  Door deze manoeuvre raakten de achtervolgers een ogenblik het spoor bijster.


  De jongens hoorden hoe de motor en de politieauto over de zijweg naar rechts brulden.


  De motoragent wist echter heel goed wat hij deed. Een eind verderop kwamen de wegen weer bij elkaar. Daar zou hij de vluchtelingen opwachten.


  Joe probeerde Virginia’s voet van het gaspedaal af te duwen, maar hierdoor begon de wagen te slingeren, zodat ze bijna in een greppel terechtkwamen.


  Even later gebeurde, waar de jongens al steeds bang voor waren geweest. Net toen de wagen de bocht om vloog, klonk er een knal. Er was een achterband gesprongen!


  De wagen slingerde als een razende. Virginia klemde het stuur wanhopig vast en probeerde de auto weer in haar macht te krijgen. De jongens zagen bomen, rotsblokken en struiken bliksemsnel voorbijschieten.


  Toen klonk er een oorverdovend gekraak. De wagen sloeg om, bonkte een helling af en kwam tenslotte tegen een boom terecht. Virginia en Frank werden er uitgeslingerd en bleven bewusteloos liggen. Joe lag onder het wrak vastgeklemd.


  Het was een tijd doodstil. Tenslotte klonk er een rauwe stem door het donker.


  ’Hierheen, Zeb. Wacht, ik knip mijn zaklantaarn aan.’


  Een felle lichtstraal priemde door het duister en twee mannen kropen naar het wrak toe.


  ’Nou, dat is ook een mooie geschiedenis,’ gromde de een. ’Als de politie hier in vredesnaam maar niet naar toe komt.’


  Het was de stem van Grafton! Het licht van zijn zaklantaarn scheen over het wrak tot het bewegingloze lichaam van Joe zichtbaar werd.


  De andere man sprong naar voren en hurkte bij het meisje neer. Het was Zeb. Zijn verwrongen gezicht zag er beestachtig uit en zijn handen maakten vreemde gebaren in de lucht.


  ’Hé, dat is dat meisje!’ riep Grafton uit. ’Dood!’


  Zijn vreemde knecht ontdekte nu Frank. Hij legde het bewegingloze lichaam van de jongen naast het meisje neer.


  ’Wat? Nog iemand?’ riep Grafton. Hij liet het licht op Franks gezicht vallen en riep uit:


  ’Ha! Een van die knullen! Een van die woestelingen!’


  Zwijgend en met vreemde gebaren sprong Zeb naar het wrak. Hij rukte en trok aan Joe en legde hem bij de twee anderen.


  ’Dood, hè?’ zei Grafton kortaf. ’Nou, daar moeten we wat aan doen, Zeb.’


  Hij draaide zich om. Bij het sterke licht van zijn lantaarn was zijn huis in het bos te zien.


  ’Breng die lijken naar de kelder!’ beval Grafton.


  Een voor een droeg de knecht de slappe lichamen naar de kelder van het huis.


  ’Opschieten!’ riep Grafton. ’Er komt onweer!’


  Bliksemstralen schoten door de lucht. De wind wakkerde aan en huilde somber.


  ’Schiet op!’ riep Grafton nog eens.


  Hij rende naar binnen en kwam terug met een paar oude nummerplaten en ging daarmee naar het wrak. Snel verwijderde hij de originele platen en bracht de andere aan.


  ’Zo!’ gromde hij tenslotte. ’Als de politie hier komt rondneuzen, dan vertel ik ze dat die wagen hier al wekenlang in de struiken ligt.’


  De wind huilde en de bui barstte opeens los. De bliksem flitste en de regen viel in stromen neer. In de kelder van Graftons sinistere schuilplaats was het nog griezeliger dan buiten. Bij het licht van een flikkerende kaars zwoegde Zeb met een schop. Hij groef een breed graf in de vochtige aarde.


  Ergens boven in het huis sloeg een klok twaalf uur. De onheilspellende slagen galmden boven het lawaai van het onweer uit.


  ’Opschieten!’ schreeuwde Grafton.


  


  HET HUIS DER VERSCHRIKKING


  Franks hand maakte een lichte beweging. Hij begon langzaam bij te komen.


  Zeb zag het. Hij keek zenuwachtig naar Grafton. De pseudo-dokter die niet eens de moeite had genomen om te kijken of Virginia en de jongens werkelijk dood waren, stampvoette.


  ’Schiet toch op!’ schreeuwde hij nog eens.


  Zeb groef weer verder.


  ’We zullen ze hier begraven,’ grinnikte Grafton. ’Dan zullen ze nooit meer worden gevonden.’


  Zeb dacht dat hij ook Joe zag bewegen. Hij werd steeds zenuwachtiger, maar hij was zo bang voor Grafton, dat hij niet tegen diens bevelen durfde ingaan.


  Eindelijk was het graf klaar.


  ’Begraaf ze nu maar, Zeb!’ schreeuwde Grafton, lachend als een krankzinnige. ’Begraaf ze maar. Nu kan de politie zoeken tot in ’t oneindige, maar ze vinden ze nooit.’


  De knecht sleepte de drie lichamen naar de kuil en rolde ze er een voor een in. Terwijl hij dit deed, begon het steeds meer tot hem door te dringen, dat hij levende mensen ging begraven.


  Toen hij probeerde om dit door gebarentaal aan Grafton te vertellen, gaf de pseudo-dokter hem kortaf opdracht om voort te maken met de begrafenis.


  ’Waar sta je nou toch over te brabbelen?’ vroeg hij nijdig. ’Schiet op, alsjeblieft.’


  Het onweer woedde nog steeds en de ene bliksemschicht volgde op de andere. Zeb pakte de spa weer en gooide aarde in het graf.


  ’Mooi zo!’ schreeuwde Grafton, met zijn armen zwaaiend.


  Toen klonk er een geweldige klap. De bliksem was in de schoorsteen geslagen en vervolgde zijn weg door de hele schoorsteen tot in de kelder. De donkere kelderruimte werd plotseling helder verlicht. Dokter Grafton gaf een schreeuw en hield zijn arm voor zijn gezicht. Toen viel hij bewusteloos voorover.


  Zeb beefde van angst en dat was niet zonder reden. Twee van de figuren in het graf begonnen zich namelijk te bewegen en krabbelden toen langzaam overeind.


  Zeb staarde hen dodelijk geschrokken aan. Toen groef hij als een gek in de hoop aarde en gooide dit naar de jongens.


  Frank stond zwak en duizelig op. Hij wist niet wat er was gebeurd, maar toen hij het open graf, de bewusteloze Grafton en de griezelige figuur van Zeb zag, begreep hij dat zijn broer en hij in een afschuwelijk gevaar verkeerden.


  ’Joe!’ zei hij hees.


  ’Alles is o.k., Frank,’ hijgde zijn broer. Hij klauterde het graf uit.


  Zeb sprong woest in het rond. De Hardy’s begrepen dat ze hem moesten overmeesteren voor ze uit deze griezelige kelder konden komen. Langzaam liepen ze naar de man toe. Zeb ging achteruit en zwaaide dreigend met de schop.


  Frank sprong plotseling naar voren en deed alsof hij de stomme wilde vastpakken. Die zwaaide venijnig met zijn spa. Tegelijk sprongen Frank en Joe op hem af.


  Ze gooiden Zeb tegen de grond voor hij zijn schop weer kon gebruiken. De kerel was oersterk en hij worstelde wanhopig, maar de Hardy’s vochten voor hun leven. Tenslotte wisten ze hem te overmeesteren en duwden hem naar een openstaande kast.


  Zeb vocht als een razende, toen hij begreep wat de jongens wilden, maar ze gooiden hem de kast in en smeten de deur achter hem dicht. Frank draaide de sleutel om.


  ’Waar zijn we eigenlijk?’ vroeg Joe, terwijl hij om zich heen keek.


  ’Ik denk in de kelder van Graftons huis, maar hoe we er gekomen zijn, weet ik niet,’ antwoordde Frank. Hij had de oplichter die op de grond naast het graf lag, herkend. ’Waarschijnlijk hebben ze ons na dat auto-ongeluk hier naartoe gebracht.’


  ’Kijk eens! Daar ligt Virginia!’ riep Joe opeens.


  ’Grafton wilde ons natuurlijk levend begraven!’ riep Frank uit. Hij kreeg kippenvel bij dat idee.


  Joe sprong in de kuil. Virginia leefde nog, maar ze was bewusteloos. ’We moeten haar hier weg zien te krijgen.’


  Frank hielp zijn broer om het slappe lichaam op te tillen. Toen gingen de jongens erover nadenken hoe ze uit hun onderaardse gevangenis zouden kunnen ontsnappen.


  Frank zag een deur aan de andere kant van de kelder en rende erheen. Net op dat ogenblik doofde de kaars sputterend uit. De jongens voelden in hun zakken naar lucifers. Ze vonden niets.


  Joe herinnerde zich dat hij een zaklantaarn had gezien in Graftons hand. Hij strompelde door de kelder en viel bijna in het graf toen hij de bewusteloze dokter probeerde te vinden.


  Eindelijk had hij de lantaarn. Een felle lichtstraal priemde door het duister. Joe holde terug naar zijn broer.


  Frank deed de deur open. Tot hun grote schrik gaapten twee skeletten hen aan. Het was afschuwelijk.


  Frank gooide de deur met een klap dicht.


  Joe hapte naar adem.


  ’Verhip!’ zei hij. ’Was me dat schrikken.’


  ’Ik voelde me ook niks lekker,’ gaf Frank toe. ’Grafton gebruikt die dingen zeker bij zijn zogenaamde experimenten.’


  Bij het licht van de lantaarn doorzochten ze de kelder verder. Even later vonden ze een trap die naar boven ging.


  ’We moeten Virginia meenemen,’ zei Frank. ’We kunnen haar hier niet achterlaten. Stel je voor dat Grafton plotseling bijkomt.’


  De jongens liepen naar het bewusteloze meisje. Ze dachten geen van beiden bepaald vriendelijk over Virginia. Tenslotte hadden ze al deze ellende aan haar te danken.


  Toen ze zich bukten om het meisje op te tillen, zag Frank plotseling iets bewegen.


  Grafton probeerde op te staan!


  Er lag een uitdrukking van dierlijke woede op zijn gezicht. Zijn lippen waren tot een akelige grijns vertrokken. Zijn ogen glinsterden. Met een rauwe kreet sprong hij opzij en verdween in het duister.


  ’Pak Virginia, vlug!’ riep Frank. ’Naar de deur!’


  Samen tilden de jongens het meisje op en sleepten haar naar de trap.


  ’Jullie komen hier nooit levend uit!’ krijste Grafton ergens vanuit het donker.


  Frank scheen met zijn zaklantaarn in het rond. Hij zag de man ineengedoken bij een plank zitten, die langs de muur van de kelder liep en volstond met flessen en potten.


  De dokter greep zo’n fles.


  ’Het gevaarlijkste zuur van mijn verzameling!’ schreeuwde hij. ’Ik zal jullie leren je met mijn zaken te bemoeien. Een druppel hiervan is genoeg om een mens te doden.’


  Toen slingerde hij de fles met zuur naar de jongens toe!


  


  SUCCES


  Als Zeb niet onverwacht op het toneel was verschenen, dan zou het zuur zeker zijn doel bereikt hebben.


  De deur van de kast, waarin ze de man hadden opgesloten ging plotseling met geweld open en de fles vloog er tegenaan. In de kelder verspreidde zich een afschuwelijke lucht.


  Zeb sprong angstig opzij en plukte aan zijn kleren, waarop een paar druppels terechtgekomen waren.


  ’Opschieten!’ schreeuwde Frank.


  De jongens droegen Virginia haastig de trap op.


  Grafton en Zeb strompelden schreeuwend door de donkere kelder, die intussen geheel met het gas was gevuld en probeerden de trap te vinden.


  De Hardy’s renden naar boven en gooiden de deur achter zich dicht. Joe draaide de sleutel om.


  Frank knipte de zaklantaarn aan en keek om zich heen. Ze waren in de keuken.


  Op de tafel stond een lamp en hij stak die aan. Zonder op het lawaai in de kelder te letten, besteedden de jongens al hun aandacht aan Virginia. Ze wreven haar handen en polsen, sprankelden koud water in haar gezicht en probeerden van alles om haar bij te brengen.


  Joe scharrelde wat rond in een kast en zag dat die vol stond met medicijnen en chemicaliën. Zijn oog viel op een fles ammoniak.


  ’Net wat we nodig hebben!’ riep hij uit.


  Door de scherpe doordringende lucht kwam het meisje langzaam bij. Ze kreeg weer wat kleur in haar gezicht en bewoog zich onrustig. Toen deed ze haar ogen open, hapte naar adem en begon te hoesten. Op dat ogenblik werd er op de keukendeur gebonsd en een zware stem riep:


  ’Doe open! Doe onmiddellijk open!’


  De Hardy’s schrokken verschrikkelijk. Stonden Rip Sinder en Spotty Lemuel daar buiten?


  ’Doe open, in naam der wet!’ riep een harde stem.


  ’De politie!’ riep Frank opgelucht.


  Hij sprong op, holde naar de keukendeur en schoof de grendel weg. Er stapte een agent van de rijkspolitie binnen; het water droop van zijn oliejas. Achter hem stonden nog een stuk of zes agenten. De achtervolgers uit Brockton hadden het wrak van de auto ontdekt.


  ’Wat is hier aan de hand?’ vroeg de agent. ’We zijn net naar jullie op zoek. Dat is me ook een mooie rit geweest! Iemand gewond?’


  Er klonken voetstappen op de keldertrap.


  ’Laat me eruit! Laat me eruit!’ riep Grafton en hij bonsde op de deur. De politiemannen drongen de keuken in.


  ’Wie zit daar in die kelder?’ wilde de man van de rijkspolitie weten. ’Een man die zich dokter Grafton noemt,’ antwoordde Frank. ’Het is een ontsnapte gevangene. Hij geeft zich voor oogchirurg uit, maar het is een oplichter. Bovendien heeft hij daarnet geprobeerd, ons levend te begraven. ’


  De man van de rijkspolitie trok zijn revolver.


  ’O.k., mannen,’ zei hij tegen de anderen. ’Ik hou hem wel onder schot als hij naar buiten komt. Als hij grapjes probeert uit te halen, dan weet je wat je te doen staat.’


  Hij deed de deur open. Grafton stormde naar buiten, met een van woede vertrokken gezicht.


  Toen hij de agent zag en alle pistolen die op hem gericht waren, werd hij echter doodsbang. Hij stak zijn handen omhoog.


  ’Niet schieten! Niet schieten!’ schreeuwde hij. ’Ik geef me over.’


  ’Dat is heel verstandig,’ gromde de politieman.


  Hij deed een paar stappen naar voren en deed Grafton de handboeien om.


  Zeb lag bewusteloos onder aan de keldertrap. De giftige dampen van het zuur dat voor de jongens was bestemd, waren te veel voor hem geweest.


  Met de arrestatie van Grafton kwam er een einde aan het Ooglijdersyndicaat. De bedrieger werd diezelfde nacht nog in de cel opgesloten.


  Tegen de ochtend werden zijn handlangers, Rip Sinder en Spotty Lemuel, ook opgepakt. De twee mannen werden gearresteerd in het hotelletje waar Frank en Joe Lemuel hadden gezien,


  De arrestatie van het drietal werd natuurlijk uitvoerig in de kranten besproken, en weldra meldden zich tientallen slachtoffers van het Ooglijdersyndicaat, die tegen de bedriegers wilden getuigen.


  In de krant van Bayport werd er nog bij vermeld, hoeveel de Hardy’s hadden gedaan om deze gewetenloze bende op te rollen.


  De broers waren van plan om Virginia de volgende dag naar haar grootmoeder in Doeville te brengen. Ze was aan de goede zorgen van tante Gertrude toevertrouwd om weer een beetje op haar verhaal te komen.


  Ze had verteld wat er gebeurd was op de avond dat Cordoza haar langs de kant van de weg had gevonden. Haar verhaal klopte helemaal met het zijne, behalve dat ze het geld dat hij haar had laten zien niet weggepakt had.


  Ze was heel verbaasd dat hij ernstig was gewond toen ze hem van de treeplank had geduwd omdat hij vervelend werd.


  Die ochtend gingen de jongens terug naar de plaats van het auto-ongeluk. Ze bekeken Virginia’s wagen grondig en zagen dat hij beslist niet meer gerepareerd kon worden.


  ’Die kun je niet eens meer verkopen voor de sloop,’ zei Frank. ’Ik snap niet dat we hier nog levend uitgekomen zijn.’


  Toen riep hij plotseling opgewonden: ’Joe!’


  ’Wat is er?’


  ’Ik zie iets. Daar. Het geld!’ Frank wrong zich naar binnen en grabbelde naar een dikke bundel bankbiljetten.


  ’Dat is het geld van de overval in Rialto!’ gilde Joe.


  Ze telden het na; het was inderdaad vijfendertighonderd gulden. Zo was dus ook dit mysterie opgelost.


  En toch bracht die oplossing een nieuw probleem met zich mee. Had Virginia het geld van Cordoza dan toch gestolen?


  Toen de jongens thuiskwamen, zat Virginia in de woonkamer op hen te wachten. Haar grenzeloze verbazing toen ze vertelden dat ze het geld hadden gevonden, gaf hun de overtuiging, dat ze werkelijk niet had geweten dat het in haar wagen lag.


  ’Het moet uit zijn handen zijn gevallen’ riep ze.


  Joe grinnikte.


  ’Als ik er toch aan denk dat we die wagen uit de rivier hebben gevist en hem helemaal hebben schoongemaakt zonder dat geld te vinden, dan voel ik me toch maar een hele kleine jongen.’


  ’Misschien is het wel goed dat het zo is gelopen,’ zei Virginia. ’Anders hadden jullie me niet geholpen.’


  Het geld werd meteen aan de directie van Rialto teruggegeven.


  Nick Cordoza was nog steeds onder arrest en hij zou beschuldigd worden van de overval.


  Die middag werd Virginia teruggebracht naar haar grootmoeder, mevrouw Lunberry. De oude dame huilde van vreugde.


  Virginia was aandoenlijk blij dat ze nu eindelijk een echt thuis had gevonden na al die jaren die ze onder Rip Sinders niet bepaald prettige voogdijschap had doorgebracht.


  Toen de jongens thuiskwamen, zat hun vader op hen te wachten. Hij vertelde hun alles over het Ooglijdersyndicaat.


  ’Graftons werkelijke naam is Paul Zane,’ vertelde hij, ’en meneer Zatta heet in werkelijkheid ook Zane. Sinder en Lemuel waren maar werktuigen. Zij zochten slachtoffers en schreven de brieven. Grafton voerde de zogenaamde operaties uit en nam het geld in ontvangst. Wat een geluk dat die bende eindelijk is opgerold.’


  ’Ik ben blij dat het allemaal voorbij is,’ zuchtte mevrouw Hardy. ’Misschien kunnen we nu voortaan weer eens op tijd eten.’


  ’Op tijd eten! In dit huis?’ snoof tante Gertrude. ’Let op mijn woorden, zo zeker als twee maal twee vier zijn...’


  ’Vier ìs, tantetje,’ grinnikte Joe.


  ’Zo zeker als jij een onbeschaamde rekel bent, zo zeker zal er ook weer een nieuw mysterie opduiken.’


  Ze had gelijk. Het zou niet lang meer duren voor de jongens in een nieuw, opwindend avontuur verwikkeld raakten.


  ’Chet heeft vanmorgen nog opgebeld,’ vertelde mevrouw Hardy. ’Hij vond dat jullie maar eens moesten uitzoeken, wie hem toen naar Boston heeft gestuurd.’


  ’Waarschijnlijk een van Cordoza’s handlangers,’ zei Fenton Hardy. ’Ze wilden hem natuurlijk een tijdje kwijt.’


  ’Nou, dat betwijfel ik,’ snoof tante Gertrude. ’Ik denk dat Chet Morton er op zijn eigen houtje vandoor is gegaan, omdat hij bang was dat hij de gevangenis weer in zou moeten.’


  Ze haalde verachtelijk haar neus op en gaf hiermee duidelijker dan met woorden te kennen hoe ze over jongens in het algemeen en over Chet Morton in het bijzonder dacht.
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